NOTE DE ARHIVĂ PENTRU ISTORIA MUZICALA serial nou AN , FUNDAȚIA LEVI EDIȚII VENEȚIA EFL VAi Revista anuală cu supliment semestrial япчий/^ Ñrw sfia е swpp/ewteftfo pentru Italia L pentru străinătate L singur коЛіли; Revista: pentru ItaliaL în străinătate L Г Supliment pentru Italia L pentru străinătate L Întârzieri M Revista c supliment pentru Italia pentru TesteròL L (XX) Volume individuale Revista pentru ItaliaL pentru străinătateL Supliment pentru Italia! pentru străinătate L, /Нѵыга și ìwpp/cmewu pentru Italia în străinătate L L Volume individuale Revista pentru ItaliaL pentru străinătate! Supliment pentru ItaliaL pentru străinătateL Дйтг/оле, гегівдоле și administrare: FUNDATIA UGO SI OLGA LEVI, Palazzo Giustinian-Lolin, S Vida! B , Veneția (cod poștal ) Tel ( ) / c/c poștal и I B La netfaction; Marcella Hari Ашсиіадчипе de! Tribunalul Vanesiei nr /! SJ © ІЗД de FONDAZIONE LEVI, Veneţia ГмГГ/ i Λ/tf ri ritenv/i pentru toate j /імл COMITET DIRECTOR LOW ALBERT FRANCESCO LUISI OSCAR MISCHIATI, AICI SI RIO ROSTE ROL] A Director responsabil Francesco Luisi REZUMAT Articole рла Osvaldo Gambali Covorașul cantorilor tipuerí* JÌfl Petronius ( - iSStí tìt J Piero Garrulo Instrumente muzicale la curtea Medici: nou CÍPCM- inventarele merui si scitnosciufi ( - } S Oíga Termini și Maeștrii Chapei la Cathedtai of Brescia ( - Federico Mirri LtJ cupella tnusiraie turriiana a Catedralei de Sússarí în secolele XVH și XIX Karìn Andrae Der musikaiicnfonds der Basilica tfi Lorenzo in Damasi in Rom I ] MauTizio Tarrini A musical ¡tara in Cìeraivu in li? OpjfffGnj Oscar Mischiati și muzicologia Cărți primite Index de nume REGULI EDITORIALE [lista eseurilor trebuie să fie scrisă la mașină, cu margini largi pe părțile laterale ale foii] și adresată redacției «Note d'Archivio per Storia Musicale Nuova Serie», Fundația Ugo și Olga Levi, Palazzo Giusrinian LoJin, S Vidai Ж cod poștal Veneția, teté țMl) / ! P Se impune folosirea panglicii negre pentru mașini de scris și eventual depunerea în dublu exemplar Fiecare articol va prezenta o secțiune istorico-critică și o secțiune care conține transcrierea documentelor prezentate, acestea uhi mi la tipărire vor apărea la dimensiune tipografică mai mică și trebuie să fie evidenţiat la dactilografiat ΑΠΊηίζϊο a eseurilor poate folosi abrevieri și acronime străine care fac citatele din text și din note politicoase; cu toate acestea, utilizarea acronimelor nu este recomandată pentru utilizarea textelor documentare sau bibliografice care apar rar Pentru transcrierea documentelor se recomandă respectul maxim pentru lectura originală și totuși se atrage atenția asupra oportunității dizolvării tuturor abrevierilor fără nicio indicație distinctă (paranteze rotunde), evitându-se pe de altă parte intervențiile inutile asupra abrevierilor comune de înțelegere universală (de exemplu: Ecc mo nu va fi dizolvat în Excelent) Transcriptorul va trebui, de asemenea, să intervină pentru a normaliza literele mari și mici în conformitate cu uzul modern și va folosi în mod corespunzător semnele diacritice și semnele de punctuație pentru a facilita înțelegerea textului (cu toate acestea, respectând particularitatea documentului în care se notează o funcție oratorică în punctuație) Orice intervenție critică a transcrictorului (ncuslruziuni și completări) trebuie indicată cu utilizarea parantezelor drepte Orice pierdere a documentului original trebuie, de asemenea, indicată cu trei puncte de suspendare cuprinse între paranteze drepte Cât despre abrevierile f c {pe coală sau hârtie), vor fi acceptați indiferent pentru eseuri într-o limbă străină: pentru cei Iti limba italiană я ar trebui să prefere abrevierea c În ceea ce privește abrevierile г ev (pentru recto și verro) indicarea explicită este necesară doar pentru numerotarea verno (de exemplu: с Ìv și nu c Zr, ci c ); numai in cazul citarii cariilor continue recto-vent trebuie precizat si recto (de exemplu: cc r'¥) Notele și citatele de la pnrrc la subsol ar trebui să fie dactilografiate pe foi uniform distanțate Notele bibliografice Jr trebuie intocmite pe baza urmatorilor termeni: numele si prenumele autorului (numele intotdeauna complet) cu dubla soltolincalura (= mainvcolcltn) urmata de virgula; titlul lucrării complete cu sOltolmealura simplă ( = italice) urmată de virgulă; locul ștampilelor raportate în limba originală sau conform convențiilor grafice internaționale urmate de virgulă; editura, marcati-o cu virgula; an urmat de virgulă; p О pp (™ pagină sau pagini) urmată de numărul r sg; = pp -J, în timp ce ppP c și urm = pp c înainte) Vă rugăm să rețineți că Citările referitoare la enciclopedii și dicționare trebuie să indice numărul coloanei sau coloanelor ( - coi sau col ) Lipsa anului ediției în lucrarea citată trebuie indicată cu sa (= fără an) și orice verificare trebuie din nou indicată între paranteze rotunde; de exemplu: știe (dar J B ) În cazul СІ [acțiuni de eseuri ron ținute în recolta de AA VV , în lucrările conferinței л iti lucrări diverse, atât titlul eseului, cât și titlul Toperului care îl conține trebuie citate cu caractere cursive ( ■ ■ subliniere simplă) (de exemplu: Diario ferra· me, în Re rum Itaticariim ScnplorțșL nel евдо de lucrări diverse · , dacă este indicat, numele editorului trebuie menționat și în forma exprimată în limba originală a textului (de exemplu: a cura di sau ediled by or heraosgegeben von etc ) Oriunde sunt mai multe lucrari deschise ale aceluiasi autor in bibliografie, va fi intotdeauna indicat inceputul titlului drlTapera la care se face referire, urmat de indicatia rii ( - citat) (de exemplu: ANGELO BERTOLOTTì, La musica in Mantova cil , p Acolo unde, în schimb, se face întotdeauna referire la o singură operă a aceluiași autor, va fi suficient să se recurgă la indicația pp cjÌ ( = italice) (ad completare: ANGELO BERTOLOTTÌ, op cit , p ) Pentru citările ulterioare ale aceleiași lucrări trebuie folosită indicația ibidem și pentru trimiteri la același loc loc cit In camera de citare a unei opere in mai multe volume trebuie indicat numarul (de exemplu: volti ) si se va stampila Pindfcazlane dupa virgula;dupa anul aparitiei trebuie insa precizat care dintre cele s-au consultat două volume pentru pagina următoare, raportând indicația cu cifre romane (de exemplu; WOLFGANG OSTHÛM , Ί'healergesang und Darsiellénde Mustit in dei Italianisolien RenaiÌtarne, zboruri , Tuizlng, Hans Schneider, ( , I, p £) Sunteți rugat să citați cu atenție lucrările nepublicate la care se face referire în nota c TevCiitualt clasificarea lor ca cursuri de licență (de exemplu: Ph IXDùsrrtiìtiOtì è non Teza de doctorat о Ph D ) cu indicația exactă d ri TU ni versi rà apartenență ( de exemplu: University of California li Berkeley c not University of ÇaHfijr-tìia) În ceea ce privește citările eseurilor conținute în reviste, după Hndkarione al autorului și titlul în forma specificată mai sus, numele complet al revistei trebuie să apară între virgule inversate precedat de prepoziția „în” (nu-l urmați cu un punct dublu) și urmat fără virgulă din referința alarmată, alTannu (Ira parermi) r aJJa pagina (de exemplu: WILLIAM F PR ZER, Man, he lu· Lui ■=: Маип-и în «Musica Disciplina» XXXH ( ) p B) & SCOALA «PUERJ CANTORES» DIN S PETROLIO (М&- ВЙ ca ) de Osvaldo Gambossi De îndată ce structura de zid pe o parte (în timpul continuării lucrărilor de construcție) și purificarea bisericească pe de altă parte au permis, chiar și în S, Petronio, așa cum se întâmplase de secole în principalele biserici orașului bolognez (S Pietro, Ș Francesco, Ξ Domenico), a fost creată o importantă instituție de învățământ: școala lui putrì carilo res , O inițiativă pedagogică concepută cu scopul de a pregăti din punct de vedere muzical, dar și cultural un anumit număr de tineri (inițial , până la cinci ani în perioade ulterioare) pentru a-i dedica serviciului religios în general, serviciului muzical în special, având ca sarcină principală de a participa cu canoane și fișe de post la oETicialura corală zilnică a Liturghiei, Vecerniei și Orele canonice în diferitele lor cadențe zilnice O creșă de tineri recruți din care de la început ar exista în mod constant și din belșug anemone care să înlocuiască și să întărească personalul a ceea ce avea să devină una dintre cele mai cunoscute capele muzicale din Europa: tocmai cea a Construcția bazilicii, începută în I Q, яі a încheiat el, aminiriurtio rămânând neterminat ca astăzi, ;ы pumi Jet 'SXÌ De remarcat că deschiderea pentru închinare a fost actuală cu mult timp înainte, a început să o oficieze Liliali i, la trei ani duce de la așezarea primului ¡¡zis, Есгпіілате к prirrur due campait pe panoul frontal OaEiviiiiciitaLucu ¡Llteniatnv a фонте (пикк f/utrri і іегчсі, putii еплинч o ítmplk'croeritc e più frequemeiïieiite cle/ieL) ■ Cu o ica iungimiriiTiLc va urmari scopul prliuralr djç-hhratii, щдалл re mind full ¡neme, noi $i тіргогкііеѵ;і pentru a forma pe cei de azi, cu terminologie împrumutată din sentimentul de!'orgaüÍziaíicüt am spune imbricatul! viitorul cadre delta comunitate religioasa in dublul ei sens se afla asa-zis cccleziastice, Pcr situatii cu lingenti La sotóla inregistreaza nrf tempo iloic-voli disparitati in frecventa ron allí ï bas determinate adesea de «indino™ Bconomktie mai mult sau mai putin vanlQMÍüw ofera clericilor pt slujirea lor de la Altele biserici in competitie cu S Petronio, uneori din vuliLia/LOtik de oportunitati didactice: cu siguranta nu pentru o judecata clara MLli'citveuiiamenio impartita in scoala, ci mai degraba pentru frecventele alin sa, aleatorii tei din prea asidui runde de slujbă liturgică în bazilica Petroniană care ¡ cu capturare planurile unui metodic £ ргорт Ormato apprcndiniHnto OSVALDO GA MB ASAI Sf Petroniu Dimpotrivă, mărturiile de arhivă trasate (din păcate formate în principal din documentație aridă legată de salariu) ne conduc la formularea unei leziuni cu totul nouă: adică aceea că capela muzicală în sine, încă de la crearea ei în , s-a găsit în acel grup de de ani clerici, flancați de doi sau trei preoți cântători în slujba bazilicii ca capelani (artírh'cssi creat în număr de zece de Eugen al IV-lea), nucleul său vocal primordial, hrănit, îl încredințează unui capelan în funcția de maestru al cântului , care a fost delegat si Pistrurione muzical in scoala^ Din rândurile capelanilor proveneau și primii doi organiști ai bazilicii: «Don Zoane Dandrea de bazo capelano c maestru de organetto în S Petronio» și «Don batista di Nicolo organista e capelano» Originea capelei muzicale petroniene se confundă așadar cu această agregare de clerici și preoți care oficiau în bazilici toate părțile Italiei sunt implicate și în țări străine O creștere profesională care, deși a anulat curând și aproape în totalitate rolul capelanilor în mizeria acelui ansamblu muzical, nu l-a marginalizat niciodată complet pe cel al clericilor: de fapt, o porțiune foarte selectă dintre ei, aleasă cu grijă de maestrul di cappella , care, de altfel, până la ultimul dintre ■' [n a mftrôntü din Mtlrmbrfà (adică o lună pr¡m,i dftl'¡ tiiiiz¡oriv Ufficialedt! a cup-pcUa iiì'jSLLale du parie ώ buscalo IV} le oriamo, între țh vt Șpen ¿appeal ni, Don Bar-lolCunKnJd Gemwn, Baldaswirre dù MidmaL Олп Giovanni di françu, die preoți, câțiva ani mai târziu, ne găsim și remunerați ca cântăreți ai capelei: primul dintre ei, йп-zi, sLAdaircHiúbíÉ del L loiìsé maestro dl canio ( ASP, voi , C Î r ; vol l r ; vot , « г·, И г·, ПО ri ? ASF, voi Sii, cc r , ] g ' Λ dimoslruikmc al acestui preponderent clerical prezent, denunta-l din enorifl-oo viiolo al lui Don (abreviati-l la DJ prefixat la! nume de] preot, va prezentam aici cateva liste an-r nale ale acelor profesionisti de voce, rnatstenii venit iah ne liste documente, dar din imi reconstruite prin selectarea, din rejislri specifice, vinurile mandali ale рааатпстііо făcute llalla Fabbri-cena aj ртСфГІ angajații: Й D, Gabriele-dii Μί,αιιιι (jfiàexLrù di tantQ} D Frasco tìr' Fiaschi Киа Ùlonisia din Hгении D Bernardino da Dona da SCOALA DL -RI !t R I САГ-T DHL·' ІГіЧ PII SUMO ( №l МП Œ I ' este identificat în mtfeïfrn lor de precaut privilegiul agregarii la qucil'cirgaatcu vocal in soprana rude a ramas restrans În această privință, însă, denominația nu trebuie să inducă în eroare O Giovanni Antonio гі !і[нМеІп nu acolo Itivi-ne! uhi l eOllL II ОіЬѵясіпІ al lui Macu oiiuo M', Giaco лю al Franței M" Giovanni pad arul profesor de canto) P Vincent Park II Vincenzo din FeUçgrinfll O ύιύ dfitii LecHói Pr Giovanni Maria Bãnazo P Gottazze de' Ricci II Рдяо du Гігкпѵс iiiilJm Muratene GiuLiaijù Veiudario H J Mal Giovanni Spedano (maesirodrl carilo anliquo} D Michela CimitOic (тМЯго al companiei moderne) П, Gàlf*ïjuj du' Ricci D ViiL-cdiio Palco pasă florentină Pr Gabriele de' Fazi Marcantonio de' Girli D, Frances» ihMiLhia Li Zoilo da Cento D Cristoforo Secondi Piero da Lucca Giiiiinnn vdudaric· □idJiLi M alatore Gianu aeonw de' G ¡eli Camillo Borghese (ASJJ, cait * : volMì) ' Acest din urmă nume cu care, până la raportul din de D Pompilio Pisa-nell i (al cărui prim a venit definitiv la ribin ilo ¡ itelo de owejira di ccippeifa cum am putut obține mandate plata) am continuat să indicăm pătuțul id itti ore ale hotelor) Li ni іімциіс I a лене din λ τϊγμ τλ de i-urn, special destinată pentru Shake of the pums (tot яе, for tulio the Ιήΰΰ in tc ^redi coadjutori ai Hi eapetiiu c numai ocazional meri Remunerarea сел mandates міаогіі, міаогіз) în ¡ mătușă cu □ Girolamo Gincobbi în J și continuă cu D Nicolò Воіодпіпі, D Domenico BerwdeirL AlessandroGanassi, ÇarioNeíri, D Francesco Pasquali ; ^ De fapt, se poate remarca sfera precisă a îndatoririlor sale pentru îndeplinirea acestei sarcini ( - W) Succesorii sunt: Ferrari Ferrari { - ), D Domenico Zanardi [ - ), D Gaetano Bcllelti ( - ) si D Valerio Traci ( - ; - ) (tradus prin uraesrer rfi мяГо/ñr/яр c ciewte/Î£M/ïfo), D Francesco Grechi ( - ) □ fliniL;n:i n d'Uçl tuliop Di wlrcmy intercìse are ca rezultat tendința de a aprofunda stadiul de FANTI, Lì Jabbrieti di S i'errotuü in Hoiffÿüü dùi X¡Ví¡f XX acoto Roma, Ettrder, IMO Λ-^Π, proprietatea statului Jpiioló de ș Rțtruniy, bJû Vezi anexe doc· π THE The OSVALDO GAMBA menLe in octombrie І au avut inceputul lor, totusi cauzele care au prelungit ozianul Fbtit ne raman obscure mult timp» * * Îndoiala pe care o găzduim pentru alte indicii a devenit astfel certitudine: savanții, din motive pe care nu le cunoaștem (probabil din cauza unei aranjamente arhivistice inadecvate și poate neraționale la acea vreme) nu au putut consulta cele mai prietenoase lucrări ale Fabbriceria di S Petronio * , reprezentată prin registrele care documentează conturile de debit și credit ale Fabbricerii însăși din |J Tocmai această mărturie arhivistică ne permite să rectificăm datele istorice reiterând că școala de clerici a fost activată cu o diligență surprinzătoare, cu privire la ordinul pontifical, până în punctul în care la zile de la promulgarea bulei ( octombrie ) a plătit a primei tranşe de salariu fiecăruia dintre cei de clerici nou aleşi şi lui «Don Bartolomeo da ¿enea mastro de canto who insignia a li uherixi colegiadi in San Petronio» ' Aceleași mandate de plată, identice ca motivație și valoare bănească pentru fiecare dintre cei de clerici, sunt extrem de clare și de iluminatoare față de teza unei activări imediate a școlii; el notează de exemplu pe primul dintre ele: «Santo de l'crino da Chaste I din Bologna chieregho in Sanpei renio del numero de vin tiqua tro elect for Lord our Papa Eugene at the scrvìtioddi divini offici che sono a ce libra re in la ditta giexia de dare a di X dotlobrc lire seven soldi dixínove IJ O GaSPaRI, Ми-tíea e tnuifífíii ù BatogoK гіелйе іЛх'ыгнелгг влтеявд^, Bologna, [ - retipărire Ferai, , pp ]II ; г-il SÏSleEMZkJFie udjïrnu Lif ll'arçhiviy ItOffcO di S Petratto idi цикспріііпе Iineunti, çlH:i· moreness and functionality; multumesc evident diverselor arhive care v-au urmarit de-a lungul timpului, dar mai presus de toate referintei si prûfessdtnialitatii tuturor (M Fanti), caruia le suntem recunoscatori pentru disponibilitatea care ni se arata in prevedere; timp, documente si, in mod repetat, expertiza pakoiiafica pentru o consultatie profitabila Documentele antice ріЛ consultate de GasparI par să dateze din Ü; de fapt Muzicianul spune că amintirile muzicale ale lui IJologiui nu sunt anterioare ovarului І П» și \i ir regis stral într-o zibaldonă uzată intitulată: Vpcx-Arnir tfr ' Я/дат/і pr-r ία Fabbrica rí¡ S Prírmtío dai al Í (cFt GG ASMAR ι Μμτί statutele și wdiritivwriti ale Gancertft Fafaino dritti Siwtria di Bufatilo în NRML, XV F (ІИ ), p Jti - , + - ; - И ASF, «ІІ£] , С Ч r SCOALA ÙtluHULHl L'AN'HUÍS- IN S І'ПШМО ll*lù l! U :ι ' bani sexPP,»LÒ Ca o confirmare suplimentară a unei serii de ani de viață școlară pentru anii imediat următori, un alt document prețios ne informează că, la doar ani de la dispozițiile papale menționate mai sus, cardinalul BCssarion a fost atunci legat de încrederea Bologna printr-o bula din ianuarie are grijă să remedieze comportamentul abate de la normele lui Eugen IV: ¡Tifati] verifică că «quidam ex adolescemibus qui in Ecclesia S Pettonij Bo-noniensis mortibus, et lit t cris insiruuntur, ac pro cult, et reverem ia Dei cantu etiam erudiuthur levitate quadam moti alio se transfere velini ad depositia aliarum Ecclesiariim» Un abuz care în mod evident provoacă tulburări serioase slujbei liturgice ordonate, în special muzicală, la S Petronio și ia forma unei înșelătorie sau infracțiuni în privința uriașelor resurse financiare puse la dispoziție de Fabbriceria pentru educația clericilor Taurul reprimă și pedepsește acest arbitrar cu o fermitate extremă, impunând, sub pena de excomunicare ipso farfo, clericului fugar «qui sumptibus Fabrice i psi us Ecclesie Sancii Petronij nutritos, el a inventate educatus, et enidilus fueritìf restituirea tuturor salariilor primite de-a lungul anilor și rambursarea integrală a cheltuielilor efectuate de Labbri ce ria pentru mantaua ei în școală, implicând înseși nadem pienții bisericilor solicitante în datoriile bănești și clericale* * Așa-numitele Constituții Reatine (emise de cardinalul Angelo Caprai]ica, episcop de Ridi și legat de Bologna, la iunie , în momentul ridicării bazilicii S Petronio în colegiata), la care se referă Gaspar interpretându-le în mod eronat ca ordin repetat de înființare a școlii și, prin urmare, văzute de el ca un terminus a quo pentru o activare efectivă a acesteia, în realitate ele marchează doar un moment, deși unul important, în procesul de creștere a acelei ÌA±rfP c, O Г, I nomi dei li luni chierici sCHki i кцкпіі; Lodavi e ode G ri e no гр, Mijlocul lui M' Andrea frizer Zac a coborât ¿l· Вагшімпсо de Zaeharwi, Florian de Lorciu c, lomase de Set Ahcmyriy, JsLLnn or nd p De p¿ potrivi p ]ZU -'Il i rcgLcn íCniiahlJi düil'ipûcs infoili, iisnogiaiiyeik: mhuzlwt, pop &Щ№ ЖЧЙ liyiniliis di [psw RSH Ή И țmile itrteEU IiaMfpkgiiy nSVAI Γ-Η' ι SgAMVAYAYAI dictat de nevoi vitale (cum dorește Gaspari) și nu mai degrabă de dorința unei mai mari expuneri liturgice (cum susținem), acest obicei ar fi putut fi deja întrerupt spre mijlocul secolului al XVI-lea, când, cu un toiag de aproximativ de elemente , ar fi putut în mod adecvat și cu demnitate să ironizeze toate nevoile liturgico-muzicale ale bazilicii și cu atât mai mult această rezoluție ar fi fost de înțeles în cursul secolului al XVIII-lea, când, chiar și în prezența unui mare ansamblu vocal și instrumental stabil, (invidios de la capelele muzicale mai bine pregătite și organizate, s-a recurs și la artiști străini, printre altele cu poveri financiare foarte importante, până în punctul de a pune în criză însăși finanțele bazilicii la sfârșitul secolului al XX-lea o ultimă considerație: dacă c nu există nicio îndoială că sărbătoarea hramului orașului a fost sărbătorită cu o deosebită măreție și măreție liturgică, este la fel de adevărat că și sărbătorile de Crăciun, Paști, Rusalii, Adormirea Maicii Domnului etc , pt care se pare că nu exista nicio cale de atac, nici măcar la momentul logodnei muzicienilor străini, au fost sărbătorite cu mare solemnitate și, în orice caz, cu siguranță nu se încadrau în așa-numitul „oficiu obișnuit”: cum se poate crede așadar că pentru aniversări atât de importante ale calendarului cultural se putea mulțumi cu un serviciu muzical încredințat, timp de câțiva ani, numai profesorului de canto, sau, în anii următori, acestuia și unui însoțitor „cu care să participe la munca cântului” ", renunțând astfel, în contrast puternic cu măreția întregii slujbe liturgice, la „un concert c armonic regulat»? În ceea ce privește teza noastră, din păcate nu suntem în posesia unei documentații anume care să delimiteze în ce entitate și cât timp prezența clericilor a fost decisivă în structura fonică petroniană Totuși, înclinăm să credem că creșterea progresivă a angajării de către fierari a profesioniști stabili în cor a fost însoțită de o dezagajare egală) progresivă de școala de clerici, pentru a trece treptat la vremea în care doar câțiva aveau să fie selectate din acel grup, voci foarte alese Abia atunci această slujbă avea să ia forma unei lucrări extraordinare în comparație cu îndatoririle liturgice obișnuite ale acelor tineri și cu modul în care era plătită în plus față de salariul lor lunar, așa cum demonstrează, pentru vocile albe, următorul document: «Die secunda nüvtmbris ΰό - Item criam through alio parte ordinarunÌ (fabriccuses) dispensari debere quolibet mense ultra soli-tum iter pu eros cantores inservientes dicte ecclesie libras sex et soli citit L D SCOALA DFl -?PUFR I CANTDRFSt- IN $ PETRONIO | Ì - i ₽ЯГі іл i dos duduccini fraque dkpenten în fiecare lună Libre cinci sute patru bononin printre băieții cântăreți și băieți care slujesc în biserica boierească din Lam de numărul de doisprezece quant decenario din Lolum All'incertezza organizzati vã della capella fa riscontro Gog lentamente sicuro della scoala nel persegui mento dei suoi objecti, come demonstra la visita apostolica lipsa in S Petronio il ¡ septiembre da Mons Asean io Marchesini episcop de Materia e visitatore apostolico di papa Gregorio XŠ per la diocese di Bologna; „Supusul R mus Ds a venit la vizitarea școlii strămoșilor din timpul lung de Ecclesiae și de a fi cleric al iernii” „ în jur, cei care sunt împărțiți în orice Liasses ' , dintre care conducătorul este acum Ds Sáneles JurûmelJus, care este interpretul lor, dincolo de aulhorrs obișnuiți, și Iato Catehism el tilos exercited etiarn in Christiana lotte, el servar by them! iacii constiiutiones lihnii D ni Epi '' ASP, vol , c ll IV Cu acea formulă de guvernare! «AIE chierici che servono in chiesa et alla mustra* si se gasesc registrai tulli i mandati di pasamento dal al IM-J; dall'anno ItiSO dacă este specific: «Alti elilenti Ud nD Xil Alti chierici del ne X ALI chierici dei versen h; cari hanno ИТ ли adauga: «Alti due chierici esteri che servano alla Messe» (Ibid , Quaderni Ui casha, bust Vrem să subliniem arwh, ca o contribuție biografică o plata facuta in favoarea lui Ггіігнисп Antoirln Piciocchi tPi&i ixdiiiHi), Viitorul celebru cOntraltisia, аІГсрОси, in ìLuida dei putii cantori; «E , |ragate allí pitti muțiți, dei E furenti, Bertoldi, Gtóvanardi și Pii tocco (sjc> care au slujit la roșiile Rusaliilor, Adormirea Maicii Domnului și a Papei Grigorie și pentru procesiunile Rogationi și Corpus Domini) » (/frid Cartea cheltuielilor zilnice I ÎC-I , c, I T vi ы Distribuția i π clasa i, probabil curentă cu Сонііішініі ftcatluedcl , c care a suferit diverse modificări de-a lungul timpului in esenta era atat de ierarhic strata arala: deitiotfrrf clerici, cei mai imporritini a celui mai mare, regulat și întotdeauna plătit Sarcini HMI ale UJ-Viiio lililrgkn plus Irtipegriatlv·; thittH'i da ditti, ntțnfl Іігі]:чт :н / :i: anterior, cu drept de acces pentru persoanele fizice ai poști v și cu salariu mai mic) celui dintâi i-a dat;clerici ai verdictelor, cu ·| sarcină specifică de a cânta versurile în oficiul coral și cu drept de acces și la locurile nuSUltl ale clasei de zece, ìeiiru sii panta ли rtiHl în ultimii ani al 'TDD;clerici supernttujnerirri , cu singurul drept de a frecventa scoala graiul шпевіе si ohbhgodl sa se ocupe de slujbele liturgice minore Pentru accesul in scoala, cat si pentru trecerea de la un das-re ц cel cuprior , supraveghetorul trebuia prezentat la Fabbriccri De exemplu, putem face referire la wplitfie a doi camioane putii care, odata mari, vor deveni muzicieni vpfcuti;virltiOsc dulia Urtùe l'uno (soprano салітаір), de virikirtueltii t' toate Tò «LJl im Sișrioii, Lorenzo Fignani homilmentc îi expune să găsească un íiglioki chláiústo, Frarjcfíío frittiti F-agHiit nd "ani acolo «Îi roagă să-i facă favoarea ca să fie primit ca cleric al S Petronio, ca să poată învață studiul, că Doliu se va ruga SDM pentru fiecare dintre mulțumirea lui năzuită cfc, Quatn Deus eie » ulll im Domnilor, fjioAK-ppr Mnri(rjfnrtifini homilhsinio ОгйІОгіІ Jellț Sdirtorie bull III me care servește pentru biserica-zo în S Petronio în număr de zece patru ansi sunt, cu toată evlavia pR«a к SigoJixia Vostre J ші дшішІа ntt mirinjrti twelve, che di prezent A VKMic, rtie di tamia grulla etc Quimi DcueoUI i ASF', Supplications of the musicians, can ÍK, do L)» IffiVAL LHÍCAM iJASSl РсиерисиЕШ D Stfljilianum Biuinum ^гпагилилп^ пипсиириишги, pk nici un alt aí eorutii fflunus &f>eclandíi sjț^ui, fuerimt a spus Preceptori avertizați în Elecenia menină nu au fost restituiți în elecumenm ni-a fost restitui , și determinameli nu- mer la unul din cterrics, lui ori de cate ori imi asum grefieri pentru Biserica zisa nu dupa condii iones apjMKltfli l ordinai ionibu s I EL ini E pi I trimit I in fui i rum sub pedepse la ordinul ordinului natiunilor predestinate a fi respectate pe deplin, si de catre Camere, sau de catre altii deputati din codul Ilmo de doua ori intr-o luna, pentru care Il mo D no a vazut inactiunea in baza aceleasi pedepse, si din moment ce sus-zisul D ni Carnei a spus ca este scris si m al clerului, care primesc rasplata, care sunt, samburii π ° sa fie mariti cel putin pana in ziua de azi pentru ascultarea de comniodior prustmdo Ecclesia^ practUctse D nus a respins-o la latitudinea lui lil mi Ü ni E pi; [ttandavil Lamen quanilocitius Magistre gramaikes deputar) mansiones pro dui Jiabilalionc vicina diciac Ikdrsùae pio majori romniodiüice, cl utilitate dizlünijn sЕегкогитп sub pornii arbitri] rațune Toate carierele din scdLls dbctlx au fost ex-equitus, ca la vizitarea acestui craniu de executat Cu toate acestea, erau probleme de rezolvat: tocmai în dorințele Capitolului bazilicii, precum și în cea a fahbrìceri, predarea pe de o parte, slujba liturgică pe de altă parte, obligații care îi făceau pe clerici ocupați pe două fronturi fiecare zi, raspunde asteptarilor respectiv profit si decor Cu toate acestea, au apărut multe dificultăți în identificarea celor mai potrivite modalități de armonizare a celor două nevoi fără a mortifica niciuna dintre ele O mână scrisă nedatată, care, după părerea noastră, poate fi plasată cronologic în jurul anului ”, reflectă cu fidelitate aceste preocupări: fierarii „dorind ca în școlile de clerici care slujesc în biserica Santo Petronio să fie pusă o bună ordine și o regulă fermă” , deci pentru Гаѵѵспігс atât biserica menționată este mai bine deservită de ei și ei profită mai mult în scrisori, cântări și bune maniere» înaintează Capitalei o serie de prevederi care definesc și în unele cazuri reformează mai bine organizarea internă a acelei instituții de învățământ Se recomandă limitarea la a numărului de elevi înscriși în școală pentru a nu pune în pericol profitul acesteia: să se constate că clericii nu au vârsta mai mică de ani; să impună cu strictețe competențele și ierarhia între clericii majori și minori ; ar trebui să se prevadă și dublul salariului celor care au dreptul la aceasta, să zicem- * * Maestro dd carne (c prin urmare di cappella) din octombrie aprilie M ASB Demaniale, Cap S Pttr , b J , carte de vizitatori №LTindjvLdiJiiicjnc, precum şi scrierea tipică LardociDqiKcentHca a manuscrisului, ne-a ajutat o referinţă temporală precisă, precum terminus sau qua acolo unde se face pomenire de referinta resedinta apostolica a Mot» Mancbesini dd Adică, între clasele celor doisprezece ri des zece pe o parte și cele ale versetelor și supranumerelor тагі pe de altă parte SCOALA Obi PLÎHt r; a doua, din ianuarie , din care reiese clar că, în via straordi-ізагіа, școala putea finanța și învățături instrumentale; „Messer Nicolò Tosi șaisprezece lire pentru răsplata lui în decembrie și gena rn să învețe patru clerici să cânte la trombon”*® Primul corp de legi oficial care a ajuns până la noi, și probabil primul care a fost tipărit și formulat cu criterii detaliate cu privire la obligațiile clericilor, este cel din iunie , intitulat: ORDINE PENTRU SCOALA ȘI CLERICII DE THE S PETRONK , O observație atrage atenția din simpla citire a documentului: fierarii, poate sub presiunea Capitolului S Petronio pentru o mai punctuală și mai asiduă slujbă liturgică mică, tind să privilegieze în acest regulament slujba să fie asigurate zilnic la slujbe, la slujbe, la al are, la capele si demnitarilor bazilicii, relegand-o pe plan pur muzical care in schimb fusese preeminent in intentiile fondatorilor scolii, numita tocmai din Puericantore* La noiembrie , Capitolul, prin Assortii aita disciplina curale t, a cerut o finanțare suplimentară a cheltuielilor pentru plata a doi clerici străini menționați să colaboreze la slujba liturgică și aceasta ca urmare a unei penurii îngrijorătoare și a unei diaspore alarmante în rândul lor elevii bazilicii care, trezindu-se suprasolicitați de dese runde de slujbă liturgică și, în consecință, incapabili să urmeze corect lecțiile școlare, au preferat să plece Petiția a avut din nou succes (a se vedea nota ) În vizita pastorală făcută la fabrică la martie de către Morts Roberto Angelei li (delegatul cardinalului Vincenzo Malvezzi, arhiepiscop de Bologna), relatează că prelatul «ascendi t ad scholas clcriecirum prò gramatica, et re [borica, et pro canta gregoriano et mixto; ibi coram codent Eminent sub throne seated a preceptore Rev, Don Nicolao Ferrari facte fuerunt diverse inte dispensa ti ones eisdem clerici^ et ctiam exieris super gramatica* et doctrina Christiana, et digne, aс г rbifi,, e J OS г ASP, buratti ai Votanti ai mandatului lunar ( Í - ) іЧ AS] , cart Jtft, raicÎcrtLn L, ІОДІІО h Accesați appcndiLC π, J, · ASE, Dcmaniak, Cap S Ftìr , b Tí Vedi în anexa docs nt OSVALDO CiΑΜΉΑΏΙ Sunt raportate răspunsuri competente ,T Défit lenti h ns precep-l oriti us cant us Gregoriani, ace mixed+ sheet ca mai sus pentru un asemenea efect destinat, pop fuit invisa"'* , La de ani de la prevederile anterioare, exact la decembrie , fabbricerii au emis un nou regulament pentru scoala de clerici intitulat: Ordinazioni E Redole Per Li Chiilric e Este un compendiu de reglementare detaliat care încorporează parțial, parțial inovează și extinde vechiul statut; toate, însă, repropuse într-o presupunere extrem de organică, repartizate în reguli articulate metodic, care examinează cât mai multe aspecte ale comportamentului clericilor și ale funcționalității școlii Un document foarte important în scopul cunoașterii adecvate, la momentul respectiv, a organizării școlii, pentru care credem că putem formula această rezervă: există sentimentul că constructorii, finanțatorii și managerii laici ai acelei instituții, s-au lăsat se lasa purtat de componenta clericala reprezentata de Capitolul bazilicii, legiferand nu atat pentru o scoala de clerici care, desi «inscrisi in clasa bisericeasca» sunt devotati slujirii liturgice, raman totusi laici, ci mai degraba pentru un colegiu de seminariști, cu Firn în poziția de norme comportamentale și practici devoționale mai potrivite acelei alegeri specifice de viață; acest lucru pare cu atât mai puțin justificat dacă se consideră că, în măsura în care ne-a fost posibil să extrapolăm (cu un calcul foarte aproximativ din adevăr), doar la sută dintre acești clerici erau eligibili pentru preoție În ceea ce privește angajamentul lor muzical, rezervele Ec rămân exprimate față de reglementarea anterioară, chiar dacă oficiul coral rămâne în continuare un punct între îndatoririle acelor tineri; într-adevăr în acest sens (se cuvine să ne oprim pentru a aminti de competența particulară în cântul gregorian cerută celor dintre ei care intenționau să aspire la o funcție în fișa postului Fișele postului erau acei beneficiari, doriți în de Constituțiile Regale în număr din , cu sarcina de a cânta psalmii și antifoanele oficiului divin în cor cu canoanele, de a face Vebdómadati (adică „intone psalmos ci alios cantus in medio ecclesie ante legile”), de a cânta Evanghelia și epistola în zilele lucrătoare lm„ MS - Ibiii , b "?à VtJdi în anexe; dijC n CF Fanti, pont, ut pp jfiy c LA SCOALA DF I -* F I: Hl CANTDHESr LN S PETRONIUS (I -Зь I !-W Ct ) la Liturghiile mănăstirii și la Passio din Săptămâna Mare, să asiste la toate slujbele dumnezeiești prin sprijinirea corului în cântecul neîncetat Cunoașterea perfectă teoretico-practică a cântului gregorian era așadar o cerință indispensabilă acelor clerici, în sacris (adică destinați preoției) sau numai tonsurați, care intenționau să concureze pentru un post vacant în fișa postului Locurile au devenit rareori disponibile și au fost întotdeauna mulți care să concureze pentru ele, mai ales pentru că ofereau o probă corectă; selecția a fost deci neapărat strictă practica concursurilor instituite spre mijlocul secolului al XVII-lea prevedea ca, în urma decesului sau a renunțării la o fișă a postului, Capitolul să se întrunească pentru a anunța concursul pentru titlul de post vacant prin intermediul unui rninitum care urmează să fie aplicat în sacristia orașului S Petronio, în care solicitanții să depună, în termenul de zile, memoriile (cererile de participare la concurs) cu cerințele attcstanti: ul#- cel puțin al tonsurii, -a - de vita et moribus, -a - de adecvarea așa-numitei abilități în cântul gregorian în principal >»**, După termenul menționat anterior, Capitolul s-a întrunit din nou pentru a examina cerințele declarate de concurenți în memoriale; constatându-le legitime, a fost numită comisia de examinare, stabilind totodată și ziua examinării Prin intermediul unui nou anunț postat în sacristie, a fost anunțat public; ulterior au fost transmise: invitații oficiale (cupoane) canoanelor Capitolului pentru a participa la experiment, scrisori de numire, cu ziua și data probei, examinatorilor, precum și înștiințare către clericii individuali care concurează Când a venit ziua repetiției, cu capitularii adunați în cor așezați în tarabele lor respective, Camarlengo (administratorul Capitolului) a procedat la alegerea Iniroito, Gradual și Antifonul pe care concurenții, ca examen, trebuiau să le cânte în timp ce citești instant «Aceasta va fi mereu la fel pentru fiecare, la fel cum întrebările vor fi aceleași uè mai mult sau mai puțin pe care examinatorii vor trebui să le pună fiecăruia dintre examinați, Și la aceeași lecție de breviar și de martirologie pe care o vor pune toate au de făcut la sfârșitul examenului la Un număr din aceste memorii originale se păstrează în Arhiva Statului {ASB, І^тгщпіаіс, Cap, S Реіг , h ) АкШіі di №І sOÓO Fiali da adì гшфнІ! wdJ ibi ар-pendicr doc Nu OSVALDO CAMBISI la care aspirantii vor fi depusi unul dupa altul in conformitate cu petitiile care, in functie de faptul ca au fost prezentate inainte sau dupa, vor fi notate de catre Secretarul Capitolului» În timp ce unul dintre concurenți era examinat, ceilalți și-au așteptat rândul în sala capitulară, supravegheați de sagrisi a ette, la momentul potrivit, i-au însoțit la repetiția corului, după care, «să chemați pe altul, care vine pe rând al corului, în timp ce Fai Ero merge pe scara Г Aitar Maggiore și asta pentru a evita frauda pe care o dai, unul l-ar putea informa pe celălalt despre calitatea tonului și a tonului» * După proba tuturor concurenților, pe baza judecății exprimate de examinatori, capitolul a procedat la ratificarea alegerii candidatului declarat cel mai potrivit La doisprezece ani de la regulamentul din (noiembrie ), fabricenii hotărăsc «să adauge niște anexe superioare peste rânduieli, pentru ca cu supravegherea acestora să poată înlătura unele abuzuri, despre care experiența a făcut cunoscut că au fost introduse, și obţine deci scopul de a avea tineri bine educaţi făcuţi în stare să slujească biserica, la care sunt angajaţi»* * Odată cu intrarea în Bologna a trupelor franceze la iunie , instituțiile politice, administrative și ecleziastice ale orașului au suferit transformări radicale: la iunie Capilólo di S Petronio a fost suprimat, două zile mai târziu a venit rândul scoala de clerici si, odata cu ei, profesorilor de gramatica si canto Abia în , după runda revoluționară și în plin climat de restaurare, cu Capitolul reconstituit deja cu câțiva ani în urmă, Fabbriceria a procedat la restaurarea școlii cu diferitele clase de clerici și profesori rude ®, precum și cu emiterea de noi reguli pentru aceiași clerici „înlătură din vechile rânduieli, și reguli, și completările ulterioare, și modificările făcute în mersul vremurilor, și cu acele variații ulterioare, așa-zisele completări, pe care Administrația însăși le credea mai mult Ibiff íughtl vtjdanie Am retras un singur manuaktEO de untură supraviețuitor de ¿rezorian cnnln, adoptat în școala în prima jumătate a oitownto, când Francesco Grecai, autorul ppcra, preda acea disciplină iiÆïd b l S) d? fbtó , vezi în (^punct apendicele n v, tìCir M, F АКТ], ύρ cu , pp c sfjL ȘCOALA PLI wt'UfcFE CAMOKÌÌSh în S FEISÜMO I ЫМ I HW aJ adaptat la actualitatea tempsului Vitalitatea și eficiența recâștigată a școlii este dovedită și de un alt document datat câțiva ani mai târziu ( noiembrie ) cu care fabricii, din nou supuși dorințelor Capitolului, sunt deosebit de sensibili la nevoile culturale ale tinerilor de pe drumul lor către preoție, impun fără discernământ tuturor clericilor, ca o condiție pentru accesul la Maior Sí-ienze t un an pregătitor de filozofie care urmează să fie urmat în Seminarul catedralei Sf Petru La fel de înfloritoare a fost și școala de canto care, în anul următor, la cererea profesorului său Don Angelo 'lesei, a obținut o nouă locație mai potrivită nevoilor sale Nimic nu l-a făcut pe Piti Lio să prevadă sfârşitul instituţiei veche de secole despre care G Gaspar i, unul dintre ultimii săi cei mai loiali elevi, ne dă veşti: «Cine scrie prezentele memorii (afirmă cărturarul în ) bine îşi aminteşte cu dulce complezenţă înflorirea acestor şcoli unde şi-a încheiat primele studii de latină şi literatură umană Cea a gramaticii a fost desființată în toamna anului ; Iar în Etra del canto se mai menţine, dar languit şi cu semne vădite de sfârşit iminent» î Hr St EccL boi , сар Н И, n ltì; tot în ASB, proprietatea statului, Cap S Petr h ; iar in ASI , Lati üJà V«jl în apendice'dtìe, a eu ASB, proprietatea statului!, Cap S Petr b Vezi jìì apendicele duc Nu Л| О С'іл-Рлйі, țip- ίΐί , p ftSfrttal I 'utfei іпаигик c tariitLMi pia cogjiizloiw di caula «sendo Giwperi alГерта, maestru de capelă a S Fd romo ( i S - ISSI) Μ πncano ІсЯ i ■ moaianțe specifice de sancționare a școlii, ile documente de sancționare a școlii, ile ile documente de sancționare ta Liununquc suiijtuli Ui pornen Individuali? perioadele! în deceniul tía the BÔe the ЗД Ί íi¿rn,ríii-;yn; ASB =■ Afthlvko al SIjEci al lui Πι'ιJl'hcii^i A P Arcnivki de la Fabbriceria di S Petronio din Во!ояпа BCA ■= Municipal BiMioteta dell'Archijitìiiasso Ln Bologna ί,μρ· S- Pflr· “ C-apilOlO di S- PittOnifl CMBM - Muzeul Bibliografic Muzical Municipal din Bologna CÇVALLKJ ІлАМНАШі adăuga Doc π eu A murit la vârsta de Eugen IV fWify Eugenios Epitcapus serv» al slujitorilor lui Dumnezeu, la pcrpetuțâs tei tnemoriuiL Pentru a îndeplini cea mai importantă datorie, la care Domnul ne-a dispus pe noi, președinții studiilor salicite, intenționând ca fiecare dintre șipcile eelesiene să sară pe drum și succesul considerației noastre în Luilum și am propus eforturi eficiente, pentru ca prin eforturile noastre însăși Biserica să fie felicitată pentru succesul ei, iar ferigile să primească sporuri spirituale și temporale Prin urmare, în privinţa reformei, dirçctinncm cnn wTVBiionem, and augmentatinnem Fççlcsic S Pctronÿ ЪоМпІеіЙІЗ que dincolo de calhedralrm iar cel mai mare, printre alte clvîLbLÎs din Bonome, principalul secular al Essìszinz, a existat, și printre cei mai mari dintre oamenii orașului Eiusdena, iar pâinea clercumstantlumului aprins este ținută în venerare, într-un asemenea spirit spiritual și temporal ¡Autobuz sănătos de trei ori și cât poți oferi de sus! u g util trei providcrc, din propria sa miscare, nu unor ±eu niste ttobls pe aceasta ofranda de peiition insianica, unul Primicerlatum, si unul sedasi r deja, si un canton, care nu sunt dign¡tales acolo, ci o perpetua tjflicia spìapç pes pop zece capelanii fără curg, din care unul sil sacriat rgp la vremea aceea, ca un colegiucn douăzeci și patru pu ego g um clencorum sau vignili patru locuri pentru tot atâtea dintre aceiași copii ai clerului în prefața Ecclesia, auctoríitaie apostolica tenor prezentono noi institijiji, crrigiinns, d cream De buna voie, si avand aceeasi stare au c tone fiind si insufletind, care Primicrius era in duhul lui uaJi bu s, t temporaJibus pro vi dus, si clrcnupeoius, ae Scholasik us in gramatica, ηκ nu Cantor existent in biserica zisa a invatat in cantec, ca obtinand mai sus zisele capelanie la vremea evlavioasa, cl pe care i-am iubit de la Primicerius, Scolasi La, e' Cântăreților dinaintea preoților, în viață, maniere, cinste, decor și alte lucruri, în toate lucrurile, detaliile care ar trebui să fie oficiate de ei și capelanismul acestei lumi, datorita executiei suficiente, si potrivite, pes not quilibel de la diciis clerici la locuri ca acesta in fata Lempare deputus numai de la origine* si in cea mai putin trupeasca viata a Lai US, si sa invete echipa si cantecul mai sus gramai, la timpul jurământului pentru oficii, și capelane, sau locuri de acest fel de alegeri la unul, sau nominalizări, sau deputații, există complet, și așa , după cum s-a menționat mai sus, trebuie să se ceară ca Primul născut]" Eccesia însăși wciindum acea statuie, cl vama emisa, si trebuia inaltata in lucruri spirituale, ri quDttd divin inhibat ceJebranda si exequieldu S-a propovăduit scolasticului, cantorului, sacristanului, capelaniei și clericilor și să prezideze pe fiecare dintre ei, sub președintele, însă, instituindu-i; Am folosit-o pe a ta, într-adevăr, și Cantar preiati lam a prezis, pe care alții sunt dispuși să-l învețe; lASOJOlADFl KptlFftl CAWTOBESh IM i PET(K)NIOpsM-Ib»p I anume Schdasticus n ^ramadca я canfor in еmki de acest fel de la sine, sau prin subïtitutum in cazul duntaxai, egritudmis, gratis, r arisque pretio mstrucrc, çt decere, ¡sique Prim icer jus, Scholastieti·, Cantor, Capdlani, et Clerici et „Sunt ca o soacra cl alte canoane la fiecare ceas din zi si noapte, in fiecare zi si noapte cu superpelicis in corul sus-zisei Bisericii, ipsasasqiie fiiat uiitias, acele ore futa sialuada de venerabilul nostru Ggiìgèeee Thumam Ëpisoopum Rccanaicnwm si Maccraicnscrn, la care am reformat cmm numita Ecclesia pentru cünrervatiüEir, stare , direcție, mărire a Bisericii și țesătură, ca culte divine în „ele săvârșim de cei prezenți, cântăm, spunem, sau recităm , și ce dt fructihuE Fabrice diete Ecclesie pcr Presidentics: nfra 'criptos Primicerius friginta, pes cunoscut Scholasticus șaizeci, l-am dat Cantorului, dar ringuHs vero cifficis pentru ѵнгиЬиъ rt șaisprezece cărți, pentru una și anume în sancțiunea sus-numitului Pctronius, iar cealaltă pentru jumătățile oricărui libct suaiuin rezumate de acest fel In invierea Domnului Nasi ri Jen Christ i feslivhadbus adunisi persdhmMur, et assigneniut; pentru ca dacă vreunul dintre scolasticii și cantorii prefecților ar râde de acest fel de vătămare dincolo de slujba lor, fiecare dintre Capellini prezbiteral este ținut plecat, aș vrea să-i aduc un omagiu, iar preslitenl, dincolo de salar, eu ar predica si a plati patru lire asemanatoare presedintelui Mi-am pierdut evlavia si va datorez sumele ce Primicerius, Scolisi¡co, Cantor, COpellanisct CÍSГÍSÆ prefa fis prin dictQE presideiLtea iLHla modutn, si formaEti supri dictó a perpetua persul ï , si, pentru a face atribuibile, acestea trebuie să fie decretate în mod screely VaJeani, în pofida faptului că preşedinţii numitului Primicerio, Scholasticus, Cantari, Sacriate, Chaplains şi CJctkìs, vor micşora sau mări salariile şi proviziile majorităţii după cum consideră el de cuviinţă Mai departe auc tori tate apostolica meri i et scient la mai sus mentionat cliam statai si im you grant el ordinamus, quod Ptesldenles predicii coniuniier, sau o mai mare parte din el, Primiccrium, Scfllaslicum, ci SapìfKpi psspop inguEos Chaplains in bHLcritos, et c Se preferă »s ydaneos ul care ar trebui să fie seculari și populari pentru birouri individuale, capelane și locuri de acest fel, cât timp sunt vacante pentru moment, și să desemneze pe toți alții care în Biserică çt fabrica pfïdklis PFïdklis ПМЗМТИК ca deputație, iar cei înşişi aleşi sau ameninţaţi ca deputaţie şi sógitp qucmlihct, coeficiente rô vjdebitur ar fi oportun din coroana oífkiÉs, capitanljs, ca loda tmltismodi amoverc rt desti turn, şi alte locuri de amotorum şi dslitutoMin conindcm dcmiogsEіdsmiogs și să numească și să înlocuiască pentru viitorul perpetuu al emporiumului și a celor care sunt astfel aleși, numiți și numiți, precum și a altor colări sau prevederi, a confirmărilor apostolice sau a oricărei alte autorități, pentru a îndeplini funcțiile administrative și capelaniile, iar locurile menționate mai sus, așa cum le-au fost desemnate, în mod liber și în mod legal să țină ici și colo și să prevaleze cu această primă putere, ca și cu sus-numitul Toma Episcopul, cu care nominalizările și deputațiile Întâistătătorul, Scolasticii , Cantarii si Sacrislc, au fost facute la hotararile si a tuturor, si a fiecaruia din Capellars si Gcriconjm, sa plateasca la fel si tie si soricelului si deccminius duniaxat, cu exceptia celor alesi sau numiti si deputati la cisdcni Presedinte si deputatii iiecnon amertionçs si dcstiiutioncs pentru a precniittiir la face Ecclesaraque, iar Fabrica prezis , Dar ne-am întors la faptul că nu ccriconim corindon cu o persoană străveche bisericească, un scholasticus, el cantor, prdicîs, din care qtiilibsl două ev la ei Osvaldo gabbassi posali Dacă cineva ver» e deias dericis ùteri t niálúrum morum, aut mabilis vd neglectas ad doctrinan) per presidentes de collegio ur el otherwise ex cLeiicis frequenlanübus charum mudo predirlo dus loco panaiur (NB Si sono rífenle solo le parti aitinenli il maestra di canto e Ja scuola dd chierici) Punct Nu Rotta dei Card BessorîQBț Виватіоп Miserai ion Episcopul Divin al Tusculamului în Sfânta Biserică Romană a Cardinalului; în Contate Bononic Exarcatuquc Ravcnnatenri şi Provincia Romandiok Seedis Apostolice Legaiut, iar în Vicariatele lemporale; generaţii pentru amintirea perpetuă a materiei Dintre ¿olí ¡diodi nes divers, cl diferite de noi ex prescrise de Legalismul Auctontale AÿtKtohca; că noi, fiind mult împovărați de datoria de a oferi cea mai curată grijă, am lauda tuturor, mai ales Eodeziei, am observat îndată cultul păcii credincioase și dreptății, sub care rânduiala eteric și ecleziastic întreg statul ^ audeattL pacific, și seeur, și care se știe a fi pur pentru a bei: oportun, și considerat util, ca în Eccfesyt presezi™ Caihedrafts, și S Peironij, și alte ]ods ale numeamului principal și perfkiatilur idonei, care llLmo EJ no N ro, el Romane Ecclesie, si noi sa le lasam, si sa trimit pace si liniste, ca Rectorii sa se planga de pace si sa se bucure, si ah aceiasi Eclesiastici; scalat, iar contenciile amcwçant, pentru ca prefatls Ecdesljs sa fie linistit, velin, si sa poata prezida profitabil, si prude Când, deci, a adus la cunoştinţa nopţii, că unii dintre tineri, care în biserica S Protronie din Banoni, au fost îngropaţi în zidurile zidurilor bisericii, iar în faţa fiecăruia, revercnlia In ziua cantului, au fost invatati prin lejeritate, mutati in alt loc prin velin, si sa fie slujiti de altii Ecdcsiarum accede DOTI fara a prejudicia grav spusele focare, votn GS pentru a ocoli acest drcumvenlLONibui, ne quid maions scandal · inltr astfel de Cítricas orial sau, comandam qual en iz nulEus de cetero Ciertctis sau Sacerdos deputalus pei U nos Olfirialts Fabrice prefaic Ecclesie S Pdrünij pentru vremea existenta in acelasi loc In birourile Ecleziasticilor, si ale lui Loris Canouiei sa slujește la propunere, îndrăznește să-i retragă de acolo la cererea altuia, exprimată în mod prezumtiv, licența unanimă a Predicatorilor Oficiilor, sub pedeapsa salariului de un an de la Preoții și Cenci eisdern , să fie plătit , sau restul lumii Când a deputat-o pe Fabrica, a spus: „Dacă m-aș fi născut în biserica Sf Petronius, l-am văzut printre ei pe Sácenlos, care se născuse în biserica Sf Petronius și a fost educat în tinerețe am dori ca Olirne sa-i retraga Stipendiul in intregime, sa-l aplice numitului Fabrice, care l-a primit in toata perioada anterioara a D nis OflciaJibus, si cum altfel s-ar fi putut pleca de la asta, cu excepția faptului că mai întâi facem un calcul larg al acestei integralități? решЯѵаі, că la euttt exposlt de ieri sub pedeapsa de excomunicare, pe care cortìrafactcritcs au suportat de el; Cu toate acestea, să fie constrânși să-l elibereze în întregime și să-l aleagă pentru cei care l-au acceptat ca sclavi ai lor; El nu a încălcat legile niciunui popor, s-a supus obiceiurilor sau obiceiurilor și era în orice fel contrar celor care o făceau De fapt LA ÜCl üi A DEI PULRI CANttlRtS- [NS PL CSHJN Ü [l* ê IMCUk ) Am poruncit ca cei prezenti sa fie facuti pentru a nu intari sigiliul imunitar Dalum Bonome in the Palatio nostre Residenti^ Anno Domini Millesimo quadrigeniejúmo quinquagesimo lerlio, liìdiciioiie prima, Kalendis Jannarij Pontificai us vero SS mi in Christó Partis, rL Domini N rd Niellai Divina Píúv ¡deuda Pape Quiiui Anno Sento Pof-l Z Coiiiuzitfni Reatine fi ) Rubrica - De Clerici : mímtnhus a saceniolio infra atnstiUtlix în primul rând (vom și ordona) ca minorii de vârstă să nu fie acceptați la serviciul Ecclesia prefaic, unic Bononic vei dvts vd psienlibus nuli, care ЩПЙ fueiint reiàpieiidi ij pLrtiuS atimitlanlLir la serviciul care la un moment dat gratuit pentru Biserica Verinii dacă lamen impeti imeni iim nu oHisl al- Acei asemenea clerici nu sunt amestecați cu niciun canon „care în Biserica menționată mai sus să beneficieze” Net al ¡quii éygapeiz ianquam Clericus sau Caprianus rum cotta in churu pernii pernii fiat и г aboque Primiceri j, et Svpopisogit elrtsma licentia De aceea, una dintre îndatoririle dericilor era să îngrijească toți preoții și funcționarii divini în alte moduri spirituale, să se îngrijească de Biserică în toate conform CDNsueliiJsn locale, să facă Frinì icerio, Cameralijs și Sacristi în acele lucruri care apartin cuhuffl divin si bunele maniere, -si sa faca alte lucruri necesare ingaduitoare Dacă atitudinea este aceeași! Schimb asta pentru toată lumea: am văzut un penis de culoare albastră cu un capac de păr difuz Vai! în necesitatea nijțrunului ВС tonsunin descoperit* în auribiu cu coroana competentă, să aibă și să respecte forma înaltă și a doua a legii, iar licența acordată Bisericii Bătrânilor nu este nicidecum premuvtürtur rânduielilor sacre amândoi aceşti Clerici IHCtCtS crìi U! din bunurile lui Fabrizio însuși către Biserică în fiecare an li se dau fiecăruia douăsprezece botìonis liberi de bani curați Dar cei care se găsesc a fi mai puțin idiosincratici sau ineparabil retrimiși la HlturaL vd cantoni fuerinl sau ineprregihiics scatim tsaiiiisg și personal la dieta Clerului Bisericii, la el îndepărtat sau amoioium în loc de un alt ubatitù> ca mai sus [dar vai de cei care se căsătoresc! fiecare ofensă la fierbinte Urti Primicerij și Camerarisniгп рсг ргсссриогк gramatical sau canlus punianmr ГЛѴлЕ ГЛ С*МАа Я Rubrici - Pe prcceproribus grammatice ciintus Ce am zis la prefața clerului din Biserică, drepții noi și Eudafrijus serviani și gubemtniur?, ziselor Ptiniicerio și Canonici·* eupensis și a bunei țesături predkre ConduțantiiT aprins magisíro gramatical în fiecare lună patru lire în moneda Bononie, profesorul cântând este o decizie după dus omului atem și cupcricnt irihuant- Care mai gramatical timpii datorează continuu în scara lui, deci rtiam dibtts dominiuis și festivalurile qiribkHCiiffiqut atat dimineata cat si dupa masa aEiquid invata , si sa iesim in numcnim virginl si la o femeie Siegisogitp, ne-am obligat daca fiecare preceptor ar trebui sa aduca nori ohsE anii bus premissis, d admodo Ecclesie vían t in derical obicei, si psa altfel si cu asa harnicie si harnicie ca Uf de dimineata la missssm de wro la vipere s-a dus la vipere, clerul sa iasa din scoia inaintea celorlalti, ca sa mearga sa slujeasca Bisericii, iar dupa seara să se apropie de cântecul magistral Rubrica - De mugistrù cantore În mod similar, decidem despre cântărețul care de la vecernie până târziu Clerkos număr până la douăzeci și patru cântă sapra în tatăl și Ioni? instruieste Cine este obligat să cânte în fiecare zi în cor, când asistă la cotia processionibui d ianrraiibas, dar în zilele de duminică* și sărbătoarea* daplicihus, și „rum vjgtHjs camus camus figuraros clini clinii el alțjs vd contraptiaetuin cântând și făcând alte lucruri decât să distrugă în cele din urmă frumusețea divinului quitus twsaurtur a lui Dumnezeu Iar clerului le poruncește cu evlavie în cor, în sacristie, pe scenă și în biserică, atât în picioare, cât și înăuntru venire La fel, ei predau preceptele acestor precepte gratuit, cerând nici un preț de la ei Acei preceptori au presupus drea, iar în pedepsirea transgresorilor Cítricus Primicerius, și Camefarijs nbedire tenraiiLur Condiția preceptorilor și clericilor și înlăturarea celor trei evlavioși Cutos Primirerium, el Canonicos de «tero retìimge noscaiur Doc nr Proposal of Chierici af Reverendo t dpiiolo cosi de grandi come de piccoli, Dorind motto-ul т п Sjg,n Fahricicri die atetfi bună rânduială, și stăpâni ferme școlilor de clerici else servar» g]biserica S Petronio, așezată pentru viitor este biserica zisă mai bine deservită de ei, și ei mai mult profit în scrisori, Cürttu și buni SO și I P, totuși, în conformitate cu dorința lui Juro dacă îi oferă următoarele lucruri: SCOALA riF I «PUEfcl CAMOftBS IK S PFIÍQMO (HM-lBtt ni t“ — Este necesar ca numărul clericilor să fie determinat perù havundo a revenit la cele de mai sus, iar nevoia bisericii este considerată necesară până la numărul de de clerici; pentru că trebuind să fie împiedicați în fiecare zi să slujească biserica, adică pentru masele mici și pentru masele mari, când vor fi mai puțin de ei vor fi nevoiți să se întoarcă mult mai devreme în birourile lor, așa că vor face foarte puțin profit ne siu-dij * - Este necesar să se determine vârsta acelui clerici, pentru ca să fie admiși cei care pot duce greutatea care li se potrivește cu decor și cinste; totuși, în aceasta pare să se întoarcă la ordinul străvechi, care nu vrea să aibă mai puțin de ani, și pentru că de obicei este biroul lui Camarlinghi să-i admită pe menții clerici în școală, ceea ce datorită opiniilor încă diferite ar fi astfel, de aceea ordinul poate fi incert, deoarece execuția este incertă; peru e bine sa ordoni maestrului, sa nu accepti pe nimeni in scoala, iiiiiichorchè din ordinul lui Camerlenghi, daca nu intervin tino de dot deputati, care pcr sa fie continuu! ϊπ — Soqo acești clerici împărțiți în două clase în major și minor, majorii sunt cei care după ritul străvechi slujesc la altarul mare, și sunt din Fabrica provisionari, care numără ciac tatij dal Card |l? Reatino, D adăugat de Muns? Msrchesino Vi si tataro Apostolico, Restul sunt minorii, care se folosesc pentru masele bogate, si pentru alte ofiaj, si urmeaza de la tala in mana la silozuri majore, care dispărut “ — Pentru ca dispoziţiile să fie mai sârguincioase şi mai dese în slujba bisericii, ar fi necesar să se mărească prognoza, întrucât din cauza stăpânirii acelei prevederi mai ales în aceste vremuri calamitoase şi să fie mai bine priivisil în altă parte, această biserică rămâne bine părăsită de marii clerici, sau cel puțin sunt doar cei care, fie din cauza neputinței, sunt alungați de alții în virtutea ineptitudinii lor; totusi ar fi bine sa-i sporeasca cat la Piticul de fata, ca sa aiba un motiv de L la tema pentru fiecare, pentru ca Clericii buni sa recurga mai intai la aceasta biserica decat la celelalte, sau cel puţin în egală măsură la acesta decât la!' celălalt “ - Și pentru că este mai mare nevoie, ом în soten ita de foarte multe ori astfel de clerici lipsesc, fiind chemați de diverși preoți la slujba bisericilor lor, dându-le puțină remunerație, totuși pentru a asigura aceste tulburări este înțelept ca pentru awe- [Lire the provinone f(HW dhlriblritl în acest fel, atât de mulți çhc clerici salariați fiind repartizați pe săptămână în așa fel încât în fiecare lună fiecare slujește o săptămână deputatului oflieto, câți ar sluji la] vremea lui, si oficiu a avut la sfarsitul lunii provienne obisnuita de t The and there provisions of quciti care nu slujesc dandu-le uti carlino pentru fiecare din aceia si erau toti provizorii obligati sa se intalneasca in numita solenila daca nu erau de seti imana, si tot in acestea era Ц jus le sporea ca au fost mai harnici, si mai solicitori, facand semnatura in acest sens, ca deputatii sa aleaga mai usor pe cine plateste prevederea zisa, deoarece aceasta va varia dupa mai mult sau mai puțin solemnități care au loc în luna respectivă, de aceea trebuie să existe o Lavola a solemnităților menționate în clădire, iar când va fi la sfârșitul lunii dincolo de Li prevederea obișnuită a L·! o lună apoi fă-le buni atât de mulți pugi pentru fiecare ! OS VaJ M· la joasă am cleric provizoriu, câte ьаггила sunteți sdenlti din acea lună, în afară de toți sânii inepți ai тем în lună notate de deputații pe Lista zicilor clerici ce se dă Fabrica, Ft pentru mai mare stabilire a întregului mai sus menționat ar fi bine sa se dispuna in Instruire pe cei care platesc ca pe viitor sa primeasca listele anumitor clerici pentru platitori daca, pe langa meritul ordinar al Camerlenghilor, acesta nu a fost inca semnat de unul din cei doi deputati, care nu a fost semnat de unul din cei doi deputati pentru ca cum s-a spus mai sus in timp ce Camerlenghii de luni, la fel ca sunt variati, la fel sunt si judecatorii care sunt diferiti, si care mai mult, sau mai putin, sau nimic se aplica acestor golfuri, pe langa deputatii delti care trebuie sa ia grija celor care lipsesc □ venind, ei nu ne vor servi, si pe scurt de toata buna guvernare a celor fi* - Chiar dacă numărul de Π clerici nu este c în moduri) excesiv, că dintr-un шмаІГО de ulei și bun cu oarecare ordine Ira aceia nu pot fi susținute, precum și în catedrală · sunt de la doisprezece maeștri până la К pt fiecare, totusi pentru a fi foarte ocupat exista vremea in care numitii clerici opresc in scoala trebuind sa intre in hore deputate al li divini ofticij in fiecare zi; petó va fi bine aprovizionat de un îndrumător ca de obicei în această școală, astfel încât concizia timpului să ia, atât pentru averea altei persoane răsplătite, U atâta r¡donderia în profit a spuselor clerici ' — Anchara sai ria beție gli íosse prevăzută cu un Maestro di canto fermelo, Mastro di Captila neputând să te aștepte ca să poată cânta psalmi, versuri, ani iphone, și să se pregătească să psalmii în choto, biserica acum fiind lipsiți de asemenea clerici din lipsă de simit macsl ro, sau - Și pentru ca ei să nu le lipsească nimic necesar pentru profitul lor, se va conforma bine cu procedura obișnuită de a scrie așa cum a fost întotdeauna, sau se va aranja ca profesorul de gramatică, când și cât de potrivit, să facă acest lucru , oferindu-i pentru acest efect este puțin mai mult decât asigurare C - În constituțiile lui ÇardJ' Reatino clerici care au slujit marele allart în solemnități erau îmbrăcați în haine albastre sau, după cum spun alții, într-o culoare celeslică, care iese foarte bine în evidență, dar pentru că culoarea respectivă seamănă parțial cu culoare morello folosită de cei ai Seminarului care slujesc apoi la Catedrală, pentru a fi diferit de cei ar fi bine ca hainele să fie de culoare roșie conformă cu ce folosește orașul pentru slujitorii săi ai palatului, iar noi pdu fiind un biserica cu hramul ei! ]LLLmi Legati et Vicelegaii prD tempore, care ar da mult decor, podoabă acelei biserici, liniștindu-i deoparte pentru zilele singuratice de seninătate Лрс а OPDIM PENTRU SCOALA , £ CLERICI DE PETROSO ( ) Îndemnându-i pe râșii domni Senatorii Președinte și Eubricitri din El Fabrica a acestei Insigne Bazilicii S Petronio, ca slujirea acesteia să fie făcută perfect de toți și, în special, ca clericii salariați să-și facă partea lor față de biserică Domnii Primicerio, c Canoane, SunsUlto, C Maestrul de Scoala, ca din aceasta unire cJj nerviild ramane quenta in toate наг parti essem-plarc c lăudabil pentru decorul Bisericii LA Г ИМ A DU «Ptlt- HI Í AMOH F - I h ï FFTBONJÜ Alfi I МО a cel Ei au poruncit deci zicilor Ilustri Domni: Ca este Sacrista, si Maestro di Scuola invigilino, care zicii Clerici isi pastreaza Colte, iar Ferraioli in Hanche numitul efFettu dcstinaLcìi dat Sindico, iar Pipi altfel pentru Biserica in Capete Acestea fiind spuse, Clericii trebuie să meargă îmbrăcați în Veste Lungă, fără zawera, cu tonsura Clericală Că Clericii trebuie să frecventeze Școala în fiecare zi cu cei slabi din II gena, și asiduitate dimineața cu două ore înainte de Oflitio, și prânzul dublu cu o oră înainte de Vecernie, și în aceasta i se amintește Maestrului, aceea de aceeași în Şcoala, iar în prezenţa Şcolarilor la ea constă buna lor întrupare, şi pentru că acestea de manlenghiruj, Maestrul trebuie să fie punctual à deite ore în Şcoală, şi apoi „so, sau altul deputat de el să ţină seama de cine a avut ratat, ca să-i vezi mereu pe cei harnici să-i răsplătească аіі'іксоггепте, iar pe cei neglijenți să-i pedepsească Că toate duminicile și alte sărbători de comandat trebuie să se întâlnească înainte de ceasul Offi-liu al Chienei în Școală pentru a recita Oficiul Prea Fericitului Vti-yne, și alte Oratloni Λ dispus ion de Taurul Maestru, și cel (prea prânzul cel) Vecernie, Clericii vor trebui să fie tiniurali ai Domnului Dumnezeu, Mărturisind, și cojjiilìuiliiùJì-doze fiecare pima Demencia din fiecare lună cu astfel de credințe de arătat ori de câte ori vor fi căutați Ei trebuie să fie ascultători, cu evlavie față de Domnii Republicii, și Canoane, și de asemenea Preoți, C Minisi re a Bisericii în lucrurile care țin de slujirea ei în întregime Ei vor trebui să slujească la Liturghii și la Altar o dată la două săptămâni, care vor fi deputați de către Maestru și descrise într-o listă, care va fi dată de către Maestru fiecărui Sahhato semnat de el în Sacristie pentru a fi în vigoare, deci că Sacristul știe cine va fi responsabil de slujire, pentru a vă putea corecta și pedepsi pe oricine a eșuat, și că numai cei care lucrează în timpul săptămânii sunt în slujba lui și că în cazul în care este nevoie de asistență, acela se face de cel mai mare din saptamana, iar celalalt maior ia succesiv '['uriboia, iar nefăcând ajutorul maiorul ia turibul; şi pentru ca fiecare să se poată înnăscu în buna slujire a Bisericii, să se ţină seama de cei care lipsesc, iar , o parte din aceasta scade pro poii Ito-[labil pe cei care vor fi slujit În timp ce sunt în Școală, și se vor auzi unul pe altul fiind chemați în Choro de către] adeptul obișnuit al Campanellei, toți împreună le apar cu Cotta, își vor începe procesiunile - năimite interpretată de Maestrul lor, iar Sollomaestro cu modestie, c divo-tifcme la Biserică, iar intră în se vor merge spre Altarul Preasfântului Sacrament, înaintea lor, îngenuncheați, vor face cinstirea obișnuită, iar apoi, când vor termina, se vor duce la Choro, și acolo făcând profundă evlavie Altarului, și apoi Canoanelor și Conacului), ei se vor retrage cu datoria la locul său de a sluji Ofițerii Divine, iar el își face partea în conformitate cu Riturile și Ordinele hectarului, din care niciunul dintre ei nu trebuie să plece decât în cazul în care va fi trimis, ¿cu permisiunea de la! Domnii Primicerio și Canoanele, precum și la fel când s-au terminat Slujbele dumnezeiești de părăsire a Corului pentru a se întoarce la Școală, respectați procedura menționată mai sus privind cinstirea altarului, domnilor Primicerio și Canoanelor și rugăciunea înaintea Sfântului Sacrament , zice Salve Regina Sfintei Fecioare in Stâlpul dintre Captile del Santissimo, si a lui S Antonio di Padoa, in conformitate cu obligatia lor, si anther uidinaiuiheiLte, si cu modestie П ѴАІ ГЮ ГгДМВДЯНІ Dacă s-ar întâmpla ca vreunul din Domnii Canoane să meargă să oficieze Liturghii cântând sau jos în alte Biserici, Clericii, care vor fi chemați să-i slujească, vor trebui să meargă să-i slujească, iar dacă au fost în timpul săptămânii în în acest caz, ei vor fi obligați să înlocuiască o altă ahité asemănătoare în locul ei c nu-i sprijină, nu le va fi licit să meargă să slujească domnilor sus-menționați și pot fi pedepsiți pentru □ Jura lipsa de bun serviciu față de Churcht Ilabbi, totuși, îl avertizează pe Stăpân să nu le dea concediu la ora de culcare, care la acel moment nu va fi în niciun fel permisă Niciun Canon, Mansionario sau alt slujitor al Bisericii nu va avea șase vieți decât în chestiuni legate de slujirea acesteia, mai ales în orele destinate Churo, Sacies!ia și Școală, altfel vor fi pedepsiți Cei în număr de doisprezece, fiind destinați să slujească în Capette în prezența Supesului, nu vor trebui să fie înrolați în serviciu de cel puțin două ori pe lună de către Sacrisi, pentru ca toți să se poată alătura mie, ca care sfârşit Maestrul va trebui să dea vacanţele obişnuite pe care să le aprovizioneze la sărbătoarea Naşterii lui M V, în aşa fel încât cel puţin imediat după duminica dintre octava solemnităţii menţionate să se întoarcă la Şcoală, astfel încât ca mai comod pot exercita la Sacrn Sta pentru urmatorul praznic al S Petronio, avertizand pe fiecare sa fie gata de chemarea Sacristului pentru efectul spus, alitimeli d vor fi caiiigaii Maestrul se va asigura ca acei Clerici sa para intotdeauna curati, imbracati pe ei, si cu Cotte nu strazza», si in special solemnitati si sarbatori in care, se fac delte Capette, ne acoperă cu mali spart, cu Colte deasupra lor Rl: tdierì^ ù Regula Cheticii vor da ascultare exactă de către Stăpânii lor, de Sacrista sau de SotÌOJ ÙtiSTl, de abulario, purtând turibule, sfeșnice, misale, vază cu apă, giulgii etc , după ce li se va porunci, păstrând în aceste utilizări promptitudine, promptitudine și ceremonii datorate DSVALKl GABBASSI [[ - L· икі ei trebuie să fie, de asemenea, reverenți față de domnul Primicerio, canoane și alți preoți și slujitori ai Bisericii în chestiunile oricât de precizate în slujba acesteia, ili - Chenri destinate să slujească Liturghii în sărbătoarea Ыіа pentru fiecare săptămână, ele trebuie să fie punctuale, când se deschide Biserica, adică la sunetul liturghiei S Pìcérj; la fel şi cei doi СЭісгігі destinaţi să slujească maselor Pr Domnii mei Canoane; în aşa fel încât nimeni să nu-i aştepte din cauza întârzierii acestor Chetici: altfel vor fi supuşi pierderii preventive reducerile, care vor spori de cele harnici IV - În mod asemănător, cheticii care sunt destinați să slujească la altar sunt gata înainte de vecernie, c liturghie cântată pentru a aduce misale, pirghe, c Celelalte lucruri respectiv necesare; apoi asistă și ajută pe celebranții sacristiei, sau capitolului în timp ce apar: nici nu au voie în timpul asistenței lor și a spuselor funcții să meargă la sacrislia, nici cu atât mai puțin rătăcirea prin Biserică, dacă se cunoaște în cazul, acel ceva lipsea pentru к liturghie, sau vecernie Care funcții finale, ei vor trebui să însoțească celebranții în sagjistta, și capitol, și să ajute la dezbracarea perechilor sacre, pe care apoi vor trebui să le plieze și să le așeze în dulapuri, sau unde vor fi lângă Sacrista, sau Tabularlo a impus Pr'jfVr studi, Regula fi I - Vor aduna s Chetici in scoala pe toata perioada anului scolar piectse ore utile, care le sunt repartizate in urmatorul tabel: nici nu veti putea pleca, SC nu din cauza serviciului public al Biserica, C fără permisiunea PrtcEllùre, [[ - In scoala atunci toata lumea va trebui sa urmeze cu cea mai mare sarguinta acele studii, carora le va fi destinat de catre bucatarii Pr, min avand in vedere, nici aducand carti, altele decat cele, care vor fi prescrise de el, nici vreun fel de cuțite, altfel vor fi pedepsiți, c tras III - În fiecare vineri, sau în altă zi ce va fi stabilită de Preceptor, se va practica doctrina creștină; de aceea ziua va fi petrecuta in spicgsrioiw al catehismului roman, iar dupa pranz in Exercitiul obisnuit al lui dtrtlrmà Așadar, nu se va admite nicio scuză pentru oricui lipsește în ziua respectivă, TV - A' (ibericii nu vor avea voie să treacă de bunăvoie la științele majore, ci numai după terminarea studiilor inferioare, vor avea fericirea de a apptc merge ■ ïionc de la Preceptor, care nu va trebui să ceară permisiunea de la Hino, așa-numitul Hcccìso domnule președinte, sau de la LLLmo, și Excelent domnule senator deputat, sub pedeapsă, în caz de încălcare, de fiind imediat scos din numărul Cheticilor, ca neascultători; avertisment, că cei aprobati să treacă la sciente nu sunt în niciun caz scutiți de obligațiile descrise mai sus, Maestrii Regula i — Va fi sarcina Preceptorului, maestrului de ceremonii sau Sagrisla ca toate regulile menționate mai sus să fie îndeplinite cât mai exact posibil în raport cu îndatoririle lor LI — Preceptorul va desemna Chcrici, care trebuie să slujească ΙΛ ȘCOALA CANTORELOR -fUERI, [h simte că este bine instruit să poată cânta orice câine pe care-l dresează cu ușurință și BÌCtmÓjL Așa este D Giaii a afirmat Gaetano Belletti Nas die Marții &J Dr asiduitate, si iubitoare fi di L) Innocenti] Appoloius, exersând lamín dimineața, decât în slujirea corului, când s-a ales Capelli-nus, și nu în satisfacerea manierului, după ce a fost ales MagistCT Cantus Ecclesia?Sarea noastră de Collrgiata nu poate fi niciodată lăudată De aceea, în numele Capului nostru Fatal, fă în mine semnând și semnând acest sigiliu uscat al sus-zisei Colegiate a Noastre Qctavius Cari us Varrini este un secret Attesto io infrascritto «sert stato esaminato il Chierico Antonio ZavoLI, quale è fornito d'una buona voce, cd a făcut il suo experimento plausibile, quale a promis venare a Scuola per fsefd tarsi, e maggiormente abilii ani nel Canto Fermo per potete ewicilare il în datoria lui simţea scrupul conştiinţei sale Tn credinta di che □ Lorenzo Ballarmi Decanul fișelor postului S Petronio și Examinator Лос л,₽ ANEXĂ LA ORDONANȚELE ȘI REGULAMENTUL PENTRU CLERICAI, CARE DE FOARTE ILUSTRATII ȘI EXCELENȚII SENATORI PREȘEDINTE, ȘI FAHRRICIERI AI REV FA EURICA DI S PETRONIO SUNT ADMIS ÎN SERVICIUL DEITĂȚILOR PERINS/BAZILICA COLEGIALA GNE (In liolo-gna , tttH'Isñiato delle Scienze) Același zel și îngrijorare care au mișcat deja ILI în anul Eu, și Excelentul Signori Senatori Președinte, și Fabbricieri pe vremea aceea a Cuviosului Fabbrica di S Petronio să înființeze niște hirotoniri, c resole, pentru ca clericii înscriși în slujba Bazilicii să fie educați în religie la studii, si la disciplina bisericeasca, astazi bolnavii, mi, si Excelentii Signori Senatori Presedinte, si Fabbricieri prezenti au hotarat sa adauge cateva anexe la ordonantele mai sus mentionate, pentru ca cu supravegherea acestora sa poata fi inlaturate unele abuzuri, pe care experiența v-a făcut să cunoașteți a introdus și, prin urmare, a obținut mai precis scopul de a avea tineri bine educați* și capabili de slujirea Bisericii, la care sunt angajați, Așadar, confirmând în primul rând cele hotărâte în anul și reînnoind toate acele țigle înființate în acea vreme, adaugă ca anexă la cea de-a treia regulă a devotiunilor și mai ales în paragraful VII la final cele ce urmează și anume ; Avertizați-i pe Domnii Preceitoie și maestru de ceremonii să nu dea permisiunea clericilor de nici un fel la ora lecțiilor, ofitzio, commi!ninni, oratorie, OSWALD ΟΛ M BAS St Lumină și în rândurile funcțiunilor solemne ale Bisericii, care nu trebuie lăsate pe viitor să lipsească; este pentru mai mare ¡iiidiigeniA de acest ordin Si Ія tabelul acelorasi functii indicate mai sus Epifunites Prima și cea mai rodnică Vecernie la Liturghie Primul Ruteni din Postul Mare, Procesiune Sanio luni Avarie la Sf Petru Gtomrt Vfrterrff в Sabbaia Samos Funcțiile mâinii mici și toate Utrenia întunericului Sabbaio Sani» Completează Ziua Paștelui, Liturghia și Vecernia a doua , Marcu Procesiuni · Tndaù deite faiguzìonì minori Procesiuni ^jcfnyrpfle Prima c a doua Vecernie, c Liturghie Dimineața anterioară transferul Saniei Testa Procesiune și prima Vecernie după pïaruo Divinitate Tesla Traducere Procesiune, asistență la Liturghii, Vecernia a doua, procesiune în Biserică Rusaliile Prima și a doua Vecernie cu Liturghie Corpus Christi Procesiune Vo/p pentru ea icrremoio Procesiune prin Biserică seara S Petronio Procesiunea prin piata, asistenta la Liturghii, prima si a doua Vecernie, binecuvantare pe scari Oliava di Ș, Petronio, Procesiune la S S ciano, Toți Sfinții Prima Vecernie, Liturghie, A doua Vecernie și Vecernia morților Să vorbim despre morți Liturghie, c absolvire pentru procesul BisericiiMalmețtt Aniversarea senatorilor Masa СЛмо public pentru ciumă Procesiune Crăciun, Întâi, și secón rio Vespro cu Liturghie, insule plătite de noapte subțire la Utrenie și Liturghie Tot fierea anului In cor la oficiul Orelor Canonice, Liturghie, c Vecernie iar iarna, sau in ticcasi | І І&- № с » acolo, iar în locul ei altul va fi înlocuit cu cei mai sârguincioși la discreția Ill, Mi și Excelent Signori Senatori Presidente, C Fabbricieri Dacă nici măcar nu respectă îndreptarea détiíiqueriie prin acest mijloc, atunci odată reînnoite una sau mai multe greșeli, va fi demis din Chiercsip al S Petronio, ca pénofia nepotrivită pentru servis» Bisericii Mai mult, pentru acei Clerici care nu sunt plătiți, se stabilește că, dacă eșuează de mai mult de șase ori într-un an fără scuză legitimă sau fără concediu, sunt imediat demiși; întrucât ei arată prin neglijenţa lor liniştea sufletească de a se educa în slujba ecleziasticilor íunzicuji Maestrul de ceremonii rămâne însărcinat să țină evidența acestor neajunsuri și să informeze IH din când în când dar, și Excelență Președinție, pentru ca ordonanțele stabilite să fie păstrate în vigoare t că în ceea ce priveşte devotaţiile Având în vedere studiile cărora la regula a șasea, se stabilește prin anexă, ca în fiecare an Domnul Preceptor să dea un test care să fie efectuat asupra Clericilor proporțional cu clasele lor respective, iar aceste teste să fie terminate și colectate de el a trecut în mâna dcgE'Ill niLcd Excelenți senatori adjuncți ai școlii, care, luându-i examinați de o persoană învățată, și imparțiali la alegerea lor, vor stabili numărul celor care merită un premiu, care nu poate fi mai mare decat ire pentru fiecare c u ee Apoi, la inceputul fiecarui an nou scolar, adunandu-i pe toti Chteresla in scoala lui, si a prefixat o scurta oratorie din cea a Clericilor, care va fi ales de domnul Pcectiorc, va să fie făcută de către Til-mi, așa-zișii Excelenți Senatori la adjuncții școlii împărțirea solemnă a premiilor acelor materii, care le-ar fi meritat, și cu aceasta toți vor rămâne animați să continue cu fervoare cursul deț] Studii întreprinse pentru bunul Idre, în folosul primei perechi și pentru decorul celoului bisericesc, căruia îi este atribuit Mino Ld tìntiù nimeni nu poate atasa? Necunoscătoare de prezentele anexe, DI mí, și Excelentul Signori Senatori Presidente, și Fabbricieri doresc ca o copie a acestora să fie aplicată perpetuu în școală, alta în camera fabricii, una în sagrisela și în cele din urmă acel cleric dascutì are unul cu el Dată de la reședința obișnuită a Fabricii Reven la noiembrie , Due ri JO RULESPERU CLERICII PERINSIGNE BASILICA COLLEGIA ГД Dl S PETROLIO (Biliosa f Tipofțrufttt tip' Frattreachialiti Colomba Con ap-preivazinnei * ) Compilare de tuitç Ec Ordinazioni, e Regale per la Chicresia, deja din secali acum insiiLiiita a Feri n sign Collegllati Bazilica S Petronio din Bologna, adoptat de prima Administratie a Fabbrica a numitei Bazilici in sedintele sale si oct oh re IВ dici ro ' prescris în el ripnsí i nationi ne a spus C ?h erezie pcr primul Nlo- *■ N B Dintre acestea reeok cj Jindama a se referi нгіміѵдщепіе i ρ*$ΐί адязигКІ ricini la acel lede din c pe etesii ve anexe din Βά OftVAL Гн> oamKaSSI vernine din același an I н ] luate din vechile extensii Ch, și Reguli și adăugiri succes-Rsvc, c modificări făcute în progresul vremurilor și cu acele variații și completări ulterioare, pe care administrația însăși le credea mai potrivite actualității vremii, adică: RbCjOE A Г — Ziua calitate a Clericilor și modul de a le accepta, (Vezi Regota E, din ) REGULA II — Deda repartizarea lucrătorilor pe diverse clase, a salariilor brute repartizate; şi de 'iota angajamente respective, cu unele discipline — Biserica a fost deschisă cu numărul douăzeci și patru Clerici salariați, împărțiți în trei clase, ima de doisprezece, care va fi Ій primul, și cei care o compun vor purta roșu cu ocazia unor funcții solemne Clericii acestei clase vor avea fiecare salariul incorile Ji hajocchi optzeci; Г altul din sase, t acestea vor trebui sa slujeasca corului pentru versurile eie , se stabileste o plata lunara de saizeci de blocuri pentru fiecare din Chienci din aceasta serOnda; a treia clasă este stabilită în mod egal la șase clerici, iar fiecare dintre aceștia este stabil pe un salariu de patruzeci de baiocchi Clericii de prima clasă vor avea sarcina de a sluji zilnic sacristia canonică, iar acolo vor trebui duși și doi în fiecare săptămână, cu # din lyrnp ce va fi stabilit de către maestrul de ceremonii Sagrisi, c Preceptor Clericii din clasa a II-a și a III-a vor fi obligați la slujba zilnică a sațrului comun, numărul de patru pe săptămână, două cuve ale celei de-a doua și două din a treia pentru timp regulat, care se vor califica ca mai sus Acest lucru a fost spus pentru serviciul obișnuit, în timp ce în orice apariție extraordinară sau ulterioară a celor două sacristii, toți clericii salariați menționați trebuie să slujească fără discriminare în acel număr, ceea ce poate avea loc conform ordinelor Sacristului de ceremonii A fost apoi retrasă o a patra clasă de Clerici, care se numesc sopranii merari, a căror numire, al căror număr, și promovarea lor în celelalte trei clase, în caz de vacanță în oricare dintre ele, va depinde în întregime de administrație, a servit mai sus s-a spus, pentru Giptdoklk la regula , n , superiorii supremi vor trebui să se predea slujirii Bisericii și sacristiei în turele clasei a II-a și ï" și oricând și oricând sunt ordonați de către Maestrul de ceremonii și Preceptorul I, indiferent de apariția Biserica şi sacristia însăşi — Rămâne stabilit că clericii străini nu sunt niciodată luați pentru orice nevoie a Bisericii; și рет-ò acest verifï-candusi în orice timp și împrejurare, Clericii B ÜüVALlKJ üAMBASSI din cele trei clase sus-menţionate, nu că cele din " sunt numerale, vor trebui să compenseze, şi să se împrumute la orice ordine de! Sagruta гсптлтлсгс, care va asigura întotdeauna, că ceea ce urmează este tot, unde Testi a distribuit servi rio — Rămâne absolut interzis, sub sancțiunea primului se pedepsesc, iar în caz de recidivă a izgonirii absolute a ereziei din Biserică, acolo atât clericii îi cinstesc, пиізпр salariați, cât și soprapumcrari, să împrumute orice servtziu oricărei persoane, chiar și absolvenți, care este incompatibil cu funcția sa, cum ar fi ca, de exemplu, să aducă micul dejun pentru alții cu cafele înalte, ambasadori polari şi alte lucruri asemănătoare, de vreme ce Clericii ccislafiicTncntc trebuie să fie repartizaţi la singurul şi simplu serviciu al Bisericii, с sagrisi ia, pentru care sunt pozitiv ІПйг ti — Deoarece majoritatea cuferelor pentru depozitarea ri speclivr cotte a Clericilor raman amplasate in capelele Bazilicii, astfel ca aceste capele, si chesoane vor fi destinate de catre Sagrila erri mon icre, a curatorilor Primarului Fabbricai, Clerilor respectivi, si vor fi obligati sa pastreze cu cea mai mare curatenie capelele care le-au fost incredintate, iar daca vor fi stricate din neglijenta, si lipsind in acest articol, vor fi pedepsiti In raport cu curătenia respectiva, Clericii respectivi trebuie sa ramana subordonati acelui Preasfintit Canonic respectiv al Bazilicii, care, după repartizarea făcută din Preasfințitul Capitol, va avea supravegherea capelei în sine - Pentru paza și curățarea alarmei, de ex capelă unde se ține zilnic Sfântul Sacrament, iar unul dintre cei mai mari clerici trebuie să fie repartizat la altarul principal, așa-zis niște consti luit sau în Sacre Ordine, acesta trebuie preferat oricărui altul»; Clericul vostru, cât despre curăţenia ziselor чігягі, va trebui să depindă de Canonul respectiv care îi prezidează, iar pentru această datorie anume a lui, pe lângă salariul lunar ce-i revine, va obţine în august, iar la] Crăciun al fiecărui an, unele rie ofirdzj «ic ì±h să fie atribuite de către administraţie În spatele acestei providențe păzitorul Bisericii va avea o altă sarcină, în raport cu spusele două altare, decât să păstreze curat, și qccc-ж oțMKnlanenie lămpile, care ard în fața SS Saciamejilo, și să depindă de warps pentru restul! în general de către maestrul de ceremonii Sagrisi, iar în această privinţă curăţenia indicată de Preasfinţitul Canonic, care, după cum s-a spus, va avea supravegherea OSVALDO LAMIASSI REGULA III — Desabito tie' Carici (Vezi regula , din J ? > REGULA [V - Devotiuni Delti (Vezi regula ІТИе apendicele ІЖ cu Hfsenle adăugat} Pùutature destinate neajunsurilor, care vor fi făcute de clerici salariați, adică Clerici de clasă Primul, al doilea, al treilea Ore Puncte „ MessaFT Com Procesiune ■ F Vecernia ■ +e ï Dentina F Sacramente F Prue iese din IH dintre toate a doua face- meniche de] luna ■!■■ Procesiuni public F· in Adnotări Fiecare punct este echivalent cu un cartier roman Podul a Sacramentelor este incride dacă nu există niciun discurs ral REGULA V A modestiei (Vezi regula ioncjos/nf (instrumente de suflat) c />üdíísj tecrfdt) prezentă de aproape șaizeci de ani ( - ( ) în Алой de ctwit quii privilegia li pryi ¡ ironisti del Under management iflU&kale medicea 'Cit A T KHMnCESCO GUAZZISI (numit ¡ Lasca) iWifflWrff πι/^πρ senrpfr co i/o comedie nette nunta deli'IH то ed Except то Sr Prinape di Firenze e di Siens, Fiicfize fcc Al ESSAhDftD CFjCCHFRFI II, Ztescr/гпме di mite ie Fatee Xfaxehernte fané in Firenze per ri Carnovale questo pnnv ìftff ,,, FìrtWtn bCf GM Î ,c î A se vedea nota de mai jos t Rkcirdiàiiiìo de fapt die Ашота Maldt este calificat Compania de garderobe Mufles a] L Hitetn-brt : data ar sanctiona adevarata si buna institutie a incai tea anetìdibiliià dat fiind că Ili i Aim( í, игіГсі ili-tl ai J nici a fiiMmiù dț-i iíutdii deiranmi Ií№ (MM , ins i jb/ Ул ne π ία r/o ОеттиЛ deliu Cuardaraba (АБГ, GM > Titi lista «Instrumente muzicale de tot felul» c-ataloEati uliu даіе medicea in ISM fírr ¿ Н*Ч ¿ idLh ггхл ïrtiWÆrfffJo dWtț Robe deito Îluwdurûba (ASFh GM &Țl Instrumente situate în «camera din icrïjiibü-f din Palazzo Vecchio și «fizic II iunie Й* EVENIMENTE MUZEALE LA TRIBUNALUL MEDICI Calculul conscgucntc al acestora din urmă în recensămintele globale ale familiei Medici: de unde necesitatea unei analize axate în special pe inventarele generale anterioare și ulterioare lui , respectând ca punct de sosire deja amplu evidențiat Mai puțin norocos pe frontul de dinainte de (doar patru instrumente raportate în registre care pot fi consultate până în )', căutarea a asigurat mult mai multe rezultate cu fa Пал despre ultimii treizeci de ani din ' urmărind alte trei inventare rare vizibile, un număr destul de mare de instrumente neuniforme în rubrici sistematice dar distribuite în diferite secțiuni ale aceluiași Garderob și câteva exemple de «coafuri» instrumentale comandate adesea de la maeștri lutieri și maeștri litologi În cele din urmă, mai rară a apărut panorama începutului anilor , care în orice caz cuprinde încă trei liste (inclusiv una de dimensiuni nu mici) la care se adaugă alte mărturii extrase din cereri, împrumuturi, donații și îmbogățite cu descrieri singulare , faza ) arată TXWic-ul incitat cu care Naldi este investit în ЯыкмГо inclus* în HÌ c J În acest sens, semnalăm citarea inexactă comună la M FABBRI, La collezionecil , p, bore , dar referirea eronată se face la CM(și nu ÎXî} , c ; desaína prohabit-maniae din ABY WARBlRiL f arsions terițniti perjii Intenriezzi dd IÎS , în «Attiriel Г Accademia del R Istituto Musicale di Firenze*» XXXIII ( ) p , nota (deși autorul citează ca o chestiune de minte o p noi la ) ) , t^le imprecislonc è пдатітчЬіІе tot în M FA fiUfi ι l-а poveste umană și artistică a lui Giovanni Bauisra Jacomelfi =al viorii» deuteragonist al Ca-mernv fiorrr una, extras din Florența și în Toscana de (La са/Іецпиіе cil , p ) Vezi diferite registre de debitori și creditori care intra și ies, Ledete, Ordine aferente perioadei - FILEU CMEùlLILO Constatarea cantitativă remarcabilă care a reieșit în urma examinării documentelor - de instrumente, dintre care în inventarele propriu-zise și în dosarele rămase - mărturisește așadar voința convinsă a unei instanțe Medici foarte atentă la gestionarea materialului dobândit progresiv (impunerea respectul constant și scrupulos pentru „dau-primi” și utilizatorilor de un profesionalism mai mult decât acreditat, precum Naldi, De* Cavalieri, Cacciai, Marenzìo) și să calibreze această momeală/atiun àtrumentalc viguroasă pe Avventura contemporană a intermediarului inaravighosi» c asupra nişterii tot mai complexe a componentelor înalte spectaculoase propiciate de acestea, nu întâmplător apar grupul de instrumente «de vânt» ( ) pe care Ili adi corzi» ( } şi «chei» ( Ț) apar preponderent , în deplină armonie ctìn folosirea constantă și mai solicitată a instrumentelor de suflat și alamei în aproape toate comediile puse în scenă în cei treizeci de ani - (de la Ctowwito al lui Landi până la Vedova lui Cint) pentru a compensa gama multiplă de Hauti, tromboni, cornete, « storte», ^traverse» și «dolzainc» familia Medici avea să procedeze apoi cu cronometrarea, pierzând o primă serie de lăute, viole, chitare, chitarroni, chimvale și spinete încă din , ulterior destinate în mod evident să prolifereze și să-și găsească o utilizare adecvată la petreceri muzicale si perioadele intermediare ale deceniului '- l P Poate că continuitatea numerică neliniară a ansamblurilor instrumentale depuse până în poate surprinde, la fel cum agregarea lor la trusaul colorat și aglomerat al reședințelor Medici (aur, argint, porțelan, tapiserii, țesături, arme etc ) este cu siguranță intrigant : dar apoi trebuie dedusă într-o măsură mult mai surprinzătoare - să repetăm - prezența taurului de-a lungul întregii perioade anterioare înființării ■ А РРГЛІ zece mai mult nici UfOtnDCTi nrt Î Г/лтч'п 'рН^ A/fictrí Cir, кОВЕЙТ I WE^vfcK, Гллігѵпгспні//у/гІ Iu «TSț МшіѵаІ Qnar teflyï* XLV]| (I L) pp ΪΊ - Ή, în care unele labulad ¡Ilustrative ale sugeratelor дапипа de caraiietiizadonl scenografic tipic intermediarilor (celeste, rurale nocturne-ІслеКніуі, EuțȚPîwa) rudenti¡П*и ¡ țiMemaiicO rezultă din: apіsalrinun, particulară: піsalilnO re indicat in H^atntosiera suggzrila dille postomi si fratrie scenei Considerabilă este de fapt secțiunea de ardii și slTutnents smuls raașrupte în IMI, care este întotdeauna mai mică decât cea a fialii H-cf t N HaRIìIU, Lo ео/іецопе cit , pp ïMJJs INSTRUMENTE MUZICALE TOATE* СГПГЕ MEDICEA Zionul unui dulap specific muzicii și calitatea remarcabilă a fizionomiei lor, atestată în mod repetat de analizele surselor de arhivă ^ DOCUMENTE I J /яѵел/спр fáMa Guardaroba' et delle rebbi cht wno per el Palazzo di Ș HI dar, inventariat de Mcsscr Giuliano dd Tovaglia, Messer Giovanni Ricci și Marințtți Occhi asta din octombrie ® Jc lJvJ În noul apartament din Guardaroba sunt cazați nouă străini și duc la adăpost: [c ] | — Unul Gravicembalo et Organo a aparținut Rev mn de RavenпнІѵ [ octombrie] [г ]&| În terasa mică va cunoaște adăpostul noilor camere ale Garderobei: [c lHvj — Un Graviccmbalo spart în cutia lui | octombrie] [c v] În camera în care moliile se târăsc prima dată: [t Sóv] — Un Alpe în halatul ei negru de citat [ noiembrie] le ] În al patrulea el definește Armario [însemnând: dulap]™: [c ] — O orgă cu țevi în roșu* [ noiembrie] L! Îi exprim sincerele mulțumiri Paolei Pcruzii, Maria Cristina Schupfet-Caccia și Teresa Amoldo (Sala de studiu ASF} pentru amabilitatea disponibilității ccm cu care au favorizat munca mea de cercetare, Pentru gh Jnveníprt definibil „a Sanie”, m a căror soră românească nu apar grupați-le din ила pred» ідима^ігте ;na disdici ¡nati nel Diverse tocaH del palaie ГгиштШ аІГітриягн kit-ul care se afla acolo, pe lângă ghilimelele preferate, era preferat să indice ghilimele simple relativul ¿-arra, precizând întotdeauna locația raportată c tr date de catalogare progresivă ITGM fl da : a marks I ' І IlÌZÌO dell in ν^πίππη, ai l uUI li in 'j II/L? of ci rei π mes (conchide ri JZ novero bref e ccmccrncnic camerele «Palazzo di Piazzai» (Tauuak Palazzo Vecchio in Piazza della Signoria} J Locul în ultima delte «four black cai·» în final a fost împărțit «appailamento nшзѵл» «gra-vicemtmlo* aparținuse așadar cardinalului Guidobaído II della Rovere de Urbino, care devenise în liófi ardiftipovo de Ravenna к fautóre di uni reEufarizz-aïicme есогипчсо-атшпіпі-sirstiva pcr del cameadi dalla cameadi dll Stilul Nclbo deci rrgjtìra (c ) il numeste ca deposedat de numeroase «scrigni e forzici in ® Collacainl in the «first si unza of Guardaroba иста»*, [Juhima senone dcllVnvcnrmici le IO v) este rezervat unor «Cărți de muzică în condei»» printre care «Maliche di Jusqulnci», «Motete de diverse antùri», «Laude aniiçJieH, «Masse et Magni fiche [яс]*, a «French Canzoniere^, «Нмппі și Madrigalele lui Coriccciav Întregul depozit (fi m;iTKi! srilu este raportat în GM M (ЛтѵеігГогіоgenerate ,с Э І), sub cele patru instrumente de sumo raportate în aceeași descriere în GM (^яггегдтг Ιόπ ίτ& , » și сGM ¿/лѵ^лгапо a capi itì, с І ) PRO OARClLlÙ Book Inventory Generate deità Guardaroba delt'lll mo et Ecc mo S Ducit Oghi simie instrumente muzicale — Haiiiiin*' XVIII în toate privințele cu hamul lor inorat aîjțento cu trei argintii inorati S în carcasa lor de piele * , feronerie [piatră inorata și lacăt costum — Dotat n? V'|||-! iti вдм di coratete мго+ Іегитеші d'otiOEie inorato și lacătul lui, — Traverse tì* ХШ în carcasă din piele cu încuietoare — Croasante lente πύ VIII în cúrame caisa cunoscute sub numele de lacăt — Cornetti muti tulio lumber n' ѴШ, husă din piele cunoscută ca cu lacăt, — Trombone patru trei noi și unul vechi în cufărurile lor de eos itine trei negre și una roșie, trei încuietori și o cheie Fi toate si a spus яігіпт епіі cumperi de la SL Ibi mai multă carne este dată jurnalului în conformitate cu X I din aprilie — Unul pe care rombane d'argento a notat printre lucrările de argint de diferite feluri — GM , D J Filzoul este legat de perioada - Răsucirea a fost în formă de S? instrument M Standardizam murdarul prezentat în document, al piti Frecvent «oorume», ілЮісмп în toate celelalte surse йзпьіpш ® islcirtMente ie tte$M еоп никоей qtuuitìtaiJvo încă în аосзликіе ail* cocu nel {tir M; FABBRI, Colecția de , p· numere | l ale cattiti I) Referirea ar atesta cumpararea linimentelor intr-o perioada anterioara anului t^com-perl pii· fan) si lutijivni nu mai devreme ( , fiind Іігміа циеІІ'алпоіістИетыіі numai cele patru instrumente confiscate din ) (cf nota JJ): Data-le ( aprilie |IS(j f) indică din «jurnal» - unul dintre numeroasele documente ale Medicilor lustrație de familie la zi nu mai este disponibilă ¡o AST осиrtbbi infw iii ndbiirt Гіѵѵмша ■ еяніripone dell* цнзд осич* rans» pentru aceasta notificați achiziția efectivă și temporară S'jciLli-idijfi eòi ïl unq lie i cil Глі^г№гіі? pr i aio cel mai numeros grup de instrumente de instrumente de suflat utilizate în ::,ia menţionată Co/ononu I flaut, tromboni, corn, «traverse··!, «doimi psi) e сот't Este legitim să presupunem, apoi folosit în compuși intermediari pentru petreceri și mascarade de carnaval-yjt :Ju' u dui I , în qiDtbi le combină cu I Г'аЫі ri El L fk-i (aproape Сі-тГашыіІс anctie în cele făcute pentru La kerfova în : вресіГкпеі ri El L fk-i (aproape Сі-тГашыіІс anctie în cele făcute pentru La kerfova în : вресіГкпевресіГкпевресіГкпеcorespondenţe cu kіѵігаѬѵіігаѬ): oliah d *Bfi spectiacoLi, pentru care vezi N PERKùTTA, ap ctr , p ÌC^J , p -J ^ (notele și JJ , p ft |t»i* ) M In conformitate cu criteriul asumat pentru prezentarea tuturor documentelor, preferam sa oferim 'toata lista de s adunare (in the i'/) nvevi Лито apare actualizat până la ! R- > dar îl împarte în patru secțiuni care respectă cronologia progresivă (vezi în continuare JlOLC S , și Б t Gütredliïrtû de asemenea citările CtMl liüílialutives ale disiai uri și datele de « eu-Irata·-;· în Guardaroba Раш nu este specificat, care ar trebui să corespundă totuşi începutului lniero /лѵеѵігипа {iiùfcniitio ùb ineafnaiitirtif ÍJ J, deci ¡nisicc bo care aderă la o ordine cronologică punctuală ? Documentul Se^icala U florentinei uh incurnultànr Vezi, de asemenea, GM și ЙЁ№гі S-E c ]j în care se citează un alt прЛІсяп-holo mare агмюѵі un troliu» predat lui ijiovamplerc Coppola «din ordinul Principelui Ser mq din M:' Nofcri de Cortona» din iulie Coppola i rcgtsirato ca muzician « salarialo» în (DG , cc ct(M) și în (MM cit ì cu același salariu de șaisprezece scudi Cena apare ca tdcnlificazioiK al acestui personaj, care este menționat și pentru lăuta următoare, ca Ькп çynpeçiulc АпНіп'п Nnldi («de Naide» pud inferii acwaliersi ca traducere a lui S'ui'iii înțeles ca genitiv al*| Hyalino NuitîuA} Uliertwmentt cqqforuiui din cele două lăute аисяпй' tei (Naxii au devenit Litiaiti excelent «sonaiore» al sirumcnlo, lire cel al chitarronei și theorbo! (della, care cu puțin înainte de vârsta de douăzeci de ani avea deci inslp JTatoi întâi) contacte cu Medicii enrte cucerind Гассетаг» la proprietatea imobilă Яип(о în RH (cfr h nqtu R) tìl — O lăută mijlocie făcută de Antonio di NaJdo [ noiembrie T | ] ÏHVfHiario zeitate Robă cunoscută ca (ìuardarofia mai sus, fostă a Marelui Duce Cosimo happy memory și hDggi al Ser Marelui Duce Francesco de' Medici, preluat pentru inventar de cavalerul Goti A început în această zi, iunie |c I vj In Pi li ¿/о din Piazza a din iunie După inventarul Robes de Fittj urmează-l ¡'Inventario delle Robe della Guardaroba di sopra del Palazo tb Piaza del Gran Duca Francesco de' Medicj al doilea Duce al Toscana' Luat pentru mine de cavalerul got Giovanbattista da Cerreto Guardaroba Maggiore al supraveghetorilor Marelui Zeu Francesco de' Medici (c În cămăruța care în cele mai sus menționate să lerrazir» și nicio lumină decât de la Leltti și de pe terasă^: | iunie]: — Trombone de alamă n* șapte între grandj și рюгоЦ fără guri, care [ = de cuf{ patru într-o rochie neagră quitto și trei fără rochie — Haut] nD apoi [ci| într-o cutie de piele neagră cu încuietoarea ei — Coarne mute de lemn într-o cutie de lemn nțrq n aito — Hauti n° șoc mare și gros sub formă de qudiù negru — Flautele din secolul al XVIII-lea, cu accesoriile lor din argint aurit, cu inele S din argint Dorad, toate în carcasă neagră - Replică n' unsprezece cu manșoane de alamă în casa lor* de dimensiune neagră — Croasante torli negre nfi șapte într-un caz de quùiq пето — They d'tUCtme n* five in a case of циОІО пегОц clic va colli flaulj Brandi, — Cornelli mute nL quattro în cazul său de citat negru — Traverse și cele treisprezece în cutia lor din piele neagră — Doizaine n" opt în piele neagră vete , /nveffrarro ДОмгаЛе numit Garderoba* a mentorilor fericiți · a celor deja -GM ii Mgli ■ nutri ni st mori к had calavate dui * еЬено A dÙUUlza di venl'jnm (çft, ÜM h? PaJ*ui> Bătrânul este confirmat care îi spune instrumente, o'-v'Mmrntì ГгаттІРІі al asociaților ПоссИягШ Kit dclk camere unde erau wlfwali [I «Hurra zi ir nț, era situat la IcraO piami drl pilaraO: se accesează** dintr-un «andito· porto tu qnoiiro мши {toți vor cunoaște* «isla del coctodrilton) ita unde acel «de сводки! et filtre armen si ca «doli archibusto “ Al t ¡confai man su и nimic din L : X flauti, «doliaLnev, coi netti tor- ti, В ctjrneUi mini, tromboni) ГУяютгап'иsumms prin urmare un nou grup coititurto de J trombones flaut, un flaut «Bnmdeet jnwsna, H «povesti», coarne de alamă și mini cămile, GM bis SI ftUMUHIl MUSICALI Al LA CUBIt ML LH CL Λ grand uca Cubimi! Doctori L-a preluat pe Messer Gióiballfi din garderoba Marelui Duce Francesco L-a livrat pe Mescer GiotGori СгиаггівгоЬа p iunie) ' [e ·· ] Urmează un inventar al Garderobei Palatului din Piazza del GJS Francis [ iunie] (Velia strofă set Lo La prinid delle sLzmze a spus, dùv'è ['entrala della Guardaroba* *: [t$ u] — Cruci de fildeş п' sci, cu paisprezece ctiiere de argint aurit în casta lui de negru qu υία [ iunie] - Tranboni d'argentû tì* dna în cazul lor dl quúiú пло [ vine] [c- — Тіпрапі nD dus mic la arama UirchtiKa , p iunie! [c ] În dulapul Guardarobei de sub camerele actuale : [c ] — titilo dVbatiocon sua cassa n° utio [ iunie] [C J În sala de arme a mai multor detalii și Magistratul lui Otto : [с ЯІ ] — Harpe de vindecat n° a rolla e cativa în forma lui de cotă, j ! iunie [c Vftv] În podul coridorului : [e ] ] — Bone dua pipes with its perir robe [s'inlendtt: of prinde, [ iunie] [c S v] În camera de pe terazino că [la]в lampă pentru Lello [ iunie] *: ' Fmrniarili pub sunt, îndoielnic să le considere un rifibeliiientO mai mult stack it și mai СВріЛіГе dtl anterior I: de fapt plauzibil am raportat că pentru a asigura performanța deplină a bun venit «Guardaroba» Giovambattista da Cerreto poate avea incirice la unii colaboratori într-un rmtficyni sau dn recti и ere în Aceeași и ю=-пі dar să fie condus «допишете respect U care μ Hi' іи da ah» angajaților, pentru scopul verificării ulterioare: comparația constată corespondența timpilor de implementare (de la până la iunie la Pitti; de la la Palazzo Vecchio) și demonstrează în același timp incomptetezza a GM S , lipsind instrumente înregistrate de la la S iunie si intrerupt la I lutile; л GM difference ют big che si pnfr*e hee» ai zh delio ивдо mere Db Indicații ulterioare, dar mai ales din referințele topografice precise apărute în pr=cedenlÎ ¡nvțntario (GM KT, cț lZv TSv), ч deduce că neentrala dii Guardaroba» a fost лі· ruara a) primul etaj al clădire Adunăm aici termenul и кг rei lo în luOfO de «quii!» raportate constant în registru Cfifi ■ gâşte GM ДОіМяВДтй dWte пДО* W, C v) în care se menţionează «Ihia ti mp;i ni di ram me dorad, dii tiircbesca» Din nou cei de la etajul doi cu vedere la pereții dulapului * Folosit pentru întâlniri ale diverșilor lideri politici florentini («particulari») și ale importantei organe deliberative reprezentate de Riaeli Ottofii Praticat, locul era situat la Urm plano d«l paiazjo flT Seto tânjește după etajul al treilea, «holul» i în același lucru menționat mai devreme (efr, noni ЭН) Cfr trKhe GM flfi, cH: «Attic nrili ițutie și ч dall'Mdfo che vi m яй чгпогдо H aceeași zi și ik! acelaşi «terazino» se înregistrează seria de instrumente identice cu cea indicată în GM çZ: uşoare variaţii sunt detectate numai іиіііз іешгілокфіа adoptată pentru dc" -jtzlòiii PIERD G AUG IU LD (fol v] — Trun boni în alamă de n' şei ira grandie! mici fără bucuceio, pe care eu de ctií] quatro Într-un vârf de quoto negru şi! ne cu — flàuti* nu Fifteen într-o cutie de piele neagră cu seara ta — Catâri Cornetti de ItgnmianLt [s intend; legnarne] ιΓ Opt pe o castă de quoio |c liftj — Flaut nr mare și glosso în forma sa de quoio лею — Flaute nD optsprezece cu garnituri de argint și garnituri de argint aurit, toate într-o cutie de jjtioio negru — Replici de n* unsprezece cu inele de alamă în carcasă de lotus din piele neagră — n croissante răsucite negre,? şapte cu inele de оіюле în case[s]a de piele Fiero — líssi de alamă de n,J cinci care merg cu marele Hauti muid într-unul care are gust de quoio negru — Croasante proaste de orice calitate în carcasa din piele neagră Nr treisprezece stringers în carcasa lui quoio — [Ju/ainc di n“ octa in luni case of quoio пего' - I V Í Instrumente cu tastatură pentru a fi cântate de diferite tipuri — Un instrument Făcut sub formă de btudiuuìo pentru a fi cântat de Insti гол coarde și țevi, iar inaulicJ fac capace, et cu mai multe casete în interior de Trai fuorar lutlp vopsit în сЕсгЦгл și în exterior toată capacul de catifea neagră împodobită cu dantelă, balustradă și mătase neagră cunoscută sub numele de Realino”, deținută de Cam a SS EIE ma c trimis în Grădina Treimii * * * * * * * [ ) Septembrie ?] Expresia «ecus deuc» apare soc i voit aita cassai cu formularea «senza vesta»; ce fi- în schimb, a fost reprezentat pentru aceleași tromboane enumerate în GM Acesta este poate cel mai bun indiciu explicit în beneficiul cOrtHJcraúoñí pe ftpOlte degetele cele mai іспірОІИи c^ialogiiriopv rL KOntrahile în GM ( bis: destul de fiabil și, de fapt, diligența mai mare subliniată de emisari ai Cerreta in procurarea «rochiilor» de piele pentru gh slramenii care erau epuizate M II Aneti шегаиі relatează Je teetiwu- ·; uftautl» t «fraultEit that рісГеіііііш «istii titre cu di- tion politicos Tutu sii íirtiiaeml (jmealso traversa и · si ! imnihoni le cataloga pe? iunie) sunoinj!!' strali мп il munero l?Dr pOEifl fl maiglne dei nominativi e iherente ai Joro in feti merito nei Hgjarnale» sau în «caietul» calculelor reglementate de tribunal : acest mimerò, astile în GM B , reafirmă cea mai simpatică corespondență al credinciosilor obiceiuri burwniiim qcnmipislTtțl ivç al CkH Meid- A doua secțiune a J'JrjvcriJd™ GM S la desçrlïlwti partițolaitiiciLit dctiagiiara, se tipi in ea prețiozitatea neîndoielnică a instrumentului, exemplu rafinat de orgă regală Cuvântul «balustradă» apare cu un sc-jjno lachisrafiro cu greu mlerprctab'lc w поп таррогогі Лоло поп таррогі Ло ольшивальние асии&гі «иіпепіі al te&vqù (frante, inna etc ) descriu! nu agglontametrtl pw-lJTl de the Tfj?fur,!Lr! vedea în pariicoiatc c В unde termenul, scris în întregime de scribul Í I, reapare apoi mai voile în forma prescurtată pentru comoditate de către scriitorii ulterioare referințe w ! Ldciitiftcù mănăstirea bisericii din Я Trinila și Florența SrRLMLKn MUStC ALI ALLA LORI T MEDICEA — A Crrave СітпЬаІа large used, arabesque d'orn di fuorj ci c,in dur rcgi strj, in a case d'hontano, Obtained via de] SJjțr Ferrante di Torras, Í iulie ] Lute si viole din «Miare si sjntiU de mai multe serii — A tinto meza nu d'avorin cu un caz de corami: trimis la noi de Vene-uà Мклст Francesco Guadagni ț Mçsscr ТдгюЬІ Сзлі«кс}ци [б sinar ] ] b Cartea de garderobă a debitorilor și creditorilor— — Un upc dublu cu n' ffl şiruri de aproximativ / braccia înălţime în lascha de plasă verde cu snurul său^ , ] ВЗЛЯ E iuti si vidEc sa joace c sjmiii mai sprte — O carcasă de luptă de lăută primită de la Мнзег Gavia speridiiore [ acru] - Ud lauta ϋΟΠ SLL cassi nou Donò SSJJH á Мант Andrea Po-тегзпсіе [ S Cartea Debitorilor ê Creditorii deliu Garderoba'^ — The na harp double eon nu fili Kurdish arms aproximativ / înălțime în lungime Ambii aparțineau unor familii nobiliare (părinții de rădăcină Inni «Letti r*el Ornala dei Jf), Francesco di Jacopo Guadagni și Zanobi di Bartolomeo Carri «secchi hcr pe sau în perioada C-J 'X: iiuignlli ca membri ai unor organisme politice rare , ceai L care flmporrmle COfiflsUo dti din care гВреііігапкліе bel L » enei ) W ífr GM с Dosarul c se referă la perioada SO-LÍ eu această iută din cele mai Siiggiesllve mărturii delfiniera serrt de documente, avîndu-se cu completitudinea datelor descriu Aici pttieiizu al faimoasei harpe duble Qnsiau pentru Госса-sione a nMcssei Giulio Caccittj Musico di Loro Alt S rae» Dat Uovembiej obiect de svai aie conjecturi revăzute cu perspicacitate în M b лйЪКІ ia vitanda dt , pp ) Pe lângă confirmarea fără echivoc a testării care a fost deja folosită în ultimii douăzeci de ani de |, £HJ , еіцьгіог а a confirmat cu mai mult de «un anume dislnvoliurajt (cum a aderat Mamenic Fabbri) că instrumentul era exact cel pe care el laconic! a evidențiat calități de enacuiore renumit în situl din perioada florentină (LÎ -IMS) și că couumque egb nu a fost beneficiarul său exclusiv I д siesta a Double harp covered by іеіал» гіьика inclus пеіі'/л wrwio Naidi-Aitt^ri (efr, M, F'Ahhhi, Lei ir>lie-iif>ne CJt , p, , nintietOlJJ) del ClUÌOgo ) pei pili fíjj- ігзге ипсіитч («Itili g? bftCdl [/S in cireajt) In collections poued&ri, andte se «male a ftjrdme, irtHriatt» (ID , Povestea ni , P· raùia Si) Lungimea lui É|lhajp , aici fixitate ІП «Ьтартід V Ілстгсі», indică faptul că structura măsura cm Lóti {Per li caboto e^hiraw eh Ma Riu FOMtìELLl, Le teoricte ntetuoríe nei ^l·' tcrrtio í/njfd, тг/итгепл' r metodele lui Firenre, tlniv degli Studi, », p H} Secțiunea a treia cirll пѵетгГдгіо СМ ЗЯ w GM f, « si fii i a hb-л i rtiailn la perioada ISH - , FEEftd CiAfWiîL'LO frunze de pânză verátr®, — Uro Iromhonç de argint cântărește Iibbre trer uncii și denari XX LÉI — Unp tron heme de alamă tuns аШ a fiï puste d'argentn greu Muncit, cu tJua torit et hucurci^ tn sa qListadla de enrame iițro țnn agățat t argint uscat* * * * * І К - ЯК^ Instrumente cheie pentru a fi cântate de mai multe feluri — Dna cimbalrtlì că [ - fit cwr) se spune «iti del Duru di Hracciano * , noiembrie Z -H- J — Un embal cu frete și coarde furnizat cu carcasă, acoperit cu satin pagonazza acoperit cu cdrame Trimis de la Roma Mésser Mireslzie^, octombrie ІЗЯЁ] După cinci ani mai există Giulio Сассіпі и profită de instrumentul prețios, împreună cu » sheets n” duai» și «nWnwi ™' imn di capee**, Not ігшоііглЪіІе è rtpoied di* deține toate лгук dublu Cacciai însuși poate fi efectuat în canto della Maga compus de el pentru a patra intermediară a și de soția sa, Lucia, a interpretat І'ятре ere de fapt în- inclus în oTsankoMrumcnLale Msienw a «lire Brandi, ï di terii d· vlube, di bun, dpun violine^ bass, trombones t wood organs» (din /A-jrrjzJthn* a lui Basilari) de Rossi hi N J irrotta, op , cu p Й) Pentru calculul greutatii, cbt JUSOmmi Despre Kg I ZtKl, d suntem atenuati! la prÎLssazicwiE «trei lire, ini e У, denarii dfiïojærteo (și nu ѵеяинео) arătate în tabelul деіі'инѵеген £ latura primului citat Pe lângă faptul că reprezintă cea mai mică unitate monetară florentină (după scudi și soidi} denari a constituit penultimul parametru al măsurilor de greutate, după lire și №lcf înainte de țnmlțcfr M FONDELI i ofi- irU ^țt ® и semnul specifică fizionomia affinili fresi dit riiUrtldvlaO lo ΜπϋιΚτιφ, Din cauza unei probabile alunecări a calamii scribului, termenul apare ca «buccoci», Cf GM bis, c Jffîv, în mi aceeași mână annota corei! ámenle: «tromboni sen ¿д ox· cuccio* Cu privire la termenul, probabil/ftffeO imperfecta dii piliappropriate bectireciti (CÛ GM П, с Ь , unde trombonele în sine sunt descrise «fără gura») și poate deci pentru a fi înțelese ca muștiucul instrumentelor, trec cu ajutorul prof Vinicio Gai o căutare de vilă pentru a afla Tesalia còtiΑΟΪκίfríe tccnicu-ltisicuinijicu Atat trombonul de aur cat si de argint sunt imprumutati lui Giovati fitincc- «saneve*, Mcuramenle identificabil cu un «trombon M ro» intarit in Kuofo din (Мм Ы clt ) cu un salariu de cincisprezece scudi si inca prcscnic printre Provvisionatii din [DG cit ) cu acelasi rei lunar пЬиіЮЕІі A patra și ultima secțiune delf/j-joenmrío СМ У W Tildo a angajat niște soldi) și a epodei lui Romas· ( Í) soìdi), deja înregistrată împreună cu cele două instrumente pe c PHKLI G^JUL - Lutes ilua cûiuperi in Чтеніе * — Viola a main? «m arhoTi lui — Chitară alla лара]е[ап з?( - Ûrihioo de la Conciern? cu сайсе lui faite de lemn, încasat cu onțni sua apancnenzc, făcut la герзіті Ï Le! fere t Ordine, ìn^èrMOrP" care apar în garderobă Notq (felli instruments *: — Trombon de in garnit cu argint cu muștiuc c torto și dus purità, мп casso, cu imature și cheie* — O vioară SOpittZlO^, * ™ J-ânUwț de achiziție ( SltjlÌÌ) ê КК Г* +* tat iidliOw Сов tata scudi (cf usche с ЯіЪч Depozitul se acordă lui Domenico di Agostine Chiari, Ihliato qhjuanly rithfeslO dal Iu cnriț, есипе (evi ітстіазні аіешіе зні аіешіе илительючельчение продительния) (vezi GM I tì Sr Entraîne Exit , c, : «duri Chitarre дікі Spanish» și CM , Debitori către Creditori ЭД- ЗД, c : « OiiUrronii ) Costând scudi, soldați și denari, am făcut achiziția pentru «Antonio Naldi iti ufitio» v cu pretul relativ de Jfl icikdi l tllIÌ, v|o|a, сМштй e LHgiLnu si I rOVjnii ЩП ШІ anchi: allț f ?Uvr ηνκ perù Nu sunt afișate nici prețul și nici comisioanele respective din Aisscroactions GM , irss , f l Ί'' Înregistrați-l ca Ordine , dosarul raportează românii «că doamna Antonio Nabli kjuãrdaiobi detla Musica spune că Iti Sig Emilio [h]a i-a spus eñe SA the |h)a donat іЗГЬіЬВКНііі», chiar ■, precum vtdaiK':· mai avutili II nùteS] t , ® Artçhe per qu^MO ter unric íprcJbLihiknimLt: da i-dbrji li Г'ціаглі lZCici i gu net pusti qtk extremități ale instrumentului pentru a permite eventuala lui аррощрсі π suprafețe de perete, dulapuri sau în interiorul aceluiași cusjü rf/ о rf/ о ) se aplică ceea ce a fost deja explicat pe fiircwccr/beoraccf innoca ) *' Instrumentul pare să fi fost «testat în mâinile doamnei Gdo:Francn Senese când a fost autorizat» În prppGiitQ КЕлкИміЯ că i™ dlítUR autotntfy de tmiliih (fe fava fiert din data de noiembrie Fri ni h re (c ) clarifică că «soprascrii io trombon Brande d'argent оя fusese elatitoito la «dispoziție» - click had had provision este împrumutat deja în (vezi nota } — la cererea lui explicită, # I sell him u Ir: ni ai u il proprio ѵегѵіио оьептл dor ut ivo ni reward ,> Poate că același instrument era deja în denunț аІГогвапіс oпіс {cf În plictiseală ), dar amintim și cei doi «uonbooi d'argentos inventariate în în GM IÛ bis, с ЗОѵ йі и mâna doamnei Zanobi Ciliani a rămas pe vremea când era licențiat Prezent tic! üuûîû del (MM Ï di ) și nipendiaia wn șase scudi, serviciul muriccia prețtâ la curte probabil până în (DG ci: ), când a fost inclus sub numele de Zanata Siciliani și a plătit lui CM salariul itișteriulO În același filiados , c ) trombonul și vioara «Mtitursce fac obiectul unei scrisori din scrisoarea salesiană, prin care se cere Marelui Duce ca înlocuitor să «vrea să-i facă favoarea de a le pune să găzduiască lucruri scrise Papié din Guardaroba care lipsesc în mână, ouch scrieri | il Sánese and the Ciliani]» Zelosul Bardella apare oarecum îngrijorat de costumul celor două instrumente, SIEtUMWH НЪ^САІІ la TRIBUNALĂ MLIMCLa Notti dacă /rtWrtftìrto a generat a spus Guardaroba del Ser ma Gran Du- ca FcTdinaudQ pftw livrat РИЛ» S ÇtfraJkrd Vfaxenzio Giù-gni ales Ci u ai da г Liba generală a prefatei AJ Ser ma dupa HH^fe de! Benedetto Fedirti primul dulap important Iv-isț] inventar gçnçraiç în diwne Лаше : — H* viole ila gfiamba a unui Concert, adică a Ьічяо, Irnarj, a contralto și a чоЬгапо cu er archj — № ï сая и mare cu încuietori și chei pentru acestea — N' spinciona de abanos în tria Tighu-[|n] braccia lungă / cu fingerboard de fildeş^· Ordine zeități ( ìuartfarahtfl*' the * * * * * * * * * * * * * * * * * * încă nu s-a returnat împreună cu «o spinetă acoperită în argint cu finisaj riero cu carcasă care a fost cumpărată de Cardinal d'Este [Luigi]» și donată de SA «alte Stg re Princrpesjc [Virginia и Maria Medici]», către ur « paro di pionbi ili a отвапіпо that were delivered to * Bortolo to aminiarli with the organ et si went con Dio» and to « scabelli delivered for the servi-tic» de la comedia ¡Le Р/Цер-Оыг} ¿ еоин was itisi i u the fior ino apèrte Lu Guardaroba e gli porta vi;u* Răspunsul „Depozitarului general” Giovanbattista Concini, din august DA, l-a invitat pe Naldi să aibă „iïtslituire ti instrument!” [trombonul) din Siena» (dar aceasta a fost apoi pijvikgiatù din rezolutiv iliLerCÉSSiCHLc al Í iviíicri referi* ( * unta preLvdenEEje din Gn-riao «rii conio delii ssabdli*e н pus în schimb «i-am ieșit la Garderoba In spineta si «li piom-bini·· Întotdeauna în imediata apropiere a «golurilor» Ktrurnen lait içgjialianiO în cele din urmă un alt ІпІкгѵипЦі al Слѵа I cri, care în slcswi filza (Oririul , ins B, c lMT), într-o scrisoare autografă din си mai dis о dezamăgire ironică stilla imueriosa dispariție Jt a linii Așezăm următorul ulero: «Et più fu Fede come nel tempo della comedia [£rr/Wfejjnne] a fost luat din garderoba muzicii livrării de Anton Nabli o lăută de abanos și fildeș, an-Lhrtra iht ambele Iti ageeUO de aripă de hálen» care ηιβ ji nu este niciodată pt)lulQ găsi cine habb¡ havp la; casa de marcat este singura care mi-a ramas Și n-aș prețui mai mult decât un set de scudi, dacă ei bine, Ser Bono, care-l ţinea moho în mîinile lui, să-i ştie exact uuIoecj· Ser Bono l traLünOnaioiin ■ inustcini participanți la intendanții dțt și numerotați nd fjftrodW Cernir ™J; Io de însuși Cavalieri (сГг A WARSURG, cp cit , p ) ç GM , La Filza t referitor la perioada - și include J'uNimo cataletto actual da ni simplu un astfel de secol al XVI-lea Totuși, subliniem o « lută a Prințesei Sci ma (Cristi- na de l oicnapi și un german «^гаѵіионьліо» пассикЦці» rispenivameiLis dt «Bandent» lutier» în {GM , irrori și Creditori, c ) și de Francesco Poggio în (GM , Debitad și Creditori, c ) c in sfarsit "a spinet to play talia vati re da Roma" comandat ta de Emilio De' Cavalier а Епсалигаіа în (GM {ιή, /г/ lu generic спроса'и іпе cyntrnstà explicit cu punfialiozitatea și precizia evidente menționate de FnwflrarrtGM И și IÜ bis) anterioare în indicarea locațiilor «Palazzo de Ріа^як DE „Et vine deja de la Roma” Instrumentul putirli ht ніеппікаги ctjn quelin maililo du Ma- lÉFif in ulI (efr Ila ni in ) si aici mai pectiliannnente descritio й cu cea comandata de către Cavalieri în (cf plictiseală SS) *GM JSj ins I, C ÌS Șirul se referă la perioada Jtì)L-LfiO PŒ£O аЛЖППЛ-D — Un troliu tnarmanic de toate hpU, зкп de la scinutà la brațele de sol Indica et lergp arms ce gnpsso arms ; de numar de «ani de lejm? andgpnsst) tablouri cu registre, я catarg, сап Я burduf d] sterile et aJudeH?; çtjn лцз ççntrafuüï plumb, palpator COU : alamă și abanos ima sopri 'акгаая ЫИ Ftitfreitp delti J Invernar^ făcut de mâna mea Alessandro Vestri [c ] — Chitare alia spa&noJá Ordinarie n , W [c,Ì ] — Celibați din fiecare кле care urmează să fie jucat nc [G- ] — Ftaulj d'avnrio si alte croitorese п* E |c ii] — Liut] ordonat ù · · Ex ] — Organe obișnuite cu eppvtcrwna nn ], [c Tl] — Spinete cu rama de abanos si snur de aur nJ J [c ] — Viole da sonare di corda n' i] I ÜÎ Jurnalul general al acţionarului Rtibbe di Guardaroba^' Leacul Clarinolui Domnul Viiicentio Giugni Guardaroba generate dt SAS Acest copil de ani a început р Prole ut vL straturi de piele solïlee folosite la redeschiderea marnicilor (cf СмаШ-ВЗ Du CANGE, Glassarium medierei infima? ftrtinitafis, Parisi , Turna J, p J; «Aleda est pdHi m ni Lien ei tennis ad chiroltcas [manusa episcopului] et alia id gemi· apla-ì Pretioasa marturie este oferita de o chinea autografata de Antonio NaidiP intocmita pe ib li idile care confirma Lezhardy eansegM al ilrtraento-lui de Francesco Panieri, caruia Orga a fost comandata «de La Borsa memoria del Se Emilio del Sevisti » c rii ? a pretins la iulie plata sumei substanțiale de «scudi trccrUtou pentru йиіпігіотіе ultimala (GM cit )- Pur infoio în ѵо цтісі Olitile of Bresaa, Ekncia, S& , p OLGA f БРМ INI Pentru mulți muzicieni, Brescia a fost terenul de pregătire sau etapa pregătitoare a unei cariere „Ahmad” Un exemplu celebru este violonistul-compozitor Biagio Marmi, oarecum excepțional pentru că cea mai veche interpretare înregistrată a sa a fost la Sari Marco în , când a fost numit maestru di cappella și capo della musica al Academiei Erranti * După aceea cariera sa l-a dus în alte centre muzicale din Lialy și Germania *, conci Lidi ng în Venitei Ipdecd, Veneția a avut cea mai puternică atracție pentru ambiții și muzicieni din Brescia, a fost strălucitor și nnt toc îndepărtat să mențină contactul cu orașul natal, a oferit patronajul nobililor puternici «poate că au început h ca deținători de birouri în Brescia și il some eri mes actuali y recru lied musici an s de reputație în creștere pentru serviciul la San Marco Organistul din secolul al șaisprezecelea Allions la Catedrala sau Domul din Вгезсіап a fost Vincenzo Parabo cot, tatăl lui Gerolamo, care a servit ca urganist la San Marco în Ventee, și Claudio Merulo din Correggio, care a mers la San Marco în august , predecesul lui Monteverdi la San Marco Brescian era Giuliothè Cesare Martincngo Catedrala Vcnctiana! a fost, de asemenea, destinația lui Garin Francesco Pollaiolo la sfârșitul secolului al XVII-lea ca Pe tïtir pa ee al lui Affitti Musicati, Venezia, , Marini este caJEcd «musico delia Sctcntssiiiia Signoria di ѴеічХіа*н Siée Одели MISCHIATI, ffíiilitigrajia ¿¡rite apm tifi muzicieni din Brescia de кіра Ь & кіра Ь & кать ОСССССО ΰ, Broscia, Centro di Studi Musicali tue· Мяте π uncle lÿS , p r DORA I SEL (N, ffurțio Marmi: Seta Leben undsetne litsrnimefuatwerke, Base!, V Û, p ' Od the tittc P CS of Ые printed corn posilions Marini calis hirnsel f « Maestro di Cappella in Santa Eu foin ia & Capo dc-JLa Musica de gli Sigiicrfi Accademici Ыіипіі in IkesL-ia» in eMusîço c Sonat cIFA Violino dœcIFA d¡ Ferma» în şi , «Academic Occult tancro di capdJa lângă cel mai senin domnul Voiiganfo Vilelmo conte paladin dcE Reno, duce ili Baslefa " în , ' fi, ' S, «ììsiiLlI'hunirio a cacagliene del serenin, Porcii din Noitnirg» în ' ««Maestro rii Capei la detii Cavalieri in Academia Mortii din Ferrara» in SceÛ Amestecat ai , рр -НІ É D JSLt lN, mp c;j p sau Ferui-chcnJ iiKmioiLS tlic foJlü>vcng orgamsU: Claudio Meiuln ( № ), Нг*йН (*С Mască (I - J, Costanzo Antegnati ( - ) și Francesco Turini ( - } Sw Ylismg, în Lie* Stome, voi , ρρ - ΰ Paolo Queir i ni, il Akit Ogtsn&ts ¿tito Catffdnrit di Bnscia, în „Noie u Archivili» |[|, (E ), pp W- O RÎÏAN RT ȘI CHAPFJ Μ A TF lt I Al THF G DTIIEPYM DF RIFECI M ІDOrTO) precum și Benedetto Vriaccesi și Giovanni Battista Pesoetti (Eiderul) cu fiul său Giacinto Mulți buri» ai fanității antegnale de constructori de organe și organiști au fost activi în boL citici, care pot fi urmăriți de la începutul al XV-lea La un recensământ de la Brescia *, hreștinii au participat și la producția de operație (perioada: cei mai importanți în acest domeniu au fost probabil Cario PalEavicino, Carlo Francesco Pallando și Ferdinando Bertoni , care au revenit în cele din urmă la orașul său natal și ar putea fi devenit activ thene at one of the many places iiiKÌl his deach m Având în vedere varietatea și importanța istoriei muzicii bresciane, este surprinzător că găsesc foarte puține informații publicate despre muzică și froiiì Brescia Exemplul este lisi, a organului isti al Catedralei! care este imprecis și incomplet chiar și în cârligul de bază pe subiect, Valentini'ș / musicisti bresciani ed ii Teatro Grande {lì resela, IS )I?, Mai recent acce unís spectacol si mil a ri y fault y list sau none alllfr Există, totuși, o înregistrare destul de completă a decretelor de alegere ale organiștilor și chapelor! maeștri pentru perioada Ггогп - în Archivio Storico Civico al Bibliotecii Queriniana din Brescia Documentația sa indică date precise de închiriere pe o perioadă de de ani, primele informații complete cu privire la acțiunea întreprinsă în LGO Títere sunt două seturi de documente: selecția actuală a deputaților publici și „in dices” care rezumați acțiunile întreprinse , O a treia sursă de i о format ion, StEFANtì FENAH L fliucwwrjtj fàgli fàgli argjr bgbjtjtj, Bpekia, , n fl I "ÇH'lliise Pjlliviçinfl apd Rcrlrtnih oui JH Sait, oT |hp tüttílOdH OÍ BttsdH, PAOLO GUI: eri NI, Per ta story defía nuntea a Brada, in "Ntftc fAidhion XI, OD, P- - Meja impnrLB ni este Oscar Mischiati ! receñí firtftojrrçfid cir The auihar bindly rnacfe a sor yѵdіІlYe Ій me , Lise de pâslă și ogyzgiii de Jk Sc^entcench al ó Eiÿitca^h Conferita ol p E s Sartori, op di , wh mSL, Valentia, fruri Jiis tiiii Act-ordine [q His ükHf în WGG, Vot I cot sifò hcbertme organizator bn ISH eu; І Ш b, de asemenea, data publicării СоыапюЧ irmisc L'ane orgartjai Stc O MISCHIATI, i iU/alaghttii гггаг^алап hfSóani Anie^ttat -tìoiùgnini-T&nalt în L'Otpatto, p J? SANDRO Din Libera Arcane Anerìegii de la Veneția, Florența , p Clor, op tir , MflltE· libai he-skjffwid pe stroltc înainte de ЙИ DRÇIANI^ AMD t НАГИ МАЯП-КЯ ΊHF CAIHEWAL OF BRF CIA (ІМЙ-|ТИ> pentru care i se reproșează (același document Th orneo apărase h irriseli plângându-se că adeseori se trezi interzis de la orgă de către un înlocuitor trimis de Costanzo sau de un instrument de blocare Evident, deputații s-au simțit înclinați и pon to dea Creșterea confuziei și fricțiunile dintre cei doi bărbați, mai degrabă decât să schimbe statutul oficial al unuia; după ce a promis că își va relua îndatoririle cu toată diligența posibilă, Thünieo a primit cheile organului, în timp ce Cus Lanzo a fost anunțat să nu intervină cu job S, Ffre ani mai târziu Th orneo Meiaríno restgned (Septena ber , ) În acest decret citim că a primit o a treia cf sala fy sinee a lui Antegnaú Й și a fost continuu dat ca înlocuitor al lui Costanzo^ În aceleași informații s-au adunat informații despre Francesco Turrini (Torino I), în mod evident alegerea deputaților ca succesor (nu există nicio înregistrare a unui coni peti Lion) iiHç wa arde № Fragili din НггегІяп paient S din tiavardü, nov locuind la Mantua i» · Turrini a ajuns la succes? lui Меіигіпо la (el «obișnuit salaiy» dar acesta carnet the salar? of the substitut Indexul clarifică acest lucru: în timp ce Antegnali era în viață h Turriti· el a fost lo recdve o porțiune din saïary lui, iar după tbc organista dcath, full his full Salar ? înainte de incapacitatea sa, j ₽ I Ù { } lúe Acesta a fost începutul asocierii lungi și fructuoase a lui Turrini cu Catedrala din Brescia timp de câțiva ani ( - ) Conform lui Guerrinh, el fusese organist la Rudolf LI de Habsburg din Praga * lo ídi я fìasertrpfv rufüDüto ¡'argan sau íñíiiíü sau împiedicat tragerea persană va înlocui acel пг í 'r:i Yl^ n-¿rj i;· J /Jj, Fl íijd·, U tt fAr dlNo m üoatmw χίαη^ΐ'ίη/ιμίήΐϋά atjü щп s ngaH No ítt dffttiP OffttM ,,» Ibid ^A V Data este odată listată ca martie și икс ca mai, probabil intenționată (sau la care se face referire) în aceeași zi «£ naia in Fraga lui Ptadpe si Maica Cavardei Bresciana /toni ab Ih Manina ^ R S, l-, Index Lantaroi, R LU Î e ñüv EJsi?whL-ft ihíiúúftrdl· «end iü regulat щЗагу к JÜ Un·, Ol -Ci TERMINATUL și era Stefano Pasini *, un alt pompier organizat care a lucrat la Lonato ( ) și Salò ( ) De la începutul documentelor, se reflectă respectul pe care l-au avut autoritățile prestigioase pentru noua organizație Cu prima арреагвлее a lui наше sunt cuplate fraze sueh ca «miram irahcns» și «viro valde perito»' Aprecierea mare în creaseli, pe măsură ce reputația lui Tumni creștea și era susținută de creșteri salariale scvcrale În , deputații l-au lăudat în lermi strălucitori ca pe un virtuos malto eccellente» care a tirat o mulțime de oameni în biserică; ei explicit ly siateci tliat Tu inni fuseseră în mod repetat invitați ed să servească într-un alt oraș al high рауэг Pentru a-l păstra plecat de la Brescia și pentru a arăta cârmuirii afecțiunea pentru el ca persoană, deputații i-au stabilit acum salariul la de lei În ianuarie , ihcy a stabilit din nou salariul la această rată, probabil pentru că și-ar fi revenit la salariul inițial după anul : între timp, el trebuie să fi primit o ofertă de a deveni organizator al San Marco în Veneția Prin decretul specific, motivul recunoașterii financiare este dorința de a-l împiedica să o accepte În , salariul său a urcat la , în la de lire, dintre care erau considerate salariu pentru poziție și de lire «árlenle eius· vinote»^ O explicație îndelungată Lion □f Situația financiară a lui Turrini este cuprinsă într-un dccrce din martie , în evidențele Consiliului Generai · Își va aminti PAOIjO GUP lt În NI, Stefano ihìitrit, Muzician tìresetano rfW Sflcawo, Brilla, Brescia Popular Illustrations, ( ), p Turrini a început să organizeze de îndată ce Ser C Mischiati, Дотла» Turrini ¡η ítfPG, Val eu? wi Ел з publicarea maselor ( ) care se numește «Gtiizzolo da Brescia» după unchiul său Giovanni Gh-zzolo wtiose mwlrianl publicai ions вге яЕю «tunr w Mischiali, Fiirfwjrn/rci, Iip í-п , p - S H S, MSpeeliveiy ■' Index Larirana R JÛ , c v Indicii sunt în latină я ^fifnftiiiiutriurfx-aianent în aligator Atu, K SÎt, c Uîr ■ - Prin Ft;pea CÍ Incffntd H by Hü lire « ri ¡¡U cru tf/ftria itfiir ri moiiti națiunile accitt ttiienne ·^ lt>ifí Hedied on Nev , I M (KkHz) , op cit , col ) « ai unrvmale atpeftaHone cfte jr Лр, a zis ca se perpetueaza in aceasta slujba, iar tiuomlni afirmativa a lui 'ttilore neila meseria lui, л R Î, Νΰ documente despre cor și orchestră țw altă muzică w*t icnind ai ihe Qucrijiiana ѴГТТОК О BRUNELLL, Eienco acest asistent de operă la'Arhiva muzicală a acestui Caiiedrnh· ti) Нггчсіа Menurrir xtOriehedelia ìliMwvtdt Нтсча pp - HT Sceaim MischLad, ÍJÍjír^r^fTff op сП,, pp ПУ , departe de siKrrd și publkalmns seculari ELEAMÜK SEL IRlíXiE-CREDINIOS □, УечМ'оя Instrumental MUskde la Gobridi la i'ivaldi New York, ІЭТ , pp ll -lS DLCiÂ THERM Μ grandi» * *, Numai în semn de recunoștință față de acest om decât în încrederea în tibí tifie ale fiului său, au ales Giulio Cesare Tuni ni succesorului său, de fapt, au direcţionat noua organizație să angajeze pe cineva să cânte (el orgă) în timp ce el, Giulio Cesare, şi-a perfecționat irmeli în ari* Deoarece l-au numit „figliolo”, el a fost foarte tânăr la moartea tatălui său Reverendul D Giorgio a fost angajat să cânte la orgă la locul lui Giulio Salariul lui Cesare a fost stabilit la de lire, ceea ce a calicat vechiul salariu /'antico ¿onorario») al organizaţiei, Decretul Statelor care ridică ma у el se aşteaptă pe măsură ce organizaţia se îmbunătăţeşte În continuare, el este din nou îndemnat să mențină o organizare capabilă în anul următor Thcre nu este semn de Giulio Cesare Turrini după aceea Este inieresltng io noie (în toată jumătatea din Tirsi a secolului Sevcntecnih ihc înregistrările vorbesc numai despre ûrgatiists Francesco Turrini sigur]y a făcut mai mult decât să cânte la orgă, totuși, este noi până când un alt muzician evident bine respectat, Francesco Pani gata , cere la alegerea sa ca un itile de merit din meritele sale să-i fie încredințat î thaï (el Deputait acordă apela don «Capo Musico detto Città» la tr uexi choke Cune , )^, în a fost aleasă o nouă organizație personală a lui Orazio Pollarci tu, care a organizat anterior biserica parohială San Nazaro din Apar doi factori noi: în primul rând, un organist este angajat pe lângă capo marico, o situație la care s-ar putea aștepta tot timpul la șeful șefului ei într-o capitală de provincie precum Brescia, iar în al doilea rând, solicitantul este ales prin concurs Decretul din prevede că concurenții, care nu sunt numiți, au fost audiați în biserică înainte de votul deputaților ai fost un attemp la emulat San Marco in Venetia? Sau dtd situația din tì când doi oameni au cerut pantofii lui Francesco Turrini pur și simplu să devină definitivi? În lipsa documentației despre cor și orchestră, И oricare, la Catedrală! se poate doar specula că the * /Iffr, R M cjo?·* * « deci că D Giu/ia Cestire Or^nn/s/a jq Dü/tjo ri rpraie rfrentrt appcrt^i/tì fa virtù per farsi suficient alia Jont ione debba intend soteno Book '·, Ibtd , e ' ^nchiendo rol adecvate to di iai menti, ь R ï y, R Я , c fl J ÎJ ffyiri·, Sjv CF, Pullsttìkì alsLì íúLkJvnjd l'trlll ;sL Lhe Artwirmia rívgtt Erranti ІЛ JtìHl t, retstr iPid fìfiCiA NtSTS A SD СНАР Fl· MAFTERS AT Ί HE CATH Г D₽At DF H RFSCIA IІМИ- Tt'J'l alegerea lui Aloysìo Manza ca organizator și muzician al CFFPO în duminica anului ar susține (concluzia sa * În ceea ce privește problema lui de identificare a birourilor și a fiioctioiilor lïiusirienilor al Cathcdra]t Brcscian Gucrrini comiricnts* , că Valentini face în mod net organe separate din maeștrii de capelă nr il (vezi mai jos) Cu toate acestea, aceste documente (pe care se pare că niciunul dintre autori nu le-a văzut) arată de ce o desemnare eleată nu este întotdeauna posibilă În secolele anterioare, a existat un birou important numit cantore canonial care se ocupa de schpia cantorum si lalcr thè organisi si cappella Această poziție a fost recunoscută într-un mod foarte onorific după secolul al XVI-lea Poate că capo musico din secolul al șaptesprezecelea se uită peste tonele de distracție de mers servite de canonico ca arare, Istoria se repeta irseli În Presela: de îndată ce Catedrala avea în slujba ei un bun muschian, el a fost atraeteci de ofiers front «în străinătate», mai ales când reputația sa creștea Există un parali el belwecn Francesco Turrini și Carlo Francesco Pollarolo în acest sens, cu excepția Chatului, în afară de aceasta În , lui Pollarolo i s-a acordat o sumă de de lire pentru un an, în plus față de salariul său obișnuit (nemenționat) în semn de recunoaștere a serviciilor sale și a (a dat seama că a respins o ofertă de oferte din străinătate» * * El avea o familie numeroasă în sprijinul său {al șaselea lui chi Ed se născuse cu două luni înainte de io (decretul el)* Înregistrările ûf Ih и Consiliul General păstrează petiția lui Pollarolo pentru continuarea uf raìsc în care el citează sanie rcaíon, financiar necd Doua wilncascs attcsicd la «vrr/ij» lui, si cererea a fost admisa*'* Nu exista nici una pentru — a fost К & І, c lM Hdi Гот cQHptleadns facwflì, ж Akb*sLqNo P GlJJ RRiNJ, iJi ji'j uni organist ifeüû CanidraÌÉ rit t>p rtt , p Φή Op cu r p ? P UEHRINE S Caaotuti C^niiari cìé/іи Ctitt^draie tli Вправо ìli /S'om J' - rtJj ·Kit? [, l ( ), p - S -S , II ί'ιΛΊ if esatti rii min rtnuinrr privi tif pfrtptto si Vir fptixü , » P , , t · A r· Invisi Pari cachiate dl S Zliu:· Jtaiuțlnf f E В Ч- "^ )), p, !іЯг w Dovezi iii, Jț WS, e Slv Sirici ί Іи; актч; Jb tki ied Dee , ОД, WK «tìadirs ифвЛет РйІІвгОІО^ ulaiy a revenit biick щ * haleter ili oriei rial ameninț în cursul acelui an Í OL GA TTJï Mil· I Pollarolo li red de tçmporary nat μ re a măririlor sale și gândindu-se să accepte în ga mai pro misino oferta de etnploymenț? Sau a fost ihc beguiniл£ a carierei sale de operație în a ușurat stresul HnandaJ? Whaltvtr the thè rsswtr, ihc «cicrnaE obligation» a teli in I S fata de Deputati acordine ίο bis pétition, lastcd numai trei усагь La decembrie a fost făcută o nouă alegere pentru a înlocui pe Po Наго celui care și-a dat demisia * *, ne întrebăm dacă Carlo Francesco a dat o lovitură celorlalți muzicieni din familie, părăsind orașul, pentru niciun alt Pollatolo a câștigat o selecție la Cathédral posi după data ibis сото pei ilion din s-a ținut la ianuarie Pentru Prima aplicatone de var sunt cilate pe nume în recorda Ei wcrc; Ben ed eli о Vinaucesi, Bernardo Borgognion, Orazio Fissarmi io, Bartolomeo Ah Legnati, Paris Algbiai și Giovanni Ballista Quaglia Înainte de data sa, Vinaccesi fusese maestru di cappella al lui Ferdinando Gonzaga, prinț de Castiglione lângă Brescia ; el a ¡so slujit la Gantbara din Brescia dedicane lui Op io Contele Alemano Cambara iti * * Accord lo a «nsus el locuia in Brescia in I ?i La fel ca mulți alți Bresciani, Vinaceesi s-a dus la Venite în care a scris al San Marco ca a doua organizație din E și, de asemenea, la Ospedaìetto ^ Dar a concurat pentru Primo Maestro din San Marco încă din , pierzând competiția thailandeză așa cum a avut ,Ί·· A ιυ о г, ț lhe fine opera tu produc ioni wetre / rietini după dispoziție Brescia I B , Lo Rounda, Viena, >Í Í aiid Li iubitor de demoni overo Giuguna, Vensee, Indite L^nípnf, R ]Q , p ήΐν Pyliiiraly Ьиснть'Чк^піІ Orteil¡xl la Sai luni ( februarie, Africa de Sud cfa Suprp, ț! |, p Noі П etc) A fíth R , cJStÎ - V¡пдрикі 'к '¿MíhTjjf dp f binent piibHstied ι п Vțrțlțț, I ή£ re I er to fi icn, as itMAții ro Ut (recurs of the'Kcc Sig nb'țrding the Princes of Castightake » Vezi Mbdbiaii, tip Ctt , p, | iS Cisti INO, op rii r p Scc rise Mischiati, op cri , p i Ar -liiviLb SiПГІ -Ч ClMw, Я Т fV/rwy mătușă! Nri ZSi ΙΛ· YrnaLvesi W AÌMitTM în Miutca at lite Ospedaietto ft-from ίύ țo i~lù în ì ì el wmtpcgfipitiy ¡fitíi κι иілиіп ^πη,Λ -,ίπ/ι !и reati· Vezi At$e е Muíiça adOipedulesto, pp aιΐd - , respectiv^ de pagini din Surra, Decret R S h p la W, UcctMïiinj rtiúeiírt) eufifietiu în Set А'еь f jv il· , Voi IS, p tJ L (r· BOKAiTJ-KlTFNl, t 'Arlt'tipliu Muțifn ίπ litrf-ÿnnTfi, Bi r gl Гр l>, IîîIJ, p ІбІ dati üí гсіі₽,п ісл Janna гу L în tM-itaiijm· the ^utt ί/ί>ί( /ίπττη(Λ·ι Лііі, Et Η , l I T; ^Qp cit , p Й И , c lltì, ” н și ïlliûc'l sbdslc il S(igDQÿj \Lcyalo Manza Organ ¡мал f/jid c ] 'J BS SLÚiK IÍ SMIM Imediat a promis cupo musico pentru a elibera organizația postului cu frații Quaglia sau dacă Manza a plecat o dată Situația trebuie să fi fost dificilă și să se fi schimbat din nou în anul de sănătate În decembrie, Francesco Stilano a cerut salariul organizației care i-a fost acordat retroactiv de la noiembrie ceva timp, La scurt timp după aceea, Manza și-a dat demisia Trei aplicanți au apărut pentru următoarea selecție: Sii lano, Paolo Pollaroio și Paris Francesco Alghisì, care a câștigat și a servit ca organizatori (I) tintil bis dcath în Conform lui Cozzando, Alghisì a fost elevul lui Orazio Pollaroio la canto și orgă A fost ales pentru a sluji regelui Roland în , la vârsta de paisprezece ani și a rămas acolo patru ani** Alegerea sa pentru poziţia organizatorică a fost reflectată în libretul oratoriului său li serafino, interpretat la Bologna în * În mod evident înțepați de experiențele recente, deputații au subliniat că organizațiile trebuie să slujească în perscm și nu trebuie să nu aibă permisiunea *, Alghisì a lucrat la Oratorio di S Filippo, precum și la Collegio de Nobili din Brescia De asemenea, a fost membru al Accademia Fiiarmonica din Bologna Când a murit, la concurs s-au prezentat nu mai puțin de cinci candidați: Giuseppe Doneda, Giuseppe Ferestino, Pietro Gnocchi, Orazio Poi brolo (Fiul lui Paolo) și Giovanni Trainino Ой mai - deputații l-au ales în unanimitate pe Giuseppe Doneda organizatori Doneda a citit că ați servit provizoriu în această calitate! у, poate de ceva timp (dacă Alghisì a fost acolo) dar definitei y sincc aprilie când elefantul Leu a fost « fX'WЙ#ЯЙШй «МЛе И Qut/iii (¡Sic) merit trmpu Jifdf C l T S Crezi că ВшаШй^ p -S« Нвіигі! Nu Voi J, p #l Am, R SÍJ, p i **«imMk iGegvdeya lu musfcln UR, ÍW-MJuttii-mii * Sartori, op vezi, col Două dintre npira-urile lui Alehisi au fost interpretate [he Teatro di SS Ûtovunt S Pitìlù în Вепій; L'Ánf(irF fii Cvrriy per tțr puiria, J$tì, and ¡Í Tnnnfa ÇïMir^eASH, IfiUL ] , Odі cani, ì teatri Mustúúh rii Anglia nei Set-aio X pp Publicația lui AJihiu oí StWKMerfí Setpsla, Chskkpa teket! i&him ca "ManGGF di СыіНІР du' WIt Pf della ( Li;iyK[jaiiûnL- di San FUippc Neri e del Coltcgio de'Ncit>ili In Bròdi jt Асізлгілсй YІаігііііypiso ț j LO W^ffr s IDI ' B ORGANISTĂ ŞI CAP L MAESTRI LA CATEDRALA DF NKNCHSIL (! KI | "Ui numit ' Dă o altă întorsătură strânsă problemei de identitate a muzicienilor-șefi de la Cathedra! se adaugă: Doneda a făcut cerere pentru a se permite să țină în serviciu un maestro di cappella, cerere care a fost grani ed * Este primul Tei în care apare în aceste documente Terni maestro di cappella, aparent cu alt sens decât usuai Sirice el a fost angajat de Lhe organisi În lipsa unei descrieri a îndatoririlor sale, trebuie să presupunem că noul maestru urma să conducă corul și, dacă este cazul, insitimentaliștii Desigur, nu a existat un capo musico din (sau mai devreme), când Aloysio Manza a demisionat, ceea ce poate însemna că acesta a fost muzicianul cu cea mai înaltă autoritate la Catedrala Bresciană de-a lungul întregii biblioteci din secolul al optsprezecelea Doi dintre candidații nereușiți din am încetat din altă parte în Brescia: Orazio Poi la rolo a fost capo musico la Accademia degli Erranti' și la Casa di Dio, Orfanellg della Pietà ( - ), unde Pietro Gnocchi a lucrat cel puțin așa din până în й Orazio a funcționat și la Biserica San Francesco ( - ) al fini cu falhcr și ihcii singuri, dar ca organisi și ca maestro di cappella" și la Casa di Dio, Convertite della Carità, la turnat în anii - ]ÌM> ѵагіеіу a unităților muzicale din Brescia pare să fi oferit o amplă rlunitate cippo muzicienilor profesioniști douăzeci și nouă de ani după primul său încercări de a câștiga postul de organizare al Domului la aprilie , fí»d , С ІЭ и tbid , C L ' c , ai rwted in copia lui üuerrmi dì Valtntini op eit , martiri oí p EH» Biblioteca QuKiliLiàna lbL' Li;i W ASB din Dto, Hù-ιύ, Spr w (! - ), ec l J- J] I și Spese (Ι ίΚΨΐ], oc l ltì- I И ASB fìNtda dl Rettghfrie, $, (•'rariCfit'tí! Rtt^iylrv dei Cvn$iffí pp -frH InformtricHi kіg-dty furnizat de Dr Leonardo MazzoLdi Director al Arhivelor Statului, Brescia: ' Ф ASB Lóii-U din ΰίύ, Cùnvuriin· dei/и {"urnă, i ibrn deifr г ha/IUre/nifi· dui Ì f? šv№ aìriTSfi, Ψ, , Courte? a Dr Macmldi „■'I tlraziú l^hltarislo w& |Kh jpiiidsoti este thè Qrfluo Pullittld itișnioned abpvt Hț a publicat un set de mase m Brescia ( * ) unde este ideati tïcd ca «ЛЛмггго d> capetto defCtiiti ?, Mai există o selecție pe care înregistrările examinate o dezvăluie!: La moartea lui Gavetta (la data de februarie ) au apărut cinci solicitanți: Giovanni Bresciani, Giovanni Grandini, Pietro Pellegrini, Giuseppe Rizzardi și Domenico Trevisani, care au câștigat selecția LCB În termeni puternici, decretul abrogă cerințele funcției: organizația trebuie să servească personal și nu trebuie să caute un înlocuitor fără știrea deputaților și a lui numai din motive legitime, cum ar fi illncssi®, Pietro Pellegrini zece trei luni mai târziu, după cum se arată în evidențele foarte fragmentare ale Academiei Erranti, unde era director muzical La mai , Giovanni Bresciani i-a succedat în această funcție Botti era Pellegrini și Trevisani ІИ ЛГГг, R & , c ] Carboni a fost ucis în Decmber, ПК IbrtL ț ] cu toate acestea, decretul de selecție nu ar putea fi situat în registrul corespunzător Documentele din secolul al XVIII-lea vorbesc prin omisiune despre declinul evident al muzicii bisericești în Veneto sau cel puțin la Catedrală! din Brescia: există cuvinte de laudă pentru serviciul bine făcut, fără creșteri salariale și nici un semn special de mândrie sau interes pentru muzica Bisericii din partea £>epu/ffff, ci în schimb o preocupare tot mai mare pentru neglijarea muzicienilor și peste limitele bugetului orașului Următoarea listă rezumă denumirile, datele și serile esențiale din înregistrările descrise Organisti si Maestri Chapcl la Catedrala lhc din Brescia - Diïte Marne Sefary - sau - Thcimep Мсіагігюinlocuitor desemnat pentru organizatii Costanza AnLegnali scucir ej ] horneo Мнагіюré presupune neglijat de ticuri *ilhou[ interferență Itìtfi Francesco Turrini a ales să succedă ca înlocuitor al lui Melari, organizând - Francesco Turrinigrani a dat un salariu/ majorare pe un an plus Ü lire - Francis Turrinisalai si rai cocitinued ASB jNo ( - ), c, și Gypese ( ), cc n n d ASn Pound „Domnul Ctaw Mia Pearl ( - ), p În Hope, fit,, p Eli, OLGA ГЬЙМІМ Э-Francesca Turrini al doilea salariu rajsc - Francesco unimthird salar}· root se - Giulio CaesareappüiULed SUCttssor IO Franta- Tweet Turcirii wbLh drputy Organize £ Giorgio GC Turrini a indemnat io tine o organizatie - Francesco Frugata elKled muzician rap - Grain Pollaroloelecled organisi ? [ - PlelFU PellielrcLed capo musicaÎ i - eCall Francesco Pollaroloeieuted organisiï IMO - Carlo Francesco PollarMuzician capo desemnat lNof - C F РоІЕэгоІаgranicd o ușoară adăugare Гог onc despre - C-F- Full-length rai cont i mied - C Í· РиНатиІоresLgns frOtn service Û MOGiovanni Quaglia organizasi alese Û - Francesco Quagliamay înlocuiește Giovanni - Atoysn) ManzacLccred cfEanbț și га/ю mujica - Francesco și Girolamo QuagliaServesc ca oratori [ ÛÛ IMFrancesco Sellano servește ca urgUnisL [ΰ - йт Prima (înlocuind Quaglia?) - Alessio Maâiüiresigas din aìfffa -ЮParis Francesco de Alghisițorganizator ales -lS vacacirv due Lu AJghisi's dealh - Giuseppe LkiJiedùekcLed organist - vacune}' due tu Dcineda's dealh - Pieno Gnocchielecled odgauisi - fi Pieira Carbonipaid fur substituie services fûJluwing Doneda's defeth - Nicola Gavettaunpaid subsii tuie Юг Pietro Gnocchi - Nicola ['avertaclectcd organisi - vacancy due to Civetta ^ cleaih - Domen ico Trevisan elecLed organisi ТО CAPELA MUZICAL TWRlTANA A CATEDRALEI SASSARI ÎN SECOLELE XVIII-XIX de Federico Marri În numărul precedent al acestei reviste, s-a pus în discuție documentele Arhivei capitulare a catedralei din Sassari, care privesc ultimele două secole de viață ale capelei muzicale turnate, cu referire în special la muzicienii ale căror compoziții se păstrează acolo olografe Noile investigații, extinse și la alte arhive, ne permit acum să lămurim mai bine perioada următoare mijlocului secolului al XVIII-lea și să publicăm alte documente' Sidi lista documentelor le examineaza la Sflssart Arhiva Capriolară a Cmiedralei; Botezuri [de la fthbiaiü la martie ); Căsătorii (din iunie până în J ianuarie Ε ώ; Decedat (din mână până în ianuarie S ); Crame (din până în ÍB ) ArhiHo al pwncttdkului Botezurilor San Donato ( ] -J L ); Nunţi [ - Û); Decedat ( W- SI ) Archino al parohiei San Sisto (conservat la San Donato): Botezuri ( ÜI- ); Mammoni (ÌS№ ); Decedat (LfiM-lSÉi) Arhiva ιΙίΐΊ panOochiu a lui Sutil'Apollinare [a se păstra în zona Curia hi rio): HattesLnd (l? ?- ): Defunti ( - ) Arhiva parohiei Santa Caterina: Botezuri (IT S KW): Defunti ( - ) Pes Toate aceste ultime parohii nu există documente лліегіогі la datele indicate Arhiva Statului Sassari, Λ r/ί rtotariir Sassaw er/tó (copii): anii - , , , , - (numai - , vol Tl°), , , , IBOM - , , , (voturile, eorrlapondenu agii anii Î, întâi şi ictzo, - nao noua consultabil) Inolile, originalele urmatorilor notari din Sassari; ЛЬоеті Sctt* ( - ), Cabula Marcello i vn I unic) Comi Strina [ Ï-Ù), Dais (id ), Diana Nicolò (id ), Padda Francesco ( - ) Floris ( - ), I «ddaCampui (volum unic) Nuvoli ( - ), Palmas (id ), Pisa Michele (id ), Ptga Pitfalis tid ), Solinas Salvatore ( - ), Sequi Antonio Luigi (voce singur), Stilai Antioco ( - ) , Usai Giuseppe Luigi (id ) Arhiva istorică municipală a Sassinului (depozitată în Arhiva Stillo); Civil CosigTcahe din la [plic faza ) Pe lângă citate, pe aeroporturi sunt consultate documente spaniole care sunt semnalizate treptat Da se prinde FF EH; h IC Cl MARRI Totuşi, înainte de a începe discuţia, va fi indicat să rezumam într-o manieră ordonată tn formaţiunile pe care le avem despre anii de la] până la Ș, aprilie: proba probabilă a aptitudinii pentru postul de maestru de capelă conform can Pire* *, , martie: demiterea preoților care beneficiază de Geronimo Pira, maestru de capelă, Sebastiano Pira, Pietro Paolo Mur-rochuhi, Antonio Maria Venturoni și (dar poate nu preot) Francesco Flores, toți poate cântăreți Maestro di cappella este înlocuit cu beneficiarul Giacomo Scarto , aprilie: întrucât Lo Scino a fost organist anterior, este înlocuit la orgă de Pietro Siluriano și fiul său , iulie: Scano moare înainte de această dată E , decembrie: se dau trei Scudi lui] «Maestro del Organo»*, , ianuarie: un maestru de capelă este chemat să examineze beneficiarii în cónto ferme * * , martie: un anume «musico Capon»H este platit mccisitmcntc , aceeași zi: сап, Gavino vid ili este numit prefect de muzică , februarie: talcul Juanino Caponi pare să fi cumpărat un li- Tin sa multumesc don Pietrei Desole din Sassari, personalului Statului Arebi^tij® Sassari si profesorului Luciano Mi, care au efectuat cercetarile in Arhiva Statului Cap-pliari Da de acum lista ddkt «btreviairuni che мтВДС ояіе nel инц; Arhiva șefilor AOS шЬии dl Sassari SDoa = Arhiva San Donalo din Sasaarl SAp -Sant'ApolliiLirc din Sassari: SCat ~ Sania Caterina din Sassari; SSi - San Sisto din Sassari; ASS - Arhiva Sialo din Sassari; ACcuciS - Arhiva istorică municipală Sassari; NdA, El p /doc - rifenmKini atta рзіпы parie di qukseo siadio cuprinse într-o Note d'archi* lo ptn la у ori a musicala* IL ilYHJì pp fi -IEt: Doc n = Jifentiicoii a dùc-iu'iictni le publică în acest număr; C voL p = HENRY COSTA Sassari zboruri , Sassari, Galliizi, M - : ACS, seria Gn , p Ș NdA, , doc j ' ibițifm, dftC , ACS, G Z, p * Jw, strie M , L Í ri il din acesta, G , p LA; B MoA, J! doc * ACS R p K nouăzeci și doi THE fAFFtl LA MUHK'AIE TLRRETANA A CATEDRALEI [M SASSARI IN THE ЕПСЙ l XVIII Ε ΧΓΧ cântând frate în numele Părinților Observanți ai Sassari din țba-pitolo Tu mUno] □ apoi яоііо arìrttìtnit fuù timpi cheltuiți la transportul api· nct=ae de pinoci (М , pmrim) c pentru reparații tcDl la cei doi urși (iindem, și ( r , c ) , în data IO BÍUÍTiü J J FFORRIÍX) MA RÍJ se ocupă de moravul Franz Thiel cu care Capitolul Turritano a stipulat o unire la iunie , după ce a dezbătut problema capelei muzicale în patru ședințe, ținute în aceeași lună Din procesele-verbale care le raportează, se deduce că înainte de contract nu a existat o capelă muzicală reală și propriu-zisă; că Thiel slujea deja provizoriu de ceva vreme, dar cu puțini sau deloc inu-fficxj angajați; că episcopul Carlo Lraiicescn Casanova a făcut presiuni pentru a ajunge la o soluție; și că unii dintre canoane erau reticenți să-i acorde lui Paggio subvenția și donația regală pentru muzică, insistând să se caute alte forme de merit de logodnic Cün[ratiü;id süítubcriiLü în numele Capitolului de către canoanele Felice Deh peri c Giovanni Maria Campus, de însuși arhiepiscop, și de l’hiel, se numea «auto de fundación de musicai), expresie de înțeles poate ca o confirmare a lipsei anterioare a capelei; Mai mult, se repetă că Thiel se afla de ceva vreme în Sassari Începutul oficial al raportului a fost retrodatat la aprilie Într-adevăr, numele și prenumele acestui maestro di cappella apar în numeroase variații asupra documentelor (mal peni luleìchIì) ritrpvatÌ: Francesco Thn;L ^OfHÿeur FrtrttìhesCO Tiei, Francesco de Thiel, Francesco Detiel, De Thielr de Tiel, M Franz Tiel, Моги T Frane , Mr Frane Mr Franj, Monsieur l-raib-Lv, u even FiM m Thiel Franz Dar în docu-mç:iii țhe, ria tot în vepiu, se raportează un MJtloscriTnjnc al muzicianului (pe lângă contrailo, eh ASS, Atti notarili Il, cc - , și , L, ce - ), da Icțge numai Francesco de Thiel O t'raneasco De ІГіш); COi ridili arid de aceea el Ute Origini ііакігіалиѵі, ¡cum te kue aproape peste tot, te poți apleca spre Franz (italianizat în Francesco) Thiel menire il tr-,iré din Sassari a Perché egli Vi ri ttov* $c min e PMO, Cd t forse «tardato supplirne eli-e fosse giuntoti Sa sta ri al seguito di una delle compagnie militari straniere delTeserciro sabaudo, di stanza nella eh là Qj aitio alla sua biografia, i dati ritracati ce ne permettano una ibcosii azione assaliate: Thiel nacque in Moravia intorno al da Giovanni e dii Giustina Caroti ( ) e mori l Sassari poco prima del iunie (cfr ACS, Deiunti dal al , p : "Aliyu Doni StilJCriitìfl· SÉfUtcqJCill esililo riftni^cvirnù liptidii) die ?U June Siici err F гапги IJtrtiel CunjiLV Filini qm Joaiirtis si Jusihtae a caror tara Ignoratili* adera la sârguina sa disidenta aitati', in al optzecilea an in ziua Sparii) ■ până la | Amman sa întors la Dumnezeu în comuniune; SMF la toate prilele prin in: fortificatiile suciaineritelor (trupul său a fost înmormântat în I țcjțsiii П М Ѵ Rnsarii [în Sassari] în cvorum (idem A Raimnndm Čipa V,p Tumtanus», li cfr rvr, Matrimon dal la B , c Ori, ) octombrie VP; CAPELA MUZICALĂ TUKRITAHA DE CATffitHRALE DJ SA ÌABI MEI SECOLE ХѴШ ȘI XtX le, poate pentru a acoperi perioada anterioară de serviciu temporar al muzicianului, iar salariul era fixat, pe lângă orice alt venit, la scudi constatat astfel: scudi din tabelul capitolului c din prima menționată mai sus (cu posibilitatea înlocuirii acesteia din urmă cu alte anuităţi) Conditiile contractului prevedeau ca Thiel sa-si procure (pe cheltuiala proprie) voci, viori si flaute (in-icndeudo poate generic «instrumente de suflat»), precum si initierea unor copii in Canto c in practica instrumentala, să fie finalizată în maximum patru ani A doua zi, poate, s-a semnat și un codicil contractat, pentru a preciza mai bine îndatoririle lui Thiel în raport cu serviciul liturgic^ Din acel moment, c până în ultimele luni ale anului ü până la începutul anului , Franz Thiel a ocupat funcţia de maestro di cappella fără soluţii aparente de continuitate^ Dar deja în , i! La mai, probabil ca urmare a unei intervenții a episcopului Incisa Beccaria, s-a încercat (în zadar) să-l demită, propunându-i înlocuitorul lui Giuseppe Castellari, care doi ani mai târziu va fi de fapt numit noul maestru de capelă Demiterea lui Thiel a căzut între septembrie și mai Ѵ -, and рии, donipcutailb, гіtty] " Jóauhis llthiel; l Moravi?, ndn Tummiiw Mana Salvatore (născut i! noiembrie ; vezi ACS, HlíLCeí liüii ЗТі'|Л,> *) AiìgeLà Dar: ili Luigia l'enCsù Inaia il оіііѵЬге І НЛ f fc'r ia uihilo decedat; cf ACS, Bancsimi І Я - ), fair!Lorenzo Domenico Maria (n octombrie ; Baptisms ; - , c ) care ar fi fost şi violonist al capelei şi în zborurile sale tatăl unui alt violonist al aceleiaşi capele Angelo Maria Valeriano mori prthablimirtita Sisariіта |]mar» (cf ASS, Ani notarili) (SH i,« SH w))Ci's tò braso {în vârful morții mojjll·: asta e de la văduv În martie şi cel puţin până în a lucrat la deinmpftsarlo Casabi&nc* (cf Doc n , şi vezi mai jos); a fost poate linche activ în teatrul Ducale dt Sassan, dacă în anul său impresarul Vincenzo Ani isoli are grijă să-l excludă din compania de teatru (cf A S, Atti noia riti ІЙІІ лг : deja vorbește cu tine) , însă numai a unui Meloni, fără a menţiona tiomc] Anixjnid CriNGEATTA (Cornala, ОСЛЯЕШ, tua rala, OiazkJU, Cu n gura, COniikU, Con-giatart, паю la Sassari la o data imprecisa, fiul lui Pietro si al Giovannei Mașala, vaduva, s-a odihnit acolo la ] Decembrie cu Maria Franecica Villino (Viglino), fiica lui Luigi « di Marii Grazia Mud&du {pentru toate acestea fr ACS, Matrimoni IT& - , c ) și a murit la august și noiembrie [cf SAp, Defumi -L ) Din AC ei a avut Luigi (bau il noiembrie ; cfr, SAp, Eliti lesi mi ] , p ), Maria Л£у і і:іа (bail Я к*Но І ; ibidem p ) ) Salvatore Francesco (batí octombrie ; ibidem, p ), Angela Maria (Pati decembrie | S ; ibidem, p *), (ItUSÉppe Maria [tati februarie І Й ; HUfífm, p W), Anna Maria (bal august l l; г ; decedată la noiembrie ; cf SAp Defunti -IB tir ) Congiatia a murit in c dupa IB&{cfr ACS Ll, p , anul ) VioiinLcifl, coni rabbasserai сипите, din martie zi i # cel puţin a lucrat cu impresarul Casablanca (cf Doc n ) A rămas în serviciu în capelă cel puțin până la IË Ü (cf ЛС$,І I, rt : [Нт i anni ЛЗЪ non сопіраІОпГѴ numele membrilor capelei, mrntre din nu există nici un nume de Cangiali a ) COSIMO Pani : паю in Sassari iodata mipreeisaia (cfr Dnc n ) din (iiu =ppe si de la Maria Du-mcnicaSassu (cfr ACS, Cresime - c nn, mai : a fost naș de Michele ftuERlCO AR kt Castellari partea, cea mai hi: riyliліе гiwvsihiLi din volumele ЛС , a'■-ni lamiпгчі iπ acele stupi până la J , nu permit să se tragă concluzii definitive Probabil, însă, situaţia a rămas Locata până la sfârşitul capitolului (Plângerile Capitatei se citesc în NdA, II, doce, - şi afla noia ) On sii uazn me копоти ira general cfr, Nd A, , pp Tfl-l C Vezi NdA, C, reoc din martie V Și șase ani mai târziu, la ί decembrie (adică cu doar douăsprezece zile înainte ca Capitolul să înceapă să discute noul proiect pentru muzică) în ^■cadrarea] ! futa del Pfl гони Глгсіргеіи ( 'ifgii a cerut ih Jar vzrj/rr· hi iiiuxicii a ritorte d¡ Fatti ai avut paf îndoia srudi sei come» (cfr ACS, C , c ) LUIGI MARIA GALASSE (Gallassi); născut la Bologna la o dată neprecizată, fiul lui Angelo Maria (vezi - lulo) și Giovanna Toaelli (vezi £Sl, Matrimoni ІИСЮ йЗ, p B, și toate documentele citate mai jos); înainte de £ ; apoi cu Maria Caterina Clavaiina (Clavarinl) la Û august , genoveză, a lui Nicola și Francesca Maria Viglianiga iViganiga), mona posi, la orlo-lire (cfr SS: Mai ri moni - p ; ACS, Botezuri - , p nn; ibid Baltealmi Ιβ - , din mai "Il ; ASS Aiti rotarli! , П лс · * V); în sfârşit, la iulie IB cu Giulia Clavaria, Gancnese, din Bariolcmeci c din Cotomba Cambiagio (et: ACS Mal timoni - , с ІЗМО De la Tereza l-a avut pe Francesco Maria Giuseppeibaitczz la august [ ; vezi ACS, Bai lesi mi I B - cK^), Ors&ìa Maria Lorenza Giuseppa (naia il dgmiir Í D: ііііік-пі, с- П з, and ASS, Ani noliirili J, cc ]- H], G Marii tbăncii, martie și decedat Я otrobie ; ef rkp ACS, Battesimi - , с, , și SSi, Defunti ί - , c *), Angelo Lucio Gabriele(Mțttt ) și pe ] țL ЙійГіб pe următorul actor; vedea resp ACS, Botezuri - , p , rm, Defunct -B p ITIJc Lucia Gabriella (bancata la doi ani la decembrie ; fpfrfp/rj, p ) Lucia (născută și decedată la ianuarie ; rWerw, p L) şi un alt Angelo Lucio Liahntk (Ьаиеи la februarie ; cf ACS, Botezuri -lMH, p dar ) Da Caterina Clamai ina aparent neirii π cool i Пи Gìulia CI nvarin? almno Pietro Paolo Didaco Luigi (bartezza il jsiusno ύ e Нірслісті Млн hi găsit) și poate în martie («terminat el ano cl primer dia de Marzos, mai citim): în plus, având în vedere că Galani fusese provizoriu noni maestro di cappella în martie și că expirarea contractului mai sus menționat a căzut și în Marchb se poate presupune că a fost tot același imisticist Dar deocamdată, în așteptarea ca miile de lucrări ale Arhivelor Capitolului Sassari încă neexplorate să fie reordonate, anii dintre ? și rămân oarecum obscurci* În acest punct, înainte de a lua în considerare unele aspecte ale istoriei Paraclisului Turii în secolul al XIX-lea, care integrează informațiile deja date în prima parte a cercetării, este convenabil să sintetizăm perioada cuprinsă între și astfel: Maestri Di Cappella Până în , aprilie (?)- martie : sacru Geronimo Pira h martie-Ant, iulie ; sac Giacomo Stano i - : necunoscut I ÍJ, ?-ant, : sac, Gavino Leoni (?), ani iunie-E , post, ó iulie: нас Andrea Mura - : necunoscut , - (Î), primele luni: vad, Giovanni Sacayoni a murit Succesele vu iulie; vedea nsp ACS, Hattesimi Iflltì-ÌO, l nn, c№i, Defunti ), şi Lucia Colomba Maria (bauezz ' ianuarie ; cfr ACS, Battesimi -ZC, c ' π π ) Prezența la Sassari a G R a fost dorumertLai a din jsrnnaio П pâna la moarte; a fost in a cappella dintr-un an imprcnsuni pana in iulie (cf NdA, II, nota l(B; ed« ), cu o probabila dar inutila incercare de a fi readmis in februarie (ibidem, doc ) Activitatea sa de «negustor» este dovedită de numeroase acte notariale (cf ASS, Atti notarili ,I,cc е- şi - ' ; anul , ,cc - ; anul , ) II ,co L - ' c R- V;a tino ітгілс ІЗб™;Actele notariale Firciio, ^ , Lee * și - U Ani ncialo t'aimas, vol l cc - *) Activitatea sa de cartograf se bazează pe un plan al orașului Sassari, cel mai vechi cunoscut, pe care l-a executat în trei etape între și pentru Vittorio Emanuele (publicat în L FILONI, Certe geografe el) delle Sardegna Cagliari, Edilrice Sarda Fossataro, , иу Cl L și păstrat în Arhivă (W Siftifl di T^rliui}, *cf NdA, II, punct , din ianuarie Celelalte câteva noctule ale acelor ani sunt următoarele: , h iunie plătiți SO scudi maestrului de capelă (cf ACS, ,c i ); , noiembrie: Reparatia orgii ETsndt si Eli pu barione au hotarat pe contract cu un constructor de orgi de comun acord cu maestrul di cappella (rVf,G ,c, ); , august; plătiţi de scudi maestrului de capelă О'ч І Тл *]) În sfârşit, din S au pus diverse cheltuieli pentru reparaţii de orgă, transport de instrumente, ceară pentru muzicieni, кс (Jví MSce J - Í ) ! Λ CAPELA MUZICAL Tl КИНАНА A CAFTîDHaLE Dl SASSrtül NL> SliLTJLI XV||[ E ЯІХ , Ș iunie / ( : Franz Thiel , septembrie -П , mai KH interinat, dacă este cazul , mai-І БЗ> am I mai: Giuseppe Castellari , mai , ant mai: Pietro Gualtieri și Valeriano Mei otti ?, mai- , decembrie: vacant? , decembrie- (?h august: Franz Thiel (sau: Angelo Maria Galassi în ; prezența firmei Casabianca între c cel puțin) , august - , martie: vacant? , martie - (?), post, martie: Luigi Maria Galassi , post, martie- , decembrie: necunoscut (sau Luigi Gelassi?) MUZICIANI PÂNĂ ÎN - , martie: sac Sebastiano Pira, preot Peter Paul Murru-chulu, час Antonio Maria Venturoni, (preot?) Francesco Flores (toți cântăreții?) , aprilie-?: organistul Pietro Sil urgiano și fiul - : Capón (?) ¡ , mai - , mai (?); violoniştii Pietro Gualtieri^ Valeriano Meloni (vezi şi mai jos), Antonio Congiatla (vezi şi mai jos); organist Спяіто Pani; violoncelistul Tau-ber; tenorul Francesco Marras I &(?}, ani, ianuarie; Luigi Maria Calassi, Angelo Maria Calassi, violonistul Giovanni Nasetti Raimondi (vezi și mai jos) Între sfârșitul anului și primele luni ale secolului al X-lea, Capitolul a luat măsurile necesare pentru a menține o capelă muzicală stabilă și completă ^ I s-a încredințat Giovanni Battista Vannini, muzician pe atunci în serviciu la curtea Savoia din Cagliari cu sarcina de a o recruta în capitala insulei Nu există totuși Vezi MdA,L], pp (zgomot ), (nota ), π, ? doce ] -M Cft aici Doc n Vannini II iluLiiiiiü ila {efr KdA,ll,ciOC )) care flidfAfrt) dj capela cenei Savoia (cf Doc ) ACS, Crtaimc - , c lll nnc din iubito D (confirmarea lui Angelo Micheli Olivieri) si numita «fi q ” Dominici, et Luciae Vannini Rumniiniu, FFOFRICO ЧAURI dovada că Vannini (care, de altfel, nu a fost prezent la semnarea actului de procură) a pus capăt cu succes logodnicului, întrucât perchezițiile efectuate în Arhivele Statului din Cagliari nu au dat până acum niciun rezultat Cert este că a fost la Sassari în iulie a anilor chiar dacă din motive care nu țin de profesia sa^; Cert este că cel puțin din mai a aceluiași an sosiseră la Sassari muzicieni destinați să înceapă serviciul în Cappella Turritana și că cel puțin din noiembrie următoare a fost maestru di cappella LijK ì] NlCOUMÌft O altă confirmare a faptului că contractul a fost stipulat în perioada aprilie-mai se regăsește în procesul-verbal al congregației capitulare din noiembrie ( , în care tocmai s-a hotărât „cu luni de schi înainte de expirarea perioadei de doi ani” de să păstreze capela muzicală încă trei ani* De aceea, este probabil ca situația să rămână stabilă până în □ , și datorită condițiilor economice bune, pentru a se deteriora apoi progresiv până în , când prevederile regale au permis restaurarea unei capele satisfăcătoare™ ' În care naș la confirmarea lui Angelo Michele Olivieri, viitor tenon al capelei (vezi, iHMi e tìfij, Cf respectiv NdA,]E, p {nota ) edocJl : şi Jwefetft, p tdoc Z (iJ Nicolini pare a fi în mod semnificativ responsabil de o «călătorie a Themis se oprește* din pâinea regelui) ОИте alle nói ¡zie rΐ'!··ι- j-л μ μ d··,· J octombrie a fost ri hieslR din capela míetírodi lu гірдгвгіо ne a orguei glandi- (cfr ACS í í-Zí c UI' '] cu privire la NkothO tesw (Û vétìÌIcmsk èld același muzician despre care Fiorirne a scris: acestea to said naie in Plaioia în și în cele din urmă la Livorno în , elev al lui Marco Ratini la Florența și Nicola Sala, Giacomo Tritto c Giovanni Pastelli? în NupțiEi, maestru de capelă al catedralei din Livorno din (cfr, FRANCESCO F) СИ ІО, La!ACunlu tHuxicalr tit Nùptìfi pi Jadu volti , a ras ilùlOgim, Furili, J W, III, p ) Cf NdA,!I, doc noul contract din care s-a născut, Peru, nu a fost găsit; totuși este probabil ca acesta să fi fost semnat doar printr-un act privat, ceea ce ar părea a fi confirmat de un raport din decembrie în care facultatea a fost dat canonicului BoyL deputat aiLtì musigli, de stipulare «O*e P ar dori, кігпгпріір, у «troiEienti Itivttț іЙ pri vere scrise» (cf ACS,Û S^c l r·* punctul Llj The Capela jucase și înmormântarea Contelui de Mortene, fratele regelui și guvernatorul Sassariului, care a murit la octombrie (eh ttittoft, c lv) La aprilie , o mie de scudi, deja împrumutați Regiei Cassa și restituiți, au fost alocați întreținerii capelei (cf ACS,G ,cl *, pedepsit cu IL) La decembrie s-a declarat posibilă creșterea OriiiinkO al sltsiflului (f&idrrtT, СС Г'*) La Ianuarie in timpul vizitei la Sassari a lui Vstionit Emanuele am fost «cântat ca Te Ueum de la Capela* (j&tdlem, oc - ) La septembrie , cuva colectorilor de subvenţie regală şi donativă, veşnică os de ceartă între canoane, a fost chemată înapoi la datoria de a ceda fondurilor dfilla cappe-lhi (ЩЦкаІе b Kisdi \pel tintigli come) -іэдіо {ifu'tit -rrj, С, СЙ* ma Iì vl Despre deteriorarea serviciului muzical vezi NdA ll, p [c nota Șțfj ÍJ CAPELA MUZICALĂ TURRFTAHA A CATEDRALEI DIN SASSARI ÎN SECOLELE XVIII-XIX Se pare că noul maestru di cappella a fost romanul Domenico SlGISMONDE* * * * *, care avea să rămână în funcție până în B C De ani care au urmat deja aceasta^ în sfârșit, putem confirma ceea ce sa afirmat în prima parte a studiului Urmează câteva note despre muzicienii individuali prezenți în capelă pe parcursul secolului al XIX-lea, care integrează și uneori corectează ceea ce este deja cunoscut” Maeștrii capelei în secolul al XIX-lea: C'ÒMÙGLlOd Giovanni; născut în Casale (Monferrato?) în Piemont la o dată necunoscută căsătorit cu Teresa Icpati (?) din Passinetto în Piemont Tatăl lui Giovanni Maria (botezat în octombrie ) domnul Pome, Luigi: fiul lui Sante (a trăit până la august ) și al Terezei Bel Ioni (deja finalizat la aceeași dată) Căsătorit cu t li sa betta Penna, Sassari, august й, SiüiSMûNUl, Domenico: fiul lui Filippo (locuit până la decembrie ; deja definitiv la aprilie ) și Giovanna Sab barelli о Sabatici li (deja definitiv la decembrie ), căsătorit înainte de decembrie cu Cagliari Rita Démelas , fiica lui Cagliari Nicola și Francesca Cavassa (ambele finale la decembrie ), la Sassari poate cel puțin din decembrie , cu siguranță din (dar mai probabil ■J СГг Nd AJI, pp {r nota )c - Incertitudinile privind data suu arrt^qa Siviin nu au fost inca rezolvate МОДпт, pp - · NaiucáJciictNí [¡se face referire la MòAjl, și în special la pp - De asemenea, este evident că nu vom vorbi despre acele regьопащи, tratate în prima parte, pentru care nu au fost găsite informații relevante M Vezi SSi, Botezuri ИЗ, p Sii: botezul lui Giovanni Maria ComogLio, nascut «ек conj Joar ne Согподііп Urbis Cassiis in Pednnnontro, wd m line Civ, el Par domicilinlo, d Thetțfda liìpata |?| Gpptdc de- І'а^ілЁЕіо lu rtlttimmlo» cel! Vezi SSi, Matrimoni - , p , august : Luigi Pome I cunoscut sub numele de «Milancsis [sic] ', ήΐιπ hac Civ cl pat іІоПЬІеіЗіаіиѵ (Шил viveriib ЯЛДІ, ІІ η Thne nau JtelliiEiiji (I'riIo dl morte, citat în NdA II, bore , dat de fijjic a lui Tensa În plus față de cele patru p ÿfl de Tensa amintite deja ) de menționat , murit la vârsta de opt luni la martie (cfr SSi, Defunti - p )ï Speranza, murit la vârsta de un an la nucas kj frbr· ій*ть p ÍÍ) FEDERICO MARRI încă din ) O transcriere pentru pian a unei arii de el preluată din Le cantatrici vil·ione de Valentina Fioravanti (MUS F ) se păstrează în Biblioteca Estense din Mudena; Variazioni/Che più sperarmi resta pentru canto și bas instrumental (MUSO ); un traser iziotie pentru clavecin sau pian de trio-ul Ah Signor non vedere preluat din La iocandìera de Giuseppe Farinelli (MUS D Stì); o transcriere la pian a supralucului aceleiași lucrări (MUS D )™ TEDDE, Giovanni Antonio (Battista Giuseppe Benedetto): Cea mai probabilă dată de naștere este martie ; cea a morții la august , în timpul unei epidemii de holeră care a făcut numeroase victime la Sassari Fiul lui Francesco Giuseppe, notar din Sassari (decedat la aproximativ de ani la ianuarie )± și al Gaetanei Alfani (decedat la aproximativ de ani la august în timpul holerei) Căsătorit cu Margherita Ragliano, de care l-a avut pe Carlo (care a murit în aceeași zi cu tatăl său) , Vino Francesco: fiul lui Carlo Giuseppe și Maria Domenica Alessandri (și nu Fazieroni, așa cum s-a indicat mai sus) Căsătorit cu Rosa Giardini, Sieneză (finalizat deja la februarie ) De la L-a avut pe Ottavio (născut la Siena la o dată nespecificată), pe Tullio (probabil născut în Cf rispetti firn ente ACS, Battesimi L - Í, in data dicembre (barteiimn di Francesca Ltaribemco ÜJMeri): "PP fuere iKirttlnJcus Siglsmcnsdl Ríntifutirs conju^tus, Íl heu; Chu ai g rt ftaroctiia dOiidciliaFus, III uf tivafijs Philtppi, d qdml Joírnnae Sabattelli, et cjiis ilot Ritta [sic] Dentelas CaJariiana, în acest domiciliu, fi ha Nicolai, și Franclscac Cavasse qdam çonju^umic (quest'uli ima a nașterii) parrebbe l-ihi fermare la sepsra/yusiè daba rrn:· ■ Elie come riponilo iп С, V|, p $ ), E cfr SA p, Reiterimi I "Ш- p TO , în dala aprilie ¡Fe l Ü (barlísima di una figlia del violinista Lorenzo MeloitiJ: «Pairimis fui! Dominicas Sigi-jirtórtdi Rürtia E*¡t|, spd in hfcț Civique) , ri Sancii Nicolai Farochia JûwicilÎai sct>jijuB»tus filins quondam conjuiiutn Ptiilippi, et Joannae Sabbatellin În fine, în MUS G S (BiblioLcca Estense dj Modena), che c aurati afa e datato , DS si dissemat Tuttisiro di Cappella " - tana in sooiittadi marie (cfr SCitl, Defunti ^ , c *), che con ferma la supposizione latta in NdA ll, p i parrebbe indicare come dala di nascita il («Joanncs Antoni ns Tcddc, fULus Notarii Ffardici Joseph!, aatails suae aliu trigesime Osiijѵl die s'lgesirni Angusti obiit»), ma le cercetări effel luate bareno dimisi rata l'esisterla Ira i numerasi Sfili di Francesco tdi Gaetana Affarti di un solo Giovanni Battista, nato però nel M [cft SSi, Botezul ÛI- p ]UlL«An:i ΙλΓΙ MilIcsmul Octingralesiiny NflflO zi ѴІвДітЙ SKUtlda Marții ïriçeri, Ad uu: R iivb Franciscus Brandinc BereeüciHtus Turntanus botezat in Cantem nwm hcri hour undecima m ai urma es con j ugl bus Lsr lus Civiiaris F galsisen Joseph o I edde es Cajctana Al -fini, cui impaiitum est tyutkp Jeanne Antflnius Haplisla Joseph BeiKtlirius»), | mime del'a moglie si Ielhe nell'atto di morie del figlio Cario (SCar, Zoc crf ) Dall'atto di morte del padre risultate che quesii età figlia di Lujgi c di Dorotea Usai Piuma (di SSi, №iunti tX)- L, p GJ); da uueUu deliri тииіге che См Figlia di Panto e di Severa Totrimasi (riwrf?jw, p I I Λ * È c· ff VJA II, dou (ί Cfr ACS, Defunti - , m datat ouobrc L S * rtieobaldua Gabelli ab Ai bevute [ , J s-a născut când Ixmiusum Securdi el Manne Рипіциіо, relictă superstițioasă a Mariei Anna Pinna Iteri cum boră quadralava sau quadralava) ¡ autobuz muniras Sacramcnùs animam Dco leddidit în oraș:· Mine ìuiiili LiLlija ù é'iznLï, ifjusqut· cftrpnâ În ttMMtfiù Éïl», A Modtma іпІсГргсІи se desfășoară din Cton Alfonso și opera buffa? lui Vincenzo Еюгдѵаліі și alții (cfr VINCENZO TA R DEN I, / nwfri of Modena Hi Open in music rappresented at/ ISÍH al Domnul Franchesco cu condiţiile , care sub vor fi exprimate Pentru tanfo a spus Foarte Rndos, iar Eg Deputatii dorind ca reff,dB Music sa ramana infiintat, si &ΐ Ur bWAt , OK Ю ГАГРЫ Г A MUSICAL ГІ R HITARA ПЕ І ІЛ CATTTDRAI F II·! -episcop Tur Bl*, сопит У de mai sus menționate Stăpână de Crapi lia care sunt pnces, și acceptând să se conformeze cu tot ceea ce s-a exprimat, promis și obligat în acest pnte pub ® Instrum ' , cu condiția totuși ca numitul Maestru de Capelă să fie avut și obligat să slujească în Said Music cu două viori, patru voci, și cu flaute, dacă este posibil (declarând, dacă se întâmplă acest lucru, numitul Maestru al Capelei este în mod legitim împiedicat, va trebui să înlocuiască altele cu care poate avea decrntemje râsul Muzica) în toate funcțiile pe care a spus Il J" Cabildo le va face, cum ar fi duminica, festivalurile de preceto, otavarii obișnuiți, ziua aniversarilor fixe și alte sărbători, că a spus ll li Cabildo va face la fel de mult pentru bresle^, pe care le va face are în Catedrala menționată, ca și pentru alte festivaluri, care se obișnuiesc să se fi ținut în Catedrala menționată Ir ” și în afara acesteia, care au fost deja înființate Itemul zis Maestru de Capelă va fi obligat să învețe doi sau trei băieți, care sunt capabili să slujească cu ref, * Musfca, ambele în VOCI, și el instruiește *, și Organo, văzând rodul muncii sale în spatiu de trei, b patru ani, iar in caz contrar este supus jurisdictiei domnului sau, B ™ astfel incat numitul "Cabildo in instanta respectiva, ή acolo unde este cazul, il poate forta э aceasta conditie atat de necesara: si alte aceste ctmdiciunrs mai sus exprimat și nu altfel spus U ™ S Arhiepiscop și Foarte Rudos, și Eg « Cang Salariul animal de o sută, și zece escudo, și alte emolum ™ de mai sus cu toate îndrumările și condițiile, și acuzațiile exprimate, cei care vor să fie luați din nou aici prin Lileralm exprimat și repetat ^; și promite și este obligat să le respecte pe toate și cu oricare 'dintre ei, fără niciodată Fatte cu cele de mai sus, și promite să țină ca ferm, și întotdeauna valabil, și perpetuami toate lucrurile exprimate mai sus, conform faptului că astfel sub [cu] obligația tuturor bunurilor lor, și рог haver lato modo , el jură în puterea infras * ποΐ,α, și subscrie, de ceea ce Thiel Franz Plecăm [sic], iar în Orașul actual domi C¡ liai O, din postul, Pe care l-a deținut ca maestru di Cappella di this Santa Primaziale, and Cathedral Church Тшгііала sj pentru vârsta lui înaintată соніе deoarece delte obligații de la el axoni și [sic| in instrom delii Iunie : Carta rodato, el a admis pe cei mai multi [sic], r gandindu-se sa le urmareasca in/ a pru-se vada da o alta sogetio, in care am detinut calitatile cuvenite, sa formeze o bun Mastro ¡sic ] din Capella, lecce depui acțiunea a doi fii în persoanele lui Ili Molto R di Mr " DJ Salvatore Roig Dean, r Dn Giacomo Virdis Canonico, astfel încât în despărțirea lor conștient de acest T[Ln Nostru, ,-n Revmo Degnissimo MnnsigJ· Arhiepiscopul Dn Giuseppe M Gravat йессагіа, cultivat aceeași convenit în persoana du alege să acopere sudul Locul, în salariul său anual fix, c în obligațiile, și pactele cu care ar trebui să admită , cd având-l pe ei dl " Deputaţii executaţi în felul acesta s-au înţeles cu pred lll mi' Monsignione [sic] în venitul fix al numitei Capella sau Musica şi să-i cerceteze domnul Qastellaro Napolitano care în fiind aici din Passaio'® a dat clar şi dovezi convingătoare delta de la el suficient de mult pentru a îndrepta și îndruma o Capelă, cu obligația de a asigura aceeași pe cheltuiala lui pentru subiectele cele mai valoroase, căci de fapt l-au căutat pentru asta sau prin turnare, și au cerut să vină de pe continent , instiintare prealabila, si I nielli gcn-za din infra Apoi personal: constiiuiti LI a lăudat IH nx>-e Revmo Monsdg c Arhiepiscopul sudului L Mollo lidi: Sig 'C Decuna Roi ge Canonic VilÜJs Deputali de o parte, iar domnul numit Casldlaro de cealaltă înainte de me Notarul Regal, si martorii nesemnati, care ii cunosc spontan in cel mai bun mod posibil, se potrivesc intre ei, si agreati ca in apressei Primcr&m/ numi, cd cleono prefectul [sic] Sig-' Castellerò pentru Maestru de Capella in aceasta Sania Ргігпасіак Biserica Catedrala Turni ana, ca altii de a trebui sa o dirijeze, c rCfiWi in pred ' calitate, va trebui să-i pună la dispoziţie şi subiecte mai valoroase pe cheltuiala lui, care vor fi fixate ' huoni În al doilea rând, la sud la П шй MnnsigJ Arhiepiscopul promite [sic] să le plătească în fiecare an pentru a fi bătute din prima zi a lunii curente a lui Maggia în timpul lÎ-idcnza lui în această ançivçíCQ Dispersez suma de douăzeci -cinci scudi sardini, Al treilea ΙΤΙΙ ™ Capiloto, este pentru tsao sus-menționați ірЛ Deputații ^obliga să plătească anual o sută de scudi, c spune-ne despre această monedă, adică scudi plătibili Sedani a, la rata de Cinci scudi pe lună, iar cealaltă Cincizeci în luna februarie şi mai mult va trebui să-i plătească anual cei douăzeci şi opt de scudi, pe care îi are în litigiu cu acest Magistrat Civic în «obişnuitul de a li se acorda, şi nu altfel таСГт, NdA |],dtK , ■ Adică ÏI Munidmai mult decât SmarL ΕΊ Γ-ΗκιΓϋ ЙI íjLLarLu il memaratii Srç r Decana promet sa va plateasca in fiecare an scudi ca cinci, care nu va trebui decat sa incete, cand pentru orice Cauza veti lasa posesia acestui Decanat A cincea în acceptarea Sudului Domnul Caslrlaro [sic] nominalizarea înaltului în persoana lui de Mastro di Capella în acest Primat^, și Biserica Catedrală Turrilana, și face cel mai distinct grecesc! prcfatlo Revmo Monsig,rE ed alFItl " Capitala, iar pentru aceasta domnului deputati mai sus mentionati din [[icdesinlu, геЫа a inteles de salariul sau anual fix in articolele anterioare precizate, iar cu acest instrument se angajeaza" premisa, si sorlamctLc ding acest L'ape!la, și să-l furnizeze, pe cheltuiala sa de Cinque sagrili fìssi passahnΛ bun, adică un úrRáúista, două voci, prima și a doua vioară, și cu acestea participă la toate acele funcții ale Capitolului care nu trebuie făcute cu Гіпістѵсліо de The Captila, atat in numita Catedrala cat si in oricare alta, am intrebat, fara a zice ca pentru «daca pot nici sa iau vreo gráLiLicaZiúíie, nici vreun salariu, altul decat cel stabilit mai sus În al șaselea rând, și acrcliating ambele egale: toate obligațiile dintre ei vLendevnlm L as-sonit, și patulle în forma sùhìi exprimat, ве ргОгпеіОЛО ІПѴІОІаЪіІЛІ * respectarea reală, și în plus ele converg, că sud ig r Castellare va trebui să servească lui Capella numitul Cap pentru spațiul de cinci ani contabili din primul cu J Maggio ca mai sus; fara a fi nevoit sa-l concedieze mai intai daca nu are motive intemeiate, iar dupa spusi cinci ani vor reinnoi contractul, iar in cazul in care fie domnul Caslrllaro vrea sa plece, fie sa se sarute [яіс| pentru a sluji această Catedrală, sau Capitolul a vrut să-l destituie, unul îl va anunța pe celălalt cu opt luni înainte pentru ca căutările lui să treacă în timp; cum îl înrolează: del die Д - Giuseppe M Arhiepiscopul Sassari - D ,h Salvatore Roig Decan = D “ Giacomo Virdis Deputat = Giuseppe Castellari [sic] Mastro Napolitano dar obligă, r p ° q kl supra - accidentati: prezenti sunt deja cunoscuti infrali & = DJ Eslevan Basso test = Testul Cavino Cossu - AnfJ Luigi Agnesa Not,ftP : J mai , luu Ira LLl> cu Firtn? Gualtieri, Valeriano Melai ti r allri (ASS, Acte notariale Sassai i città, £?, ІІ,сс , Copie) кСолІгвПа pentru Muzica acestei Catedrale sub [scris] între Signa re Canonici Deputali ddlJllmO Capii A eh Violonisti Pietro Gualtieri, Valeriano Meloi-ti, si altii asociati Anul Domnului o mie șapte sute optzeci și trei și în ziua întâi a lunii Maggia în Sassari Atât în numele Domnului Dumnezeu la fiecare manifestare, cum ar fi Maestro di Capella domnul Giuseppe Castellari Napolitano luând despărțire de aceasta [limo Chapter AllL u, între timp că din același mod de curățare a fost gândit, afritichè Dacă funcțiile Catedralei variază muzica pentru cea mai mare apărare a lor, cei doi violoniști Pietro Gualtieri Livornese și Valeriano Melodi Bolognese s-au ridicat imediat, dorind să se ocupe de întreținerea acestei muzici; si avand prefatatorul lllmo Capiioio deputat in acest scop pe MA Rev J», si Dragi Doctori, si Canonici Giacomo Mundula si Nicolò Bonaventura, au mers in imitatie cu aceia, si astfel au ajustat forma urmatoare În primul rând, i-ați menționat Domnilor Gualtieri și Meloni și cu curajul lor HOGELE DE ACOLO A MUSICAL ΊΙ ΗΗΙΓΛΝ ν A CATTFJMíALE DIN SXSSARI SI I STOCII : XVIII F XIX membrii Antonio Congiata, violonist, CùsirhO Pini, Crrgditisia, ambii din această dată City, și Fran w Marras AJgherese iar tu tovarășul acesta, ca Tenor, toți constituit! pierdut π la Lm tr înaintea mea Regio Not, iar martori nesemnați, care îi cunosc pe deplin, spontan și în cel mai bun al meu posibil, sunt obligați la această pre-laudată Limo Capti A și pentru aceasta la sus-menționii domni deputați, care мі precis un termen de patru luni [sic] mai tarziu, Contabili de azi, vor avea pe cheltuiala lor o alta voce de tenor adusa din terra firma, care va fi satisfacatoare, si facand asa vor pierde scudi seLtuiica-cinci, adica cei cincizeci, care turne^pondrrnn Domnilor Colectionari ai Subsidio ί al Donativului, si cele douazeci si cinci oferite anterior de M '- Revd °, si Stimate Domnule Decan Doctor Don Salvator Rolg Al doilea Pe lângă vncesudd " vor fi și alte subiecte de schi și anume renumitele Viori Ire, Pani pentru Porgan și Francesco pentru un tenor Uro și Soldato Tauber de la Compagnie Franche pentru violoncel pentru toate funcțiile acestei prefațe Biserica Catedrală, care va fi la fel ca în trecut facsan-ri de la rinutnatu MarsLio di Capello Castellari Al treilea De asemenea, cei cinci asociați menționați mai sus se obligă să-și asigure pe cheltuiala lor necesare Lucrările pentru Muzică, Filme, Liturghii, Psalmi, C Mdtțlti, aducând și altele noi din când în când, sau anual; iar in caz contrar acest Capitol trebuie tinut |sic| din salariile lor suma de [sparici goale] Al patrulea Aceiași cinci asociați la ri sunt obligați să plătească cele de mai sus prin salariul anual de o sută zece Scudi, monedă Sardinia, adică șaizeci de Scudi în cârpă ' cinci scudi în fiecare lună; iar celelalte cincizeci în luna februarie; și, în plus, venlÍL-inque, care a oferit cu bunăvoință domnului decan menționat mai sus, și pentru celelalte douăzeci și cinci, care au corespuns astăzi défont o Ulmo, și Revjno Monseniorul Arhiepiscop Don Giuseppe Maria Incisa Beccaria, sunt trimiși cu precauție la protecția valabilă a lăudatului Capitolul, totuși, interacționați la timp cu viitorul Monsenior Aràv ù, pentru ca și el să fie încântat să-i corespundă A cincea Ei mai cer pe cei mai sus amintiti cinci bine stabiliti , ca din acest Tilmo Capita il rieno am platit ammaini * scudii de vant, care este in litigiu cu acest Magistrat Civic, dar in cazul meu trebuie: sa ii fie premiat Şaselea Renumitii Canonici Deputați, care sunt prezenți, se angajează numai pentru o parte din acest capitol al -lea menționat mai sus, la Salariul anual specificat în capitolul al patrulea, în forma și modul exprimate în acesta; ca sa interpuna tifica-ceirieilte cu viitorul MoriiLgriùr Arhiepiscop Turril ^, sa obtina II sum-nwnfovad douazeci si cinci de Scudi in favoarea asociatilor lor; şi de asemenea să le plătească anual douăzeci de scudi, care este în litigiu cu Magii de Sud, stratul Civic, în singurul caz însă de a li se acorda; iar prelatul Sig Canonicul Bonaventura, nu în calitatea menționată de deputat, ci ca Canon anume, se compromite să plătească cei douăzeci și cinci de scudi expuși de domnul Decani, dacă acesta din urmă nu dorește să i le dea Ί' Vezi nnta prccedcalc FEDERICO ΜΛΚ Hl Acceptând reciproc atât obligațiile гізр " mai sus exprimate, cât și angajându-se la îndeplinirea celor care le privesc pe fiecare dintre ele, pentru o mai mare siguranță, și punând în aplicare respectarea prezentului insiro-tnetwo public, care în fiecare parțial aprobă, dar nu confirmă, obligă pe asociații mai sus menționați să returneze rlsp w persoane, și mărfuri presenil, C Fui uri; iar Domnii Purificati amintiți mai sus le restituie la acest Sudd * Elimo Capitulo Turril *, așa cum o jură manual ¡ π pectore mai Sacerdotali, și cei din mâinile mele pe Cruce, și subscriu tuturor celor îndoliați; cu declarație, ca acest Contrailo doirtà sOSlrneisi, și respectiv să fie executat de aceleași părți, timp de doi ani succesivi pretLsáEttrnfé; din care Js - GitlCù-mn Can ca Hundirla Deputat = Сап ™ Bonaventura Riqucn Depuis = ValJcrla-no [sic] Meloni - Pietro Gualtieri = Friars ™ Maries Cosimo Pani - Antonio Confati = martori parțiali sunt visele infralii = Revd ° Juan Angel Cartoni test: = (testul ìavino Sannà *- Negr Ani* Luigi Agnesa NoLajo n ; martie i" , contract intre impresarul Salvatore Casabianca si Valeriano Meloni cd эіиг! (AS$ Atti nolaio Francesco Dais, anno ITBb, Cc - Ç Oiigiiiale· ) „Stipularea jurământului între domnul Salvai ort Casablanca și domnul Valeriano Melali [sic] Frani, W Marras, Ap ionio Conglaia, GoSitnO [sic] Pani, iar soldatul franc Taubei Anul Domnului o mie șapte sute (JLlanta Set și toate; uleiul lunii martie în Sassari Să fie în numele lui Dumnezeu să se arate tuturor, oricine s-a întâlnit personal, și s-a stabilit dinainte în infrali pub ° noir şi martori din care sunt pe deplin cunoscuţi, domnii Salvatore Casablanca ai acestui Oraş, Valeriana Meloni, Frali>i:l Manas, Antonio Cangiata, Gosimo Pani, şi soldaţi ai regimentului franc numit Taubbitr [ricj toţi locuitori în spusele sale Oras, pretind ca ai mania de ei in ultima stabilitlrzi [sic) in acest oras delia muzica de Corda pentru Praznicele si Functiile anuale ale in aceasta Biserica Catedrala cd alte Comunitati atat scccoiari cat si obisnuiti de obicei se sarbatoresc reciproc anual treburile uff * a managerului muzicii menționate anàdelto Sigj Casabianca dui able întreprinderea menționată pentru spațiul jslcj de trei ani să fie socotiți din ziua pmo martie conv atino; iar «áÉtpunând compania numitei Musica a subiectelor sus-exprimate, s-a convenit între ei să fie impresarul deliei Musica de cele mai multe ori numită SigJ Salvatale Casablanca, cu care s-au înțeles de comun acord с ѵоіошатіатспіе în Cappi d*ob-hligo i sopra ditali [sic] Put on! Marras Cangiata Tauber si Pani socri [slc| pentru delta Musica sunt k urmatori S'ahbhga în ргітпп plasează mai sus menționat domnul Salvatore Casablanca să plătească acționarilor menționați mai sus respectiv așa-numitele anualm/ următoarele elemente și adică prenomalului Slg ' Valeriano Meloni a sculptat [sic] optzeci, la mai sus-zis domnul Fran/ Marras sculli saizeci si cinci, la Surrif $ig r Antonio Cangiala scullt cinci, la sud* soldat Tauber se и Iti fiftyclnque si la pre-numitul domnul Gosimo Pani sculii patruzeci si cinci de plati a sumelor la" luni in acel mult care corespunde fiecarei sume [rie] repetitive, care plati vor fi ft ranno immariçabiím =din pred a Si gr Casabianca sau atât cu ocazia existenței unor funcții ale muzicii, câte nu sunt făcute, dat fiind că nu depinde de ei [sic] să se gândească să aibă vreo, ΰ nr dintre funcțiile menționate ' Ni cüIsil- de asemenea copia m ASS, Atu notarili ^ , lr cc SJS- Hti I л САРГІЧ I Д ML -JC Al Г FIJESITANA DIFt [ A CATEDRALA DIN SASSARI ÎN SECILE XVIII ŞI XIX ЫЕСПІ І Alţii nu sunt de temut decât să impendé fiecare din apariţia lui [sic] şi efortul pentru care va fi interzis deci să dulia mai sus menţionată Companie pentru a găzdui pe rege nici pe agi us La; e fesiegfrnu ntsssuiiu din Sine, si nu ca indica icario impresarului Casahianca sau oricui va actiona Je sue vecci pentru cssìt^, În al doilea rând, niciunul dintre muzicienii menționați nu va putea (refuza! la cel mai mic înclinat din cap) Impresora Casabianca să concureze pentru postul care le va veni exciia-tu fără motiv legitim în principal pentru probele pe care Maestro di Cappella va atribui, iar în caz de absență fără a proces va fi pedeapsa pentru prima dată un sfert de scudi în favoarea companiei, dar de mai multe ori va fi la voința respectivului domnului Casablanca să părăsească sau să îndepărteze el din companie Al treilea Dacă fiecare dintre vùLtsse menționate mai sus iese pentru a câștiga ceva muzică, va trebui să o facă яарреге la Impresara, astfel încât [sic] să nu fie prejudiciat în obligația sa, iar dacă nu se rupe în acest oraș, acea lucrare nu va fi interzisă după dtìtn [пѵртемго aș putea să ies afară, Al patrulea Declari clw dacă se întâmplă vreo boală? in fiecare din Socci care nu este pricinuit ■ olomajiameiiie si de proasta procedură si conduita, acel Lalc se va bucura de plata lunara pe care s-ar plati Spela daca i-ai fi luat orreta exact În al cincilea rând, dacă se întâmplă să hrănească niște stromenro, domnul Marres va fi obligat să compenseze defectul Viorii care va lipsi, având în vedere că principalul său suflu oficial nu este altul decât Cântarea Sexto Pe lângă cântarea la vioară, Conciata va fi obligată să cânte din nou dacă au loc două funcții sau este necesar ca orice accident să se întâmple Septimo În ulei se declară că, dacă vremea lui Carnovale a vrut ca domnul Casabianca să dea dansuri, el va fi preferat oricărui alno care va avea nevoie de muzică pentru dansurile respective, plătind zis domnului СЬиЫаіка ceea ce a vrut altcineva să plătească nu ca CenderuJu the suma de Sculpturi doua pentru Cappel În sfârșit, declar că, după trecerea timpului de ani ur menționat, niciunul dintre predeIi nu se va putea retrage din prtd c· mnvenia à rețetă a soldatului mai sus menționat Tauber care, fiind supus unor ordine militare de durată, va rămâne staționar pentru cuntíala prezentă pentru acele intervale de timp care nu este preluată de acest Oraș se înțelege a fi peru având în vedere subdiviziunea Companiei Fd fiind prezenti subdivizati domnii Valeriano Mclulti, Fian cu Marras , An-tûriio CoEigiaia, Tauber si Gosimu Pani au mentionat continutul luat si imprejurarile prezentului «Mitrato este acceptat la randul lor atat de unit incat separat toate cele afirmate în Cappi anterioare, atât cu privire la plata lor anuală respectivă, cât și la obligațiile lor respective, promițând în urma prezentului public, vor fi obligați să execute ceea ce va fi dispus de către Antreprenorul menționat anterior domnul Salvatore Casablanca sau de către oricine pe în numele său, fără împrejurări, Cape nu este sub obligația bunurilor lor respective, care încă supun spus Slg r Casablanca pentru respectarea presemei care intenționează să nu-l conteste din niciun motiv și de fapt toată lumea se pare că o jură The V ghiwW seșierttv the CnstbiaifcS, Aj^endírfa ti&cüHtt din Sassari, nirtniitò VafcôâiW MclcAli sua ртосигиіаГЕ (eft, ASS, Ard notala Dau, си , ec , r) FLLAKll υ MUÍ Kl puterea subsemnatului nott, iar ei «înscriu pentru ce* Salvatore Casabianca Vallenano [sic] Melai ti Fran ^ Marras Anl ° Congiatia (sic], Cosimo Pani, Tan-ber Teșit gli infralì Simon Pinna thesis Fiati ™ Pinna iesL Fran ^f Dais Pub ^ Noti,*> : Jl martieУЛІ, Procura capitală a lui Giovanni Battista Vannini (ASS, Acte notariale Giuseppe Luigi Usai, vjq,, cc,Ì f* Original} «Prunira Special solioscriiUi de la lllmo si My R do D,BM¡chele Cugia Лгсірre■ dvs , si Presedinte al acestui film Capitolul Turritano in favoarea domnului Gio Batt ' Vannini Masfro of Hair of SS Reai Majesty Anul domnului", o mie opt sute, iar la treizeci şi unu a lunii martie la Sassari Fie ca în numele domnului** Dumnezeu să se manifeste tuturor ca Гlllmo c My RJ<> Mr Dn Michele Cugia al acestui citlp Protopop, și Președinte al acestei Catredalc [sic] Mitropolia Turritana în calitate de Depurat al acestui lllmo Capitol Гиггііапо ca rezultă din hotărârea luată de med ™ în Congregația ținută la zi : curent ianuarie latină I OO : continuat în cartea de ' decrete capitulare, cu identificarea tuturor domnilor canoane componente ale Congregaţiei, cunoscute de mine Regio NùLajo, iar domnii martori infralii, iar nanti med ml personal constituite l-au expus, că neputând epura Oraşul Cagliari pentru lucruri infra diccndc, deci, care făcând uz de libertatea, pe care legea le-o acordă în asemenea împrejurări, numeşte, şi constituie set În Prore «no, şi apoticar, şi pentru Ce lucrurile infra declarând general atât de mult, încât o calitate celălalt nu derogă, nici domnul Gto Battista Vannini Maestrul Regiei Capella dl SS Reai Maestà, cu domiciliul in numitul Oras Cagliari absent, astfel incat in numele si pe seama EUrno prclodate, si Mio R dl? Domnul protopop și persoana sa reprezentată de Larido, în calitatea menționată mai sus pot procura și fixa o Capella pentru Biserica Catredale menționată mai sus, compusă dintr-un Maestru de Capella, de vioară întâi și a doua, de violoncel sau çontrabaíSOj și o soprană, tenor , și bas, timp de trei ani Cu salariul dintre Lutti care nu depășește suma de cinci sute de scudi sardini în fiecare an, cu panoul de a-l cheltui în călătorie și notificarea reciprocă cu șase luni înainte de sfârșitul celor trei ani, dacă una dintre părțile contractante nu era mulțumită de celălalt, dând acestui obiect a spus lllmo, iar RA al meu domnul protopop are facultate amplă sus-menționului domnului Vannini să dev ire și sau subiecților componente Acolo încredințează Capella la alunecarea contractului corespunzător, în condițiile povestite, si paine, si nu altfel, el obliga la aceasta ime zis lllmo $щ,г Protopopul in calitatea premisa toate bunurile mai sus mentionate Lllmo Capitolul Turrita nefiind astfel jurat manu in pectore, si semneaza de aceea * Cugia Presidente c Deputato del Capìtolo Turritann = Teste Francesco Villino - Teste Giacomo fannia Giuseppe Luigi Usai NrMajo ift i Cfr, NdA, [Г punct » NE THE MUSI К ALIEN FUND THE BAZILICA Dl S LORENZO IN DAMASO IN ROMA di Капп ArnJrae Nahezii du halba Jahrhimdert Lang a fost țfer Mustkalknfonds din Ξ Lorenzo în Da Maso nu este accesibil cercetării; пас ha usiti li ri i chen efforts hurigen I was now ersi mais allowed access În ci пет ап sacristia învecinată cu Ranni, eh em aligeri Kapitulararuhiv, străinii primiti! Musìkaiien dei cappella musicale în două cabinete ел Bufbehlt ¿s-au păstrat multe lucrări sacre — Autiphcnicn, Rcsponsoiitri, Нупъ nen — în principal din secolele al XVIII-lea și al XIX-lea unele de la începutul secolului al XX-lea Este vorba de „riatter zburător” scris de mână, aranjat conform regulamentului liturgic și rezumat în plicuri de hârtie, autorii pieselor sunt respectivii maestri di cappella ai bisericii, adică aici doar numele cel mai frecvent reprezentate: Claudio Casciolini , Ottavio Pitoni Cito Battista CostEuiziţ Gio Battista Casali, Pasquale Anfossi, Pietro Terziani, Gaelano Capocci, Giovanni Aldega, Settimio Battaglia, Joseph Wafer Cu toate acestea, sunt deosebit de interesat de unele codice de la sfârșitul secolului al XVI-lea Există cărți de cor — atât tipărite, cât și scrise de mână — și o carte de cor π dnzehiçs, scrisă de mână Volumele sunt prevăzute cu o etichetă de hârtie care poartă un ordinal ti gsmiiiinier și titlul (în cazul tipăriturilor) sau tine lnhallsan ga be (în cazul manuscriselor) Don Men's Cui Mbos ИЙИ Mudfettl și Pfarier О Оіимрре hisari bifi jth hiérflir ïu ¡Зйпк ѵетрІІicniți■ ' AusțjKm IptiThumlcrL isJ flktllS beri ieFett Vernici i|eçIi vem etnçm der leirtfn Bendizer dei Archivi (СнмгпігіТ) în cei treizeci de ani игаспся Jahíhunderli Mamjíiend кЛИІЧ ANDRA£ Bei den Drucken sei hier nur auf die gangigen Quellenlexika ver-wieseni die in den Handschriften Uberliefertcn Kompositionen niùchlc ich jedoch, aofern sie nielli bereits ans anderen Quel leu vcr-òffentlichl sind, rail ci pet kurlcllccipit vcürs Uscat L [Giovanni Pierluigi da Palcstrina] Joannis Petri I oysìi Praenestini , prima carte a Liturghiilor RomaT Moștenitorul lui Aloysius Doric, J [cf RISM A/ / , P ) [Giovanni Fierluigl da Palesi rmaj Ioan Petru Aloysius din Praenestini Cartea cu cinci, patru, cinci și șase voci ale Liturghiilor Roma, Francesco Coatti no (sumptìbus Jac obi Berichiae), [vgl RI SM A/l/tì, P ] [Giovanni Pierluigi da Palesiti na | Joannis Petri Aiûysius Praenestini, Se obișnuiau cântări din anul II al II-lea an al Sfintei Biserici Romane, cu patru jurăminte de laudă, iar imnurile erau reli&iontim Roma, Jacob us Tornerius & Bernardinas Do nan ge lus, , Ivlg RI SM A/l/ , P J [Tomás Luis de Victoria] Thornar Ludovici de Victoria Mass quali iaur, quinqué, sexe & odo să fie cântate cu vocea autobuzului, împreună cu antifoanele Asperges și am văzut apa din acel an, cartea a doua Roma, Ascaiio Donangeli (Francesco Coa ti no), E> [cf RI SM A/ / , V ] * [Costanza PortaJ Constanții Portae prima carte a maselor [a , , ѵѵ] Veneția, Angelo Garbano, [cf RISM A/l/ , P ]ЕС] DES MUSI KAIJENTOMOCS DER BASILICA D ü LORENZO IN DAMASO N ROMA tì [Autorii variază] Misia doisprezece, cu patru linii, compuse din cele mai cunoscute si auitioribus? La fel, a cincisprezecea zi a sărbătorii orimului, când patru şi cinci voci: Una cu cântarea fericitei Maria? a fecioarelor, (care este scris în mod obișnuit de Magnific) după modurile de petrecere a timpului liber Paris, Nicolas du Chemin, (vig F itner, Sammehverke, ] (Messeri von: Colin Janequin, Corion, Guyon, Oudimel, Cadeau, Jaquel, Clereau ( ) Modulare?!! von: Maillard, Villefond, Certon ( ), Goudimel ( ), GüinbtrE, Gardant Magnificat νΰπ: Goudimel ( ), Guillaud, Colin ( ), Martin) [Giovanni Animita} Joannis Anmiitciae Missartim liber primus [a , , vv], Roma, NaegYs Ualerij & Aloysïj Dorícorum, țvgl RISM A/L/L, Λ ] S (Cristóbal de Morales und anderej Magnific omnitonutn cu patru voci, Christ op hori Moralii H ispani, fiecare dintre cei mai excelenți oameni în cea mai largă formă de caracter și transparent pentru închinătorii lui Dumnezeu, decor și avantaj, Veneția, Antonio Cardano, , [cf RISM A/l/ , M & ] fíandsehhfíen Die Handschriften sind von Chorbuchtonnai und in mit Pergament übTzogcne Pappundeckcl gebunden Bei der Handsehrïft fehit der Pergamentbezug Die Bla ite g sind in alien Handschrifien heschnitien, jedoch unierschiedlich stark\ so daft einige Ñamen und Titel zìi ksen sind, ardere uichi Ntcht nur starke Luftft$chtigkeiL, ' Untțrschkdliîti n Kh іппегИі'Ь dțr ținiducn Handschnneii ΚΛΕΕΝ -XNCHIAÉ Dar și contactul direct cu apa a dus la păstrarea manuscriselor în stare proastă Inscriptie pe hartie si mschiag: Autori vari, Vesperale Magnificat negli £ toni a voci dispari Scile n (Zabliing modern), caligrafic ^cscricbcn F ntsLungime: după | \ Lucrarea conține următoarele setări Magni ficate : P - Ck de Morales, Magnificat primi toni" Sr - J Mouton, Magnificat primi toni S, - A de Fevin, Magnificat primi toni' p - C Festa, Magnificat primi toniJD Ξ - ! anon , Magnificat lenii toni ' Dbs Magnifirat 'wiC, Feast erschkn erslmaiB IÍ the ¿ndcfcn bweits iruher, Abgtfselien vón /wei Ausnahmçn (ț u ) &ehf dțm Figurjlsalr die çhwraic [nlurmfiôn ѵйтап ' I Ιψίιιίο Лиціге (țd,>, CdMÒbal de Mùrtldl, Operi «tinia, vol IV ÍRum, No I, p È- *ί ω W-ггк lieti s-it- nichi idenciiiiiieren Edgard H Clinkscak IheCompJeie Works oi Anicini of Е'ейл, Ph lX, Ne^ York Llhiversiiy, % , нз|, ], p PtÆ- - - Г Г rt JT ,Jr J °- ΊT r —'-il·- -ы - Tony in Srpli ñrvjml· TAtJV "J)e - ThÙì ΛήCU-ll'țHng' VMe- J PL JorW-K^Uhl Ε Φ*°ΓΡο^^ VVLrtuJb HñúrrtCü- HAcfib S, - Octaui Tony >copr^fV^ljri-^fa- Rr ufnl· knctì, фо- tTM>vujm -Г "zb'J'LZ ■Λ ¿ :Р J Lr'J JJ — ■£■*—Г Г П ° Rnwr l·- nieiv Je*r trtiuu*i U-ÍL n xL Xt ¿ d -Л Йтп-wml· ИПСЙ- Dí-*UwuiiVl· S - i==il Π - ■ = R ■ bj- t țÍT -l· ЧІ В·-“*члччАѵимѵиа”* ІЬячилшии RnÙWbl L Ή A ț·-wvJt'-wJ»!^гиииьчва, J)o-ih'nÎUm J клЫЬ aMC RÀE S - Primele Tonuri * Dacă vrei să cânți cu voci egale Canta canLntn in subd yaparan S - Tonul cinci Candido Cant um in subdyapason Câinele merge cu voci egale S - S - Al treilea ton Hfrrr* кН» I γ rțf - S S DF I: Ml SI K AL IEH FONDS D :Î BASILICA ΙΉ SI Г?Й F ΖΠ tK RAMASTI Ih ROM S - din Primul Ton Λ ,'Γ■- Etuié SJ - Sucundi Toni SJlfl- EL Èt >AlLLi ilH et kL S ! fi-I l Quarti Tuni Ët fcX β- -pP-^ ■' f r- Lzl-J- — fft «MUX t* LuCt —il·■■ ■ J a· S—F— ΕΛ- -Γ · Et O'JL^V- CL ro* Et UÎ-tü-ibL-Î: H-fc-jJ-sa — Et u-bè È KAKll· ANDRAc S - Quinti Toni S - Sex(i Toni R °>p ñWffn, £t tMuLbl·' ЩІCL tfíeuÁio 'ц/t S - SepLimi Toni Hr^Xhx- Uitefc Și țnur Stihul - ; gehOrt müglicherweise mit dem foLgenden zu-sammen) VO DER Č hlKALIENt-ONDH Db H ЭЛлІ L IC A IN S LÜRLNEO ÎN DAMASO ÎN RUM SJ - (oh ne intona don; gehtfrt mOgljcherweise - als Alternati- — ve zu dem voran&ehenden Verse) Η Г n Пт P I IL - ^Ѵ»лМІ f M r Al saselea targ Imn Hasmator hominis Deus h* Т^ЛАЛЧ NoUWl E£rf - Qu, ϊτπΐΐΛ гч-ро гл С цх ί ν- Γ Sabat și vecernie Imn Sau au învins-o pe Trinitas minute Liai cUumTt BJfmCcht f v- r Hymn in Quadragesima [Audi benign conditori f v În Domi nids Post [Pentru rugăciuni neutre] (nur der Anfang der Stimmen Cantul und Tenor erhalienh da die BlãLicr ' fehícn) ΪΑΗ,ι !Ч lg, ПйAF Г Ѵ- У Duminica Patimilor [Vetilla regis prude unt] rt(^f== tf - Gin* VüjL · ІчЛ f v- r În ziua Învierii Domnului, aceasta este a opta zi a totani [Nici o zi s a patra fecÌT la mine acasă] f v- T Sabbaio în alb ¡La cina mielului pe care am oferit-o] Ciuità Свгрчи £аЪ tCl· ûtijt- ț?Jl Vit ujrv G* Ùll· ftjțy Ç* t'Til ώΐtar ÜXUL f v- r În Invenţia Sfintei Cruci f v- r La sărbătoarea Înălţării Domnului IJcsu răscumpărarea noastră} ' Rrrwr- d obt- tbJ±jnAu№ Rvhor tt(гйич^ КДЩЧ AHPRAiF f - r În sărbătoarea Rusaliilor [Vino, creatorul duhurilor t»¿ р ¿—= Hemlti Lu>rHb n Kc*ilci l*Un-LLrn f, v- r In ftsto Sánete Treime (O, lumină binecuvântată TreimeJ f, Sv- r În solemnitatea trupului lui Ch cist [Fange the language of glorious] f *- r În Scaunul Sfântului Petru tí К M UÜLK kl IFNrONDS DtH BASILICA ) LO*FNEO |N ЕММлЯ) LA ROMA pentru v- r n Sanctuarul lui Pauli [Doctor egregie] pentru v- ' În noaptea morții lui Joannis Baptiste [Ut Queant Laxis] NumttusCd, pentru ѵ- У In Natati Sandortim Petri et Pauli [Aurea Luce] |^φ ίζ&^ о Ьі, ^¿ -ft n (Vers unti sind im Originai milei nandcr vcrtauscht) f Iv- r Patimile Vinerii Sfinţite (Turbae dei Johanncs-Passion) Auch hier sei dei Bcgsnn des nd vers mit^etcilt, de vreme ce primul vers este muzical identic cu mtfn versul lui Matt h Sus-Passio (s,or), (Lecția I? A cincisprezecea vacanță în Ajun Dominican Incipit la mentati о Jeremie] p*t fJP- Lecito târg Quinte în cina Domini Matelarl Jo ίΑΕΙΓΐ^^^Ξ KABJN АНОЯЛЕ f Jv- r Lectìo fair Quinte in cecia Domini Material f l S LOULhZU Ih ΙίΛΜήΜ ÎN ROM f v- r LectioTertia bate sabatul care se spune in ziua de Jouis Matelart f v- r Matelart [l^a p lamentationc dcl ü giorno Dciamcnla-lione NiègelpІe prophète, J Ijt 'Λ- - *■ л ,Ь >t UAfltMitA bi· *IE M T)r Lut^ïtIaJaΰ " ntІЛЬchelЬіЪ'о g ИС f, v- r Mateiart [La :| plângerile zilei a -a] f, v- r Matelart [La -* iamenatione del ° giorno Începe oratorie am intrat ieri KARIN ANDItAt- L v- Jr Seque tia în ziua Învierii Jcanni s Matelart ¿ Cj π ■ ¿¿Гд ~**P „ a ¿g“ Vùc-il'rtit IflUjfeïpajchiL · lAU-dj!! fccf ° P -wftî ^««ЦаДсЪиДси - ÎfrrUm* riіLa-L UuJUj Den foÎgciideci mâbên Sequenze^ und den Psalmeii gchL die chorale Imo nation voran f, lv- r Secvenţă În ziua Rusaliilor Arta lui Matei [Am venit cu sănătate spirituală Г ѵ- г Sequen(ia În solemnitatea Trupului lui Hristos Matelart [l auda Sion Saluatorem] f v- tìr I Be ned ictus Domi nus Dens Israel] DFÜ U USI kA I li:l·· FÜ DS Dl· R BASILICA LU lÜEb ^ZU [N DAMASO IN ROMA f, MOOr al Primului Ton Ioana Matelart [DLxit dom mu s domine meo] Falling Ca muir in subdjapason cânit цг voci pari-bus stiu * tJLe>¿T a lui Abbate Santini, pe care ar fi găsit-o într-un Au logra ph Malelarts în S Lorenzo în Damasti anfcrtigie^z Dacă aceste tn codex sunt de fapt autografe ale lui Malelart, s-ar presupune că scrisul de mână și U din sdtwr hand st animen și, eventual, lucrările lui sunt vechi Au Esciti ili pe hârtie urtiseli] agi anón , Antifone e Responsos vari a - voci dispari Partbook Canto, trestii nenumarate de ft bnthaitd separat din două fragmente de Morales și Lupus, doar co-tripesi anonimi li onem ■■ igl Joseph kiUing, Kiieheomusikallachc Schatic of the BibLiothek dei Abbate Fortunato SínLinr, OüiKddorf | l ), p, fí, Le ut KihiiLg und visrninhch SaniinJ— ііатвъеп sàmtlL-ctie di Kedüïi ги постический призики Киибический Capirti iri bce*eifel dkì, the ihm milk cfitenden ($ } Wiedcrgebcimn auzhniit ickniiscìici ^incipit lamenia-ιίο» Clrttanribuí effin ^ tt ìni p ?-j-j -j Sinds here-j-j sinhnh-j-j-j-j Kl immisi-кг-п vr:r Мег;іІіч inc Maiclirt ab chrii[i»eis£ vermicelli cuvinte Wievietc acolo nktw mit Verfasscmamen vers-hKiițn Introducere (rfífr KonipiR¡lnin- trik· KVfciluclUXh ifcilucEI ticlUXh ifclUXh, iflnn- ÍÍSI-QPldbCQ MalrlaTt «ar Sfârşitul lahrhunderls Cappella Sample iki Lomuo în DtmsSO Vd Ci Sptizsserii aaO Ut К M LSI LAI IFNFDMm D FA BASILICA Dl S LUft(A¿ l'J OaMA-V? БПМ [f V' r] Sitp voci În ziua Purificării Fericitului Marte [f ¥- ^ Cu cinci voci (f V- rJ Cantus Primus Cum voeíbus^ In die Raitagitl Asti-phüTia / (f V- T Cu voci [G Ѵ- Г] Cu cuvinte În die Falina ru ni Spre procesiune [f ] Venilla regelui lf lÙv- r] Hymiius Lustras cei şase care terminaseră deja l f и bF'fpZZZ Wvt ÎibixMHj fU- I J kAflK ANDRaE [f l v] Sn l kr и* J / η* f · * [f IST Cu voci țf l v- Cu voci Тн-CUA E^t с^ихмС [Г ѵ- Ч Cu voci [f ΰΓ-Ι ν] Imn M-am dus la masă cu mielul [fJ T- vJ HymnuSr Craniul trist al Apostolului [f lSr'Ì v| Cu voci lf l v- OrJ Can tus Primus Cu voci c-jt lliiь uia ÜER MUSI K Λ LI EN FON DS DER BASÌLICA W S LDRt^EO LN DAMASO IN ROMA [f Gv- FJ Cu magistrală de voce [f, v] Cu voci [f Cu vodbus jf v] Când ó cu voci Ήμ ÿtl-Ui OiiittTì tf v- r] Cu versuri ” f Û [Γ υ Ί Cu vodbw [f tìv- Cu voci [f v- er] Cu vcdbus Morales Zivgl H Anilis, am spus , nr XV|, p IIS- ΧΛΕΙ[Η ΛΝΜΑΕ [f v- r] Cu cinci cuvinte [ \ ν· Γ C¡im în patru cuvinte Lup [f Ov- lr) Cu , voci Hymmis Pange limba [f v] Cu cinci cuvinte [í,$V ^f] Cu voci [f v“ r| Cu voci Die Blâtcer - sind leer Aufschrifl auf dcm Papierumschîag: Respunsoria del Mereoledì Santo a ' voci, anon ungezahke Blăltcr (I Lage), în Pappdcckcl gehcftet Ut i MUSIKAl IFNFONDS DER BASILICA UI S L RFS OIN DAMASO IN RUM f l*- r RL Responsorio Mercürdi Santo -hit'M *' OLuwe-bó Ìti H&aU CUJiu-cA^ fcw P j : ¿> n hwitt OL*Ài ctÌ il fimftte ltu* i Kchgіye, CXhch*bі f ■ h ROM Dcr Band enthüh auBcrdccn au G den Señen J *, * und ВГ einige l ic hl ausgeschricbcne Falsübordoni süwic auf f IB ' cine ci π stimmi ge Chora tm elodie, t * * UNA GARA MUSICALE A GENOVA NEL * di Maurizio Tarn ni Descoperirea unor documente conservate în Arhivele Statului din Genova a făcut posibilă reconstituirea unui eveniment singular care a avut loc în : un concurs muzical cu un pariu ai cărui protagoniști sunt Andrea Festa și Benedetto Spinone, doi compozitori aproape necunoscuți dintre care avem doar informații biografice limitate (vezi nota din partea de jos a vârfului) Din primul document! un înalt notar! deducem detaliile acestei licitații pe care le rezumăm pe scurt aici, referindu-ne la documentele în continuare [scrie-le complete [nimic Fiecare dintre cei doi compozitori credea că adăugarea unei voci a șasea făcută madrigalelor pentru cinci voci «Qual anima ignorante», de Adriano Willaerl și «Per mezzo i bosco», de Cipriano De Rorc, a fost et putcrìoretn et artìficiosiorern ac cwifarmivrem alla ere-guta» si la stilul lui Willaert decat eu era cel compus de Falt ro Pentru a rezolva acest contrast de opinii, Andrea Festa și Benedetto Spinone au decis să-și supună miturile judecății însuși Willaerl, așa că au pariat și pe de scudi de aur, iar din moment ce au vrut să fie scrisă această controversă și tot ce s-a convenit între ei Potrivit unui document, la februarie , la Genova, au stipulat un act în fața notarului Giovanni Giacomo Cibo Pei rana ■ Il prwirnli π π ¡colo ë est calte de MAURIZIO tARRINI, strimi тагняацй și ir print de Hncettio Ruffa сап itn cântec inedit al lui Andteo Festa, teii de dípteras, Ctcmons, Scoala de Hakofpafiae, Scolii de filiologie Fakofpafiae, Familii de filiologie a Universității anul I -S Reproducerea fotografică a documentelor a fost autorizată de către Arhivele Statului din Genova ідиіогіггагіопе n ïlîS V/VS-lì 'Cir doc L É staio poiijthLe usaJina acest document este raportat la Indrcarioni a notelor de nomț ilei și a anului conienuie în documentul , anexa· , рін raportat de Arturo Ferrei -la Kit mai înainte Ea nota j Млі Μΐ/iLü ІлййИі Potrivit înțelegerilor, ambii s-au angajat să predea compozițiile respective nobilului Luca Grimaldi - care trebuia să le trimită la Willaert; aceștia, după ce le-au judecat, ar fi trebuit să le returneze lui Grimaldi care ar fi depus apoi un jurământ care dintre cei doi fusese câștigătorul licitației În plus, fiecare a depus suma de de scudi de aur italieni, premiu pe care învinsul l-ar fi plătit câștigătorului pariului O scrisoare a lui Gottardo üccagtia din martie a fost ulterior anexată în actul notarului Cibo Peirano\ din care se poate deduce că Luca CirimaEdi (destinatarul) îl însărcinase anterior să prezinte muzica lui Willaert În returnarea compozițiilor? Pentru Grimaldi, zgârcenia i-a spus că Adriano Willaert, după diverse insistențe, acceptase să le interpreteze corurile lui, apoi, toți de acord, le semnaseră pe gustul lor Părțile adăugate de cei doi compozitori la madrigalele «Qual anima Ignorante» și «Per mezzo I bosco» sunt atașate actului notarial împreună cu scrisoarea lui Gottardo Occagna și, respectiv, sunt marcate cu + c cu Л ; cele marcate cu + au semnăturile lui Adriano Willaert și cântăreții lui S Marco în Ve· - Nobil genovez dedicat raccoltei muzicale datorate lui Vincenzo Ruffo, tocmai în cartea sa de mafiriÿdli sau cinci diferite scipita srerinrici, Ѵпісуза , Giroiumo Scotio I ' ,e într-o mică libertate л?/ мое/, Venezia Girolamo Scott, , ultima căutare cu dedicată August Ui Ntígcú ÌiTLìpiiuHfl; CÍt EM IL VüCEL-ALfAf D tlNSTLiM-bKANÇOiS LE CRL CLAUDIO sartori, Bibliografia muzicii vocale profane italiene publicate de la ^ la l? , volume Poraciia, SladcriubMinkoif ENG, pp - (п Й І, and REPERTOIRE îlțțțebNATlQNAlL£ PEÍ MUNCALES SOURCES (R ISM), do you see vtir IBOO ? voli, [I/l], Kasscl-Basel-Tours , Вй гег , геі гег ? - , VII, p (R ) Dedicația lui Augustin Oi HegrO tirt^piiLlo L IrahUrilIa II- WIS LKKWQOD, f'kl! t 'tiunWr țir'frjrr/rafion ¿inri the Masses uf Vincenzo Puffo, Venice Fondazione Cini (Universal Edition-Vkmia}, London, pp ' in English wWlete, ) Vezi, dot-l, atașament I üeiiaidú (tenaglia, Debile Padovano, ù dedicatee al muzicalului твгсоііе beguenti: PRRlSSONtCAMblOt Madrigali a cinque vacr , Veneția, sni ; LUDOVICO NOVELLO , A iíú? book a quatro ιηκι, Venetia Antonio Cardano, (dedka by Girolamo Farabwco); Rare and other excellent ¿nasici incipriano the third tibro rii madrigals a cinque pocj Venetia, Gerolamo Scotto, lȘ ft (dedicated by Paolo Vet-gcdli) musco pado^iny) vezi EMLt VOQF L -Al FBRD l' LNÎl f ITJ-FR- vNÇOLÎ l Ksi JKF,t:i AUDIO SARTORI, ЛЫп^гігДі lu ] , pp ,ΉΗ Ι) (η Τ ): Η, rj (fui ÏÏI , } Despre relatările lui OccAfiia și lacopo Bonfodiocçon Giovanni Battista Grimaldi, fratele lui Luca Grimaldi implicat în întâlnirea muzicală, cf Rl:MU GlAZOTTO, Muzica la Genova in viata publica si privata de la Xl/f la XVitl secat Cerniva, după auspiciile Municipiului, fttfl pp SJ І UN CONCURS MUZICAL LA TIETOVA ÎN nezia* * Totuși, documentele menționate mai sus oferă indicații definitive despre acordarea premiului de de scudi de aur și nici nu se poate reveni la identificarea mărcii celui sau a autorului din acestea Patru ani mai târziu, în , această controversă s-a încheiat definitiv fără vreun învingător, după cum se vede dintr-o scrisoare a lui Andrea Festa conservată în Arhiva a Statului dintre «Actele Senatului» din acel an Dosarul în care este introdus poartă pe copertă titlul «Supplicatici Andree Feste curii decree et mandata relaxați unis scutorum » și data de februarie Din această cerere, care rezumă toată povestea, aflăm că acuzatul Spinone, împotriva lui Lamenta la înțelegeri, s-a dus în secret la Veneția și a lucrat pentru ca anumite semnături să fie primite de muzicieni aitπ ceea ce părea la prima vedere să funcționeze în în favoarea lui, au sosit valuri care se aflau în mâinile nobilului Messer Luca furori vizibile nouă cunoscute de el din motive pe care nu le dorea altfel de șapte ori Așadar, ca să fie mai clară pentru toată lumea această înșelăciune, Andrea Festa plecase la Veneția să-l viziteze pe Adriatici Willaerl, de la care obținuse un scris și semnat de propria sa mână cu alți trei martori semnați, muzicieni excelenți, care împreună cu ei depune mărturie şi depune mărturie că nu a judecat niciodată pe nimeni, precum vor putea vedea cele mai illustre voastre Domnii El deci, nefiind dat niciodată judecători! Eu, unul dintre acei muzician de la Veneția, nici măcar condamnat de nobilul meser Luca Grimaldi, am încheiat pledoaria către Senatul genovez prin care să-i fie returnate cele de scudi de aur (care între timp fuseseră depuse de notar în cufer) al Senatului), întrucât aceeași sumă fusese deja returnată rivalului său, care părăsise Generò cu un an înainte Vezi doc E, anexele - Pentru mai departe гздкаякіі с nuliiic ЬіовтвПсік iui canturi de Marco cft LAUDARIO Cil USTI MANEO editat de Francesco Luisi, veril , Veneția, Ediiioni Fondazione Levi, ЯН, Г (diziwiaricirfl), scf doc A fost posibil să urmărim acest document până la un citat din ARTURO FÉftREÌTXJ, Lìì musica și Paipzrv tifi Sttofo XW m Hi CiUodfflOr*, GfflWa, IV ΙΙ ΞΛΪ, IL IJfl [ ¿rugne^, |i - * DkhiarazHin: del Willarri totuși поп este іткіиѵл nal lucrează împreună cu cererea, deci τι ргс- кпіе: rhu sia slJtla ri!ir:i Ιμ dal slus'- n Fusi a Jùjìù ílvcrlu luì La MAURIZIO TARRENI Documentația strânsă până acum nu ne permite să verificăm afirmațiile lui Festa și al près de acolo [ite declarații ale lui Willaerl (care a murit câțiva ani mai târziu, în ), nici nu putem exclude că a semnat atât muzica, cât și declarația iar Festa spune că a primit Indiferent de autenticitatea darurilor noastre și de imposibilitatea de a le identifica cu certitudine pe cele ale lui Funo și ale celuilalt autor, textele muzicale ale acestui concurs reprezintă totuși o mărturie interesantă a „parodiei” profane, adică a acelei proceduri compoziționale bazate pe elaborare , asupra transformării sau refacerii unei opere muzicale, care constă, în cazul specific, în adăugarea unei voci la compoziții preexistente Cu toate acestea, editarea textelor muzicale depășește interesele urmărite de acest Jurnal și, prin urmare, scriitorul își rezervă dreptul de a le publica în altă parte » * * Informațiile biografice ale celor doi compozitori sunt rare și fragmentare Puținele elemente pe care le avem la dispoziție ne permit să plasăm data nașterii Andreei Festa în prima jumătate a secolului al XVI-lea Nu se știe nimic despre originea și pregătirea sa muzicală și nici nu pot fi stabilite relații de rudenie pentru moment ' Nrl madrigal «KJual anima ignorante» cei doi compozitori au adăugat o voce sesia în nota înaltă, menue arila prima pai lc al madrigalului «Pei пад'і bosco» h sesca voce è,иди col· Іадцц iL· enuimbi în stringing rpediy- travr, Despre istoria și aspectele acestei tehnici compoziționale, cfi FTLAhfCESCO LUISI, Faralui ІП DUJrflnürjû tMiciopsJiCQ UltìvtTHÌt detìfi ViLyjrp f țfrj MkSKÍHÍ ÍDEUMM), LwSÌCV, Ί zboruri , Torino, UTET, IÎS - , LIE, pp sjk H Dei madnsali la cinci voci « Pentru mczz'i boschi и | prima parte) a lui Cipriano De kore [textul lui Francesco Petrarch, AU-Hr, CLXKVl), c , p - , a p Cürlíw адлипІoІЯКdella drtlL M«rirEcU Dflni ddHjffidt Fond muzical RitïFUR dl M llu ini Pentru OM dettato Щ wmmjuii al tiUrlOscrilto, c(t PAOlΌ Girl·KR NI, FhammeH-ir бГЬййви/гсг tiWfe π,'Γ,τ,·· the Λιλτ+γ Mamtítr, m úfioriaKf Musical » for úfioriaKf Mozal » IX ( J) p - HO, il Quale rilÎeftÉ il ntanflsCriUCi databile л lia firve of the " or ftgh ¡miri of the 'BCO щ| il suflt cLieienui(i disjoined da ШлДО dell'epwa) |:CU Local Boarding Repertoire Of Musical Sources, Лкиейг ¿rtpriiwdF XVffXVìF sitetes ÍH/J/i], MiliMhcii-DuiÆürg, Henk Vertas, l^bü P- »} MAURI ¿JO Гл₽Щ ЧІ Beneficul Spinone da Brescia, după o perioadă petrecută aproape sigur la Genova, din vremea licitației ( ) până în jurul anului (după cum se poate deduce din petiția de la] Festa), activează în în catedrala din Sarzana ca organist În afară de vocea a șasea adăugată celor două madrigale ale concursului, nu se cunoaște nicio muzică scrisă de mână sau tipărită a lui DOCUMENTE [ Genova, Arhiva Siaio: notar Giovanni Giacomo Cibo Реігало, februarie I S + pleacă în numele Domnului, amin Când este cittocl vrtabftur că pe cele două madrigale compaiilLK unul de tltftninuin Adnatturn Villart și celălalt peí domlnum Sirtià-iiuin Rare, din care jlíennn ìrtdpit „Acel suflet al ignoranței* și celălalt a Per meii bosdiÌH și deja impresionat de cinci versuri , ci de doamnele Andrea Festoni ci Bciïc-a spus Spitu?tiura de BnsSdz, pe una de asemenea ipsaruin madrigaJiiiiii lacla fueriL adaos la inima partii si setul vocii, Iar domnul lovit Andreas socoteste adaosul ca fiind d pulcnorcm lui rt artiñciasiarcm ca cu pravila si picatura zisului domn Adrian parca ar fi o alcatuire facuta de zisul Domn Benedict Zisul Lord Benedict ia în considerare adaosul menționat la dieta a șasea părți a scuului Cf ACHILLE NERI, NoterriteOFtatKhe^ în «Giornale Liauttico di Arcbeolosia Povești și Arte ticJk» IV ( ) p fiicele lui Benedetto Spinone, Giovanni Domenico, în OTau dobândit vechiul® ûtïH o al In ttltedrtte din Strautfl, unde s-a ocupat de capela din până în аllo inediti transferat la Brescia ttiuctem, pp - І ) b'n document care mă priveşte, dar care nu conţine referinţe inamice se păstrează în Aielisio di Stato di ùc-riova, f/i dei Señero ( , Sala Senàrepi n Pi Giovttnni Pomțnițy Spin în care sunt cunoscute următoarele lucrări) : Book Conform de Salmi à del Viadana d Иегаегп'Р Dj Vopo гол омдагог ft/TT/qj reduced Ô Strimi infierì, (la Cantarci run l Organi!, :' · лглдаг, Г 'пл il Hci ani Princifìatt Par This Domenico Sptnom Dedicou аіПП то et Rever то Moni, r Gio verini Masarrdi t'psro- ; Ji iVeï^iir cjucirta, Hrtscla, Glctaiutl Battista tioizola, and Morem d unti voce Eia i e Voce Sola, Dai Vioiini, & Вако, Quoti ai postema алси cantore senzo ¡nsiromcn!: ¡rolan unido le Sinfonie, se ,'i piace, , p ( a) Cititorul se va întreba despre motivele unei astfel de discrepanțe; probabil nimic — să încercăm să reconstituim ceea ce sa întâmplat ■ indexerul R ISM a efectuat numărarea pe copia constantă Bologna doar a părții Alto; dar, tocmai, pentru edițiile din secolul al XVII-lea ale muzicii „concertate” cu un număr variabil de voci, conținutul fișierelor individuale este diferit unul de celălalt și pentru a obține „totalul” este deseori necesar să ne referim la cel al basso continuu' Este adevărat că specimenul berlinez folosit astăzi de Hit lier După cum pare într-adevăr să fie citatul Bibiiagraftti cunoscut sub numele de muzica instrumentală a lui SARTORI; per tri-menli Ьічі pili Цосіігп кзіІаІа ç l;i ЬіЫіо^гаГпі d ttïWAfitJ MA VER ІіРО'Л N, ;г ѵГгчл?и е (Massachusetts, SUA } , Harvard ΌridersiIy Press, a cărei capacitate de a înregistra rapoartele prtctdcîiiil repet inri îl împinge de asemenea să enumere - precum I j i inexistenți π le ГГаггелітепн foarte amuzat să joace de S Barsagli, rod de gafă de KJ bèlla, pe care vezi EGON KE JTON, Su Scipiane іл «Rivi- sta Musicale Каііміпя- LV[[ ( } pp ft- U În general, impresia de cât de cx ra-scKn iftco a fost irionfati-muct al ci fra di utùii e hi hi lot ccitc del к I fi M i inspect la lucrările lui Eli пет che : raspare dal l'arti - «li di GUSTAVE R E E, Ttefirsi fa/Mt t)fH!Ș\f, În «Rinrffi Art» VIII ( i pp - d din prefața lui Friedrich Blu aie înalt același volum RISAI B K De fapt, unul dintre cele mai discutabile aspecte ale RESM AI с В [ este acela al neînregistrării lucrărilor (π exemplare marcate anterior de Eirnero din ah repertorii, în prezumția cu adevărat naivă că tot ceea ce este de negăsit astăzi nu există гій c că totul cât este ți atri KbedatQdai sit collahoiatenl al K]fiM tàPP cu francezi ¿лгати? şi fiofrer/, DOP-ul există pentru Ііпциа ilaliona: Ргютіпо d'orinprttfm e di fNùHunr rti ridano da BRUNO MIGLI OR INJ-CaRLO tAGL JAVlN[-]JLERQ MORDI LL?, Edizioni Tarò »ЧВВ »ЧВВ, Edizioni a laver d'ali ri in nume dictionare reputate si autoritare ale limbii italiene c fara a inventa lllafianiMica c par professata negl· universities geimamct (tMstino pe? tuci! ■ пони dj quarrel» Efiedrkh e ώί Oeduird Rohlfs) EUH ÎiVikAhhA F MLISIffTJ DÍJA Nu mai puțini sunt incognutnacii în ceea ce privește numele de familie; pe lângă latinismele frecvente, după cum se va vedea mai departe, nu se respectă nicio regulă pentru cele compuse cu prepoziția scmpțlcto articulala În aceste cazuri trebuie observat dacă face o legătură cu substantivul, astfel încât să facă parte din acesta și să le integreze și deci să aibă funcția de exponent, sau, ca în multe nume de familie nobiliare, este singurul semn de apartenență la familia (de exemplu: de' Medici), făcând aceasta necesară itivcniione *, este deci enr-rctio să găsim în scrisoarea Di Dall'Abaco, Della Ciaiat Pel Buono, Della Faya (drept; Delta Fjtia), Del Turco ; pe de altă parte, este surprinzător să nu găsim acolo și Alfonso Dalla (sau Della) Viola, Alberto da Ripa (înregistrat sub Alberto), Antonio Del Ricco, Di Maios '; este discutabil să găsim acolo Degli Antoni care, strict vorbind, ar trebui să treacă sub litera A Nu cunoaștem regulile pentru numele străine: totuși vom observa discreparía dintre Filippo de Monte în D și Rinaldo del Mei sub M , [[^pliabil este atunci faptul că unele nume de familie sunt însoțite de orașul de origine al muzicianului, fără a exista o legătură obligatorie între cele două elemente, precum ar fi nume de familie incerte (Capitani d'Arzago, Benso di Cavour, Radicati) di Passerano, Taparei b d Azeglio eoe ); acestea sunt cazurile lui Francesco Hraibanzi da Lonzano (identificabil cu Longiano), Ci Antonio Cimilo d Și ria, Cortesi da Moni e falco, Francesco Costanzo da Co-sena (sic pentru Cosenza?), Fattori л da Reggio (al cărui nume era Domenico) , Inccentio di Paula di Catanzaro (înregistrat sub I), Bernardino Marcello din Capua, Pietro Migăli din Lecce, Benedetto Serafico din Nardo (înregistrați-l sub acest ultim cuvânt, recle Nardò), Vincenzo Ncriti din Salo (recti: Salò), Giovanni Domenico Del Giovane din Nola (înregistrați-l sub acest ultim cuvânt) , Enrico Radscasca din Foggia, Francesco Renzo din Lecce, Emidio Rosai din Lorcto, Pidro ТгоматеІІо din Bene (cel mai probabil Bene Vagienna) Dar cele mai evidente neajunsuri, dacă este posibil, trebuie remarcate în ceea ce privește limba latină Deoarece multe titluri (mai ales de muzică sacră) sunt scrise în limba respectivă, cu declinarea relativă a numelui autorului față de κ Vezi DiQomrrré Bwgrqftm degli Italiani— Norme per i eoliaboratori, Rvnui Istim-[lì ddl'EndcHndl НаВииц p i '- I· riüii vi ль ir— ccwrie lia ûïservaioC SARTORI, retensiont еііяія in NKMJ VtlJ pp J - T — Philip c Peter РлОІА Cl*i, ViiHrttttì Dii PmîO Ùïtpnru tkllí furia Adriano Dilla Roía, născut sub numele Giuseppe De Cauro sub pseudonimul Accadenti^ Format) Γη'ι «aJhLiurnt- țg|j SÍ ChjaTtUtVa ПпгькыіеО ѴаІІи, XLiprfbriiiOniiltaiü ГаІІОппО, Cl Г- СІаLO CASО, capela de muzică a lui Reggio Emilia, capela Reggio Emilia Aurelio fi iÿiwreiii Ι Ί ί), Ιη ίιUdita lialiaisadi !Siusi , copie ignorată de RISM care doar regislu (fucilo de til LandcifaibliòtlS dfc di tUdenbuiB-) м Vezi HW HITCHCOCK, ûçpnvjfle Снес ini din π Musical Pósame, în «Journal oí lhe American Musicoloskal Society» XXV (I )pp Ε Acest Don Giulio Rcnnano a fost un binecuvântat călugăr celestino, «мпе aflăm din pagina de titlu a lui Ctwicertrm jpizírtrütes J- WK-iJMí rcWífiMrtrÍj etc , Venice Ifi (reprodus integral în SERGIO PAGANELLI Co-nr/opcr) /eWe оде?p /jijztjcúíí tipărit din secolul al XVI-lea până la 'ТОО сошепчтге дпгамг fa №rofec iei Giulio Cc-ate Rumano stolica Lucrarea lui Paolo D'Aragona{A tì ) nu există la Bologna, unde în schimb se găsesc exemplarele lucrărilor lui jS-Bach IIL Tbeìi der Clavierübung іиuintridevi - după cum atestă ADJtlANO BANCHIERI, Ditetlorto monastico di cwfftj firm pgr use pariirohr^ tfefía СоП/Г№гйо/к (Хі^гіаПа, Bologna lift , ρ· li) the net as such Julius Caesпi D Jutii Caesaris Romuri Monahi Montofí*eta-ni Mullrcia гит i, ' ri ó тостфви, ¡U>rr pntnu i, Roma , ridicat în A Biado, ,'Гг C SARTORI, V wc A ifssandro Medo în MGG X, col - : Merlo este confundat cu Romanci c există o negare a idenlliei lui qucsfulurao eoo Giulio Cesare oli velano {căruia i se atribuie ConccflrwjíciiTjnraící a lui Don Giulio Romano OSB Codeai/} Mai mult decât atât, G GASP aRL (Сздгёвдс eii , LU, fi I -í l, coloana SLiibii ia, cocniHfitb la al doilea seti și aj afirmă «Între scoțiții din Palesi rimi trebuie numărat D AlendrUm Romano dj Sima rìtoririCO CH tv) vârsta nu, ca din lucrarea sa din Messe a e tì voci, cartea întâi, Roma appresso Nicolò Muri W in e», atribuind imlKbiljmunlE im prenóme (АІеиапОтО) aceluia ПЬОпйеО olive ■ano, un elev al lui Pakstrina, care era numit sompticecme Romano da Siena (cfr GASPARI, СОТѴЙДО çit H p, ) ■ Inconsecvență bibliografică analogă c cea a lui Anoto Иодс/ ima nu a RISM A J a re-£ρΐΓ№ яОЦО 'msJi lucrările lui fra l cidos ilo da Viadana, dat fiind că acest еодшмпе nu apare în ncasu aпн Ян mpa (neither at least n anoscri a ) as spune că mintea conectată cu Inte ¡оііоге; it the ii Maio l-a buclat de tot «cuíco local din secolul al XIX-lea în opinia căreia n vetunn al імвзо cortftNuo trebuie să aparțină „neapărat” casei isregró io cil Il, p (fine sinsslra, prima sdiedt) Cfr J ECOHCUEVILLE, Caialogue eh , HE, p ~ Qurflo Udii ' iglé yn alte aspecte ihiCunh:h ale H tSM, лоргаі tuno deoarece dlvej ■ oameni din taiga automobilistică universal cunoscută; este dificil să ne amintim că Belluno pentru RESSI à BE când larga este BL, sau că PA se referă · la Panna pentru Ρ ΙΞ LlHilA care doar unii poartă indicația an юге, acei adespoți vor fi „filați” printre anonimi; dacă, totuşi, poziţia lor în cadrul foutei erau indicii pentru o ali тіЬи ¡ciont, această condiţie se iveşte doar într-o „descriere” pe care o ofer o privire, să zicem, în ansamblul situaţiei şi cu siguranţă nu din împrăştierea file simple ' Ceea ce trebuie deci încurajat este redactarea unor cataloage bune, oneste, diligente și posibile complete ale rundelor individuale Dacă rezultatele adesea nesigure ale RISM nu pledează în favoarea marilor întreprinderi colective, trebuie amintit că unele inițiative de acest fel la nivel național au eșuat sau au marcat timp din timpuri imemoriale, cum ar fi catalogul unic al italienilor biblioteci^ Acum, la inițiativa aceluiași birou ministerial care a promovat aceste întreprinderi, se desfășoară o nouă operațiune gigantică: catalogul general al cărților din secolul al XVI-lea Blănicul urându-i acestui succes un succes mai bun decât întreprinderile anterioare, nu putem să nu exprimăm îndoieli și nedumeriri, și pentru că lavanul se pretinde a fi nu rodul unui «sozace/yupe», ci al unei intjw-siții birocratice, susținând că « datoria de serviciu» este înlocuită în «deliciile pentru convingere chiar necesară a oportunității științifice Și este cu adevărat regretabil că noua inițiativă obligă la întreruperea altora, meniuri cu siguranță rezonante, dar mult mai merituoase: în esență mai corecte: precum, de exemplu, Explorarea sistematică și reprogramarea consecutivă a impunătoarei «sale» a Bibliotecii Casanatcnsc în Roma, De altfel, oricât de paradoxal și chiar grotesc ar putea părea, după mai bine de o sută de ani de conducere de stat a marilor biblioteci publice preunificate, nu este încă posibil să se cunoască în mod analitic exhaustiv w Π ne referim în parliwlart la cazul, el celălalt decât infreoverHc, a celor manosurtitp Ut arie die— соііаімпаіі sui librclii ^претіііпппкпіе corrisptmJHii! — se dovedesc a fi emetv «spyjjXi» ico sistematic al peer icu re a mclodrim coevals, rarm^i гпгл'в quítli de Ив bibtiot«a Qucrim -Stampaiii (al cărui log о este menționat în adnotarea anterioară) M A fost aplicat pe baza иіш «rie de cataloage locale pe care Roben ЬІілег a construit pnoclpaJ mind his- апсФГ LridsipeUsuhile Qvcf/rfl-ZJUt/jtpfl, Vezi A SERRaE, op cit , p Û : «Rtorií a piogenilor și a firmelor Italfaiv în lista cataloagelor rolleiuvi ¿ lacrimogen și «мшпапге» cp lit «Eșecul de a constata con-di/joiii de uiitlii a unui catalog ghmlț cu leni ud, I "intuí fteieme eh ¡acimentó dei presupporli bibi ¡Ogr Rd, Ija scildecile ^гсраглийісе cliLükigruf ¡ « The non- ¡ ) abilitate existentă рГОДфріЛЦІІса c Or ВЙйіДиІѴІ dej nțspnnsabiI: del Ι' πιρι citat în ciuda uijri:;LiléOyj dei r ri e/zi fijiin ' iивидипедидивии, Педир'ивив, педириевие сі (uggì la fel s-ar fi întâmplat cu cei гіеі ігоокі ) şi vaga angajare de personal — nu puteau ^ fi· să ajungă în mlaştina coiiíusicinei, disipării şi paraliziei» І І ОЗС^Р MISCHAI I şi exact За consistenţa lor^ Obiectivele primare de studiu și consultare, cărora structura lor le-a respectat într-un mod empiric, dar cu siguranță funcțional, au fost înlocuite în conduita lor de principii bibliografice abstracte (eventual în schimbare cu fiecare schimbare de director) sau, mai rău, de cerințe birocratice dăunătoare ® Problema centrală, așadar, atât pentru persoane fizice, cât și pentru instituții ajunge să fie aceeași: acolo unde obiectul cercetării rămâne un corp străin și apoi Itérenle, adică atunci când rezultă nu este trăit ca o moștenire inalienabilă și ca pâine în cultura cerealelor și tina , nu vor exista reguli sau melodii valide și sigure care să opereze într-o manieră congruentă și fructuoasă Dar dacă pe de o parte trebuie să remarcăm validarea pregătirii și dcircspcrienza, dHll'aliru asistăm la frână, precum frenezia, să zicem, de a produce, de a publica Este ca și cum muzicologii și bibliografii ar fi fost supuși unei influențe inconștiente a așa-ziselor filme occidentale, în care eroul este cel puțin cel mai bun și cel care își scoate cel mai repede pistolul Dar în domeniul cunoașterii și adaptării științifice calitatea rezultatului este bi-vcrsainffiie prt^crțională vitezei, mai mult ca oricând grăbirii Pe de altă parte, vechii spuneau deja: ara tonfi#, vira hmvis *' Non Mile, ina lo Staio iwjü pare în stare să îndeplinească dee sau ем un menit nici măcar la compilațiile care cfli în sine ri ë рігеГІБзаНіг r I Search for Aicssandco, M ( ) CeecJii mic, Gclnr-i Henry, Ifll Cerne Zeno d¿t, v Forța Cento-ului Cerreto GievHiri se află v Giovamhattl· al Dealului Cenan țpisrre), iii Drumul Nicolae, Chiari Domenico di Agostino, B , S Cibo Penano Giovanni Gfficomo, B , , N , , LM, Cifrul Ατι Ionian, Я Ziua Cimatore Michck, luni, Cini (baitisia guaniană) SB Cyril Giovanni Anthony, de ani Fara Sirop, Bl, Clavaria în videoclip, ivi Clavariaa Giulia, IDI Engleză [Engleză] Mana Caterina, Clavariúa (Ctavai іш| Nicola, ϊό| cJes l-ju | Piaré), Clini?,cale Edward H , CIcwksd Lycius, Coauiito Ftaifcesco, [ íJ ephedra Züíne Moon, Codecha Jacomo of, v Jacomo de Codhccu Coffeiau Maitco, Colin {FițrncJ, Coma Апл ¡baie, ( ïliiil And Orliti, X Cornwall io Giovanni, M" di Сарр IOS Comodilo Giovanni Maria, JÚÍ Îouijsagiiiijd Manen, Gimnastica Concini, de ani Caaduimcr Gabriel V Eugen IV iftugiaitù Angela Maria, Contatta (Coniala, ConiaLta, Cunzala Congisu, Co rifiatai·} Anionio, vjn/rwr Nu, No(no&ЙММГ Г Г tírntnnff, , , W, (й, Ü , , , , Confidential* Mafii, Confidila Luigi, í óiifiaiia Mary Agrisima, CongiaHa PicLnj, Coagiatta Salvaiorc Firanccseo Cernirti Cottonwood, IQ Coppola Giovani pi ero, Coi adresa Oras aito, fJ A tf Сй/tj , ( CorfwdM țftflrtCHCO), Concsi , Fiica Carlona, v Notch of Corinthia Corlot Alfred, Cespi Geronimo·, de ani Gavino Cossia Henry, de ani, IDI Coitami Giovanni Bai Rusia, (ΊίΜιιιιηι FranLTiiLtì, Cozzando Leonardo i, Creanaschi Melchiorre I? CiiEia M^hele IDO (IB I LH Dall'Abacus {Evaristo Feliceì Din Casa {¡іоіапю, (Κά D:iil i Frees Sandro, ϊβ Dalla (Pella) Vieta Alfonso Dalla Volpe Lelio, M¿ IH-K Zilnic Maddalena, lih'j Dal Peinino, v , Abundent Giulio Bumbac Dal Рига, Dandrea Zoanr da, orjçaffjno, Dani da Colomba, v PanLcmi Colomba Danloni Thomas, v Panconi Thomas Damon Gregory, J Dantophilus Nicolò, ( ) Războinicul Luigi Dori, De Bianchi Giuseppe Carlo, L c Cast™ ftatKCKO CJJnseppt, De FraitccseJio Petru, al -lea De ЗДЦІа L'ietro, Gradul Anioni, De Сарр , , , , ani Lāivtll· №|да, Мп Gambata Alrmano, as, Gambassi Gssaldo, IO, Gutuii AkSsimtrO, Íг rfï ггтг' 'с, Riardano Angelu, l u Cardanus (Gardant) Ammonium, , Ы), ΕΗΊ Cantili EcnUrdíoü, Gaspar i ί ¡aeran, il, i , IJ, , , , , , S , L& , Ы, ΙΜ, Í , Pagini Johílcifrct, pUtiú size toret Gaspar din Salci, j Gaiii Luigi, G¡mip spe-ndiiare, Gavinrt Anlon, de ani Gcddo Ал gelo, ¡( Gemiti Giorgio, - Gero Ли, drumul Gesualdo Carlo al Venosei, l No Ghiaiata din Brescia, v Gesualdo Carlo Trece de Stefano Ghirrolo Giovanni OFM, , GiaCObbi GÌtùìuuiU, Mv di Capp,, ΙΠ Giacomelli Guido, IÜ Giacomo di France, eroare, Giflldroni GiuliaM, Giadibulliir i Ие/^апсам Grădinile Rosa IÚ C ¡aioli sau Remo GtfJi ЙІрГЩІМОГЙО dû' CM№re, Gigli Marcantonio de', don, cântăreț, Giorgio don, argù/ni/w ) ί iiCrvàrì àrdi, ¿turf fri cțtnlttrtț, I Giovambattirta da Cerreto, , , fìicH'aniraiiccsiCi stri ee, Giovanni Antonia Neapolitan dtwi, ιβοίο^, У Giovanili da Ц&ПХООн dnn, CtìrtVtVc, ч Giovanni di Francia don Giovanni Manetta din Florența, v Магіи în John Girili di Andrea, JïaiP/fJ, tțiusni Vincenzo, , Glarcana v Loriti Hcinriclt GliMenri Flbta, ] Gnocchi Pietro, orgdwsrv , , , GoWbtdi F , Gocisbcit (Nta№), Gnniasa Ferdinando, în Casriglic-ne, Fi- Gonzaga Guglielmo ώNo din M;i și peste, I fi Cori Giovanni, de ani, Goudimct (Claude}, comparativ cu Giovanili, ЯИ- Vezi BrjpÍf?K¡O Гб Grazimi Лпеол franci ко, dei tú II L aspa, greacă Ffincewci don, W° di «?n;p, , Grigore XIII (Ugo Ekmcom pag ibi h /ж , Gregory J , GrigriLiTLi LodtWigO de, v, Lodovigo din Gri-grioro Cricket Glo*Eye Ballista, Ì □ rirrididi Üio' âniu Huttinia, ) ОгіпиШ liiH, , , l«, Îiihonio Jhniel Day, , Grusci Ludovico da Viadana, Lfrl, J Casa lui Francesco di Jacobo, Gualtieri Giovarmi Atnbfs, Gualtieri Paola Spcrauia Гегегэ, Ï Gualtieri Piero (Piatră) ^чпініій se dă Cttpp f WS, , S , L , Ibid Giiirtìi Valerio este Guarnì Vincenzo, Războinicul Francis Guerrml Piolo, , , , , , B , Gu glirl în Franța, І Сiкѵ ІісЕти Venetian, Ciuiilàud, Gutmann Veroiuka, Nr Guj-on (Jean), Habert Franz Xaver, ISO Hammond Fjederick, de ani Hanscll S'-cn, ftl, HeUtx Oaniel, Hcnenrose Venegas I uyi of, V Veneys E uycde Menestrous Hcrmoicnc ofTiion, Hilmar Ernst, Hirscli Paul, HiichcoL· HW, RÂU IíMie (Osle, deirOsiel Spirilo, a publicat L'Oste di Reggio, Incisa Beccaria Giuseppe Maria, Chile ко Sasaarl, , , IH, Prințul Francesco, Jselin Dora facchini Giuseppe Mano, E Jacomclli Ci&van Battista, of end Uri Violin, g Í Jucomello Sanie, Jaeomodc Ctsdeeha IJ James PKlegrin din, v Pelerinul lui Jacomo Jacotin James Godebrie Jaitequin (Clentine), Jmiuel, Jenny Mark us, > Joatìiiis Gal Ite , Jusquino, v Descriere losquin KenJOn Egon, E Merlino, ficțiune) da КІИІ Ц Iosif Kirchcr Aihanauuì, L KLolz Hans, n Lattar J B , LH Zborul GintilartiO J Landi Anthony, de ani, t^ppi Petru, X L-esco, V Grnzzim Magic Lauremi, acum luni Și cckq Ioan, Lidda Fields, cüílJi'ü, ДЯ | (icrOnÜEng Lconardus ThKidoTiiN, Cabana CaioLna b Marea Britanie Leon Gí*wm&, IOS Lea пс іи i Frame, ctfícw/fl, lus Lean Cías апЫ și euntûr¥, Leoni Gt*inO doti, wtaniciae d> Сарр , , Le Rûï Mnin, □Mare Francis, ISO Ϊ * , Lifipjiaïd! Walthei, Ifl I Descendent Joseph M-, IeJ Lockwood Lewis, |( [ , IX Funi Cosimo don rom Gtavanal Mar іа, уя Puni Giuseppe, Panigli lo Maria, β Pu risata FranocKU, Af' d> Сарр , , , Ü PiliìLìulI {РіигИопі) СіЯіяпЬі· JOS Panie ai tlJamoiii) Tommaso t'anlu V (í utuillo ] üight*e), yjufjiir, Рёипсси rGiiiKppe), Pappo Fra nccsco, L? Vincenzo, Cadou părinte Vincenzo, ticălos, Piium i Si cfatlp, Swrnëilo, H Fus io pe Florenta don гп/пгіё·, Panor fiOJSrtlinn, , f»ita de Hlfcnze Ziua lui Pasquali Francesco, ΛΡ di cumio, Paște Giuseppe Pirofilo, Fassenni (Francesco!, J Faulsmciei к ai in, ttn) Pavia Jncobus Legiune', Pckffiin al lui Jtcomtì, D Spaniol ì'itllO, Sii Pelli Pieira, Împreună , Репин ELisibcita, Peri Іусс рй, dvllfi |θ Zaz/£iLOú, de la Penna Sanie '■ De la Ferino Sanie Ptfii I Arenaci ziua, J Free ucthei ii C - tarife GLacintoy ?S PïWtllL ÜLiiváiLni I!ì;lI Li - , Petrarh Francisc, i'ciriis l*tilllppus (A Philips ungiese, ) Ficcardi Cai lo, Pici lutei Glovàrutf da Pa lesti fire, ] fì, , IÍ , ІІИ Piera da Lucca, йЛсите; Fierce de I rancura, v De la iiancescho Piei la Piatra Arezzo, cwtfozv, Piatra l'üütú de Ci? i, Рщц Vtivhclu, mai, Finn Pit!aLh ММгЦ, І eroare L , LI Firma Анри Manu, НЩ Pinna Franceschi Pinna Simon, , В Γι:ι;ιΐ\ ί pie··, urici i Ailuunt, Pimi! Care lS: o sora Giovanna Angela И Pira LTfffionJCïJ, Pira Cerammo don, ЛГ: the Садр , П Pyrrha Sebastiano dă, Piran l lH I, LI lU UH Mărimea Mino, , tìfl, , “ Pisandh Pony pillo don, of Сарр У Ft ș;Lniil ¡O íjrazit), H Ptstocchi Francesco Ammonio M am ¡lia по, rfí»JtO І'іМПССІІІПО, I WL tftilfS tu, Rimorchino tPislocco), v domnul Anthony Piciocchi Framce Fiiii Gkvannl Antonio, HO Pitoni Olavjo, ] foggio Fiancesco $aiaipt tiu rola rolă, Pollatolo Charles Francesco, organist eM°(fi Cvpp , *, * , S , flJ, Bună «■ Rollai chHu I Prillar uli) Orazio ttrittir ixia # , da, , , , ЧН] Pollatolo Pi -iIù, ttfgaitiffa Jft Йь Ptil liuti ΙπηίΧΐΠίΰ, S Appi liions lutinomi Apple Luigi, jWd lor Capp^ It PiirìtL Mia mea, Itli Pumi Șlntp, ІУ Mărul Speranza, t^omcraiieic Andica, Poria Costanzo, Rtì РгаіфВДіі ΐι· |: ιιι :ϊ tktNo Spi i ito ri μ Peggio, ? Primadici Raffaello de Francesco de, s Rai-íaeliú lie ]Ί amusco de Primadiñ Quaglia Francesco, South, , Qoagt ia Giol· a и este un liait ista, ùi-jì a nitrir , , , ) Quaglia Girolamo, , Oucrcio Euorne, tìL Quintin Giulio ζΐϊπτί, Quoimii Lucrezio RsuJi^lu April Rafael al lui Francesco de Primadiei ΗύιιΊιΟΙΊιΙ, Vutm:,\ | fi Re Benedetto, І Ree și Osatavi, I J Ищій Вл Nardo da, Beroardo da RegpB KcideiricsLcr Peicr ϋ Keiìjo Fianeiioti, * Ribayaz Rui ï Lucas din, v Лші Luca din Ιίι-bayaz Ricci (ïalcaл¿i> of' don, пгл(енте, Ricci Ciinannk ЗЯ Ricci ardo Francesco, НУ fikhãih ^, Cut Alberto da c Al ben о the Rips Ιίκ,υίιι Nu sunt sigur „Nu sunt Ith Ri^aldmi, ] KLIIIIãrdi tjiuia'ppi·, RilíOli C orni an io Одо Μα din eu/ifti, Rotei nu este englez /л₽мгго în cwìto, , RPCCS Alicelo, D iiS A , ] , IKK Rhodium Rorco, lift Roçüùjîîi Mai g rănit, B$ Rollih Gerhard, de ani Roág Saldatore UJ I L , Rimai»? Roman, v Cacciai Giulio Roman Alessandro, v Romano Giulio (spune Roman din Siena, v Roman Giulio Cesare Ron și Giulio don, nu? ce/rafrflo, Roman Gì și io ț^sare, ίλϋ ϋ, (Яіѵ, IR i, Йоге Cyprian of t u luna, , ?, E U tiiioi LunnJiti, | Rossi Franco, LfW Mossi Giovanni Batttsia, tHI ¿OSíi (Of RjNot) Lawrence, Ruffo Vincenzo, , , ; Lucius Ruiz Lucii, | І Rtnirti Marco, ÎÛ Silhbatdli țSahâirtllit GiCn-aiìtia, , JNo Sacayont Giovanni don Aiù din Capp , Sob Marielln, , Sai* niloIì, km Salina, nf Sambuchi Midi de, brumai Ιππ Гііі тг\ IÍJ Балла Casino, Satin ¡a Giacomo LB SaniM)>n Sahalyrc, Sama Maria Tornai de, IBI Sani ini Fontmaio, ISO Surtcìsi CI»MdiO Ό , Ηΐ, Ifțk , Ϊ, , , , L IBO, J , , IB Sm£u Macia Dnànefiica, ? Cartea lui Giuseppe Placido, rwn/rdi Mona, ( ) Scacchi Mai co, ІЙ Senno Giacomo don, orçanis/a г ,Иа di Сарр , , Scorrane MaiiO, іьз Scai alia Pietro, ДтоэтІГ, IBS Schaal Richard, ITI Schiacci Kai Unti iiz, Î SíhwÍÉdcr WnlijHti, Scipione Scipione Smo, J ÛLa Giovanni Smo Don, J Û La , ScuornJf GnsinliiTo doi>„ Seliridpe Field Eleanor Frații și surorile lui Stinta și Salavcrde, au ucis Sfajlil Ani Опій І иЩ, ЧМИйіО, Segui Grazia, Sciatico Bentdcito, Stira MiCKulangjln, IS Alfredo Hill, ney ï ZaiMbi, Sic Ген Paul, SigismondL Dominican ,W dt Capp , , il» Philip's Sigismcifidi, , SigaQHIli Amelie», [ Siilaio Pearl, wiunifl, , ü Silurian Pielro, organist, , Si л ion Gtainfoi lisca, SiMini (Srijrioi TecdtìritpCTpotiwoJj і т ¿ííHj Elena, Siiibkjiiduf, C'iuilcLritii, Sdinkj Sal··, Lire, ¡tinaia, fl| Saliveras Paul, LIO Sonticìk O Û , Spy Sari t,? nv¡nipLb mflejfrlp Λ'¿BfflÜ* Spieíjen* Gcdtílw^ i , Spinone Benediction, , , ; Giovanni Domenico, Ài'di Сарр , ІЁ Spirici A^ajnitio, HS Spirilo da Rejate, w Pratoneii Gas pai о Subirà „ Sul·® Anlioco, standard, Am adăugat ALéfi' àiidcO, Tadolm: Anionie Maria, Í Tagliavini Carlo, Tagliavini Luigi FcndirnunJy , Late Vincenzo, ICS Turrini Maurizin , Tjwber, i-iviarìifiFiiiff, , , , , Itì , , [L , E , acolo Tebaldini Giovanni, J, J£ © TeddeCaTko, TeJdc FnindcKb Giuwppe nüOrfo Teüde Gtovanni Antonici, Λί° di Сарр , 'E'üdde I bigi, îlïfr ГераГі Teresa, IM Teiinin; Olga, de ani Scrie PiçlrO, ] ! T«ci Angelo zi, oweirro d> armo, , І'СіСІ Vaiti LO zi, Mv the ranlii, , Thibintll GenfviÀve, Thiel (Tici, din Thiel, Dericl, din Tlel> Franz ΛίήΛ Opfl W, ? , ft, !i, , HI, Thiel Giovanna Gluslinș MaddaL-joa, Giovatini, , ThciÈomcus· leronirrniE, Thomas, Children of South Africa u Macerala, ThOri Records: cfc, v Fiica lui Tho-ri Anna tifoidă, de ani Domenico tifoid TidoLo Anrcmlo din, v Anthony de Ttdùltj Tisi Placido, Tola Spcraiuj, МП Tomaxç de a fi Alunada, Thomas Severa, negustor Tütielii í ibüviritia, Liïl·, Tonali Giovanni, argantirp Tornerius CToroicri) ùiaiomo, Terre Ferrante doi, « Ferrame di Torres Tosi Lord, І'ІііГипО I jLLivjnEn, vrganiïÎfj, Trevisan (Domenica, sau Ramito fl, Tritiu OlKBrrtO, Vizualizări Fieno, ( ) Turti (Torino ¡} Francesco, , , , , BQ, Й , , , Μ Гтггіи Giulio Очаги, organrMtr, ЯЛ, Тligi Giuseppe, (Jrhjini GrpEíhTÜiL p Am folosit Giuseppe J-aiși логил?, ì, IB lisai Pinna DottìWa, lOü Barzi Useni Lothug | Ѵдкпііпі Și гм, , , Valla Domenico íícííu Fattorino, E Vnll s Pclíegrino, IBS ѴаіііПІаі Domcnjcci, Vùiliiin: L jlijV lliliïL ll^tlisLa , M' de C'ațrp , I<i , ICM IÛÏ, J Vannini l uLta, LIJ Verrini Ottavio don Vece ni Horace, Bătrânul Orfeu, litó Vcgai Carlo Giuseppe IÓ Vegjnl [VégiiurJ l'ratiLÎ^jü, tf' of i' upp , , Vcgtii Maua Francesca, (П Ѵкгпі Deluge, JQfr, D A venit Tullio, LCK Vețm J ulUo (fiul lui Francesco!, Ѵс (ЙігЧІ fji alieno, f ff ninne, Venegas Luysde КсасЯгоча, Vțrwsa GwuabJn Carlo di, V țițwiildii Carlo di Venosa Vélitui uzu AjUüúíü Marja don, , ПЗ Vercellese Bernardino ₽ Verghili Paolo, U Vermi Olivieri Filippo Giacinto del, * Olifini del Vccniè Vfr tri Alt vendici, TU Viadana Ludovico Grossi din, v Grossi Lu-diirt'lcù da Viada ita Viadana Moro Giacomo din v Moro Giaco-HLÜ din Viadana Vidoria Tórrtks Luis de, Victori tuie íanioliuã, Viiili Gavino, tó Vislianiga (Viganiga) Francesca Marin, tOI Fondul Satului, Vllltrtu FtHKClCO, IL H Villino (Viglino) Luigi, Villino și Viglino) Maria Fuucesea, Vinaccesi Berrrdelto, , ), Э , Í Vincent ÎjiaCCritlO, StatH/miürt EM Vinccnrn de Pellegrino, v De Pellegrino Vincenzo Vioara din, v J acorrei li Giovanni Battista Virdis LjiacomQ, lll·, Villurirt FmanoeL·: [, N al Sardiniei IÛ , Q Vivaldi ІАпЮпіо}, Vogcl Fimll, , ITtì, , Volfanjo V¡lelntor Duce de Bavaria, VulLa Riinmaldo, Wactoernagel ¡'tniipp іб? Wfliilli J,p IS Warhurg apr, Gravor Robert L , ? Weddet Joseph, JIJ Anterior WiìEjierl, , Iffl, ; Zacconi Ludwieo, /Jachada de llûrLüLùtileÇ de ZáLlijrÍá, IJ Znìin Johannes, IB Zaiubùrnmis Petrie Aniuciius, puna amin· re, ¿anardi Domenico don, M" the Fighter, Zumiti Caspian J SI ZanoHi (loanutMus) СвЂњ, П /атііііб Gidseffû, lună Zavateri Lawrence Cacano, J / avoli Legiunea, Í Zazzera Domenico, azzerino, v Eerl Jacob darul lui Zrphiïo Francesco, , ¿LKLchinu du ЙПГІОІОгіНЬ Zoane Road ploaie, v Dundrcn Zoanr Zoanu al lui Luca Zoanitti Andrea de Tomase, v, Andrea de ГйЛ іаче de Zoaniltl Ztnighi Francesco Maria, a -a Zarzo da Cento don, «rwrtwr, Terminat tipărirea în Irifesc din iulie Coordonare si jrafica Mauro Spanci / Compoziție: Tiziana Ci иыіпівпі și Franca OrcoLanj / Impa-gfntJÌOIH « IMO; iiiriO Mqntìni / Carla tip ÓnfO, Milioni, I uhn^nO / | Ёдо |<πτ;ι : f 'urrirte!Ii, Burnii Tipar: Giovanni PersktieUi / Print in afiset in seenths, I doisprezecelea si doisprezecelea foci lesto pe сап* рміиш pentru i'Ártííletu Mnltteumpa ț τπ Долвіъ, jg Roma 